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BCTVII

Mera BuKIagaHHA HaBuyaidbHOI aucuMILliHA  «IIpodeciiino-opieHTOBaHUI
MPAKTUKYM 1HO3EMHOIO MOBOIO» MOJISITa€ Y GOpMyBaHHI 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK, 110
3a0e31euyoTh HEOOX1IHY KOMYHIKaTUBHY CIIPOMOXKHICTh Yy cepax npodeciiiHoro ta
HAyKOBOT'O CHIJIKYBaHHS.

OcHOBHUMU 3aBAaHHSAMU BUBYEHHS aucuuiuiinu «IIpodeciitHo-opieHTOBaHMI
MPaKTUKYM 1HO3EMHOI0 MOBOIOM(JJII MAriCTpiB E€KOHOMIYHOIO HANpsMKy) €:
BJIOCKOHAJICHHSI i1 pO3BUTOK 3HaHb, BMiHb, HABUYOK 3 aHTJIIMCHKOI MOBHU, HAOyTUX B
00cs131 BY31BCHKOI MpoOrpamu, IO HEOOXIJHI Il MPEACTAaBICHHS Ta OOTOBOPEHHS
pe3yNbTaTiB HAYKOBO1 pOOOTH aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO B YCHIM Ta MUCBbMOBIH (opmi, a
TaKOX JIJIsl IOBHOT'O PO3YMIiHHS 1HIIOMOBHUX HAayKOBHUX TEKCTIB 31 CHEIIaJbHOCTI; a
came: MpaKTUYHE BIAMPAIIOBAHHA HABUYOK CIIUIKYBAaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B
HAyKOBI Ta mpodeciiiHid AISUIBHOCTI; BOJOJIHHSA JIEKCUKOI EKOHOMIYHOTO
CIpsIMyBaHHS; HaJA0aHHS HABUYOK CKJIAJIaHHS pe3toMme, aBToOiorpadiil, 3asB s
OTPUMAaHHS TPAHTIB 1 JUISI y4acTi y 3aKOPJOHHUX CTaXKyBaHHSIX, PO3YMIHHS Ta
iHTepnperanii iHGopMallii 3 MDKHApOJHMX HAYKOBOMETPUYHHMX 0a3 Ta BHUJaHb;
BiJIIIPAIFOBAHHS HABUYOK HAIMCAHHSI HAYKOBUX CTaTEH.

[Ipeamer AUCHUIIIIHA: 1HO3EMHHMM HAyKOBUU JUCKYpC, HEOOXIIHMM st
dbopmyBanHs TTPOdeCciHHO-OPIEHTOBAHOT KOMYHIKATUBHOI MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIIIT
(JIIHTBICTUYHOI, COIIOJIIHTBICTUYHOI Ta TparMaTU4HOI) IS 3a0e3MeueHHs iX
e(hEeKTUBHOTO CIIJIKYBaHHS B aKaJeMIuHOMY Ta TPO(eciiHOMY CepeIOBHIIII.

VY pe3ynbTaTi BUBUCHHS HABYAJIbHOT JUCIUIUTIHYU CTYACHT MIOBUHEH 3HAMU:

- 0a30By (paxOBy €KOHOMIYHO-()IHAHCOBY TEPMIHOJIOT1t0 1HO3EMHOIO

MOBOIO;

- OCHOBHI (pax0BI MIDKHApOHI BHIAHHS Ta HAYKOBO-METPHUYHI 06231 JaHUX 3

rajxy3i €eKOHOMIKH Ta MEHEPKMEHTY, MOXKJIUBOCTI BUKOPUCTAHHS 1X

1H()OPMATUBHOTO TTOTEHITIAY JJIS TIPOBEACHHS JOCIIIIKEHbD;

- IpaBUJIa CKJIaIaHHs HAYKOBUX CTAaTEH 1HO3EMHOIO0 MOBOIO;

- MpaBWJIa CKJIaJaHHs aHOTallii 10 CTaTel;

- IpaBUJIa CTBOPEHHS JIOTIOB1/IeH Ha HAYKOBHUX KOH(MEPEHITIAX 1HO3EMHOIO

MOBOIO;

- IpaBUJIa CKJIaJaHHs ocooucTux pestome Ta CV 1H03EMHOIO0 MOBOIO.

EMIMU.

- BOJIOJIITH 1 BUTBHO OTepyBaTH ()axOBO €KOHOMIYHOIO 1HO3EMHOIO

TEPMIHOJIOTI€10;

- KOPUCTYBATHUCS CyYaCHUMHU MI>)KHAPOJTHUMH aKaJeMIYHUMH BUIAHHIMU Ta

CHeIiaTi30BaHMMU HaYKOBOMETPHYHUMH 0a3aMu JaHUX 3 TaTy31 EKOHOMIKH Ta

MEHEKMEHTY;

- KOPUCTYBATHUCS PI3HUMHU TUTIAMHU CYYaCHHUX CIEIIaTi30BaHUX CIIOBHUKIB 3

rajxy3i eKOHOMIKH, (DiIHAHCIB Ta MEHEI)KMEHTY;

- BOJIO/IITH €JIEKTPOHHUMH 3ac00aMu MepeKiiany sk y pexxumi on-line, Tax i

Creniaai3oBaHUMU IPOrpaMHUMHU npoAykTamu (Lingvo Torno);

- CKJIaJIaTH aHOTAIlll Ta Pe3IOMe CTaTe 1HO3EMHOI0 MOBOIO;
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- ICAaTU HAYKOBI CTATTI IHO3EMHOIO MOBOIO;

- cki1agatu ocobucte pestome ta CV;

- MACAaTH MOTUBOBAHI JIUCTH HA OCP)KaHHS TPAHTY YH JIJIST TPOXOIKEHHS

CTa)KyBaHHSI,

- CKJIaJlaTH aHOoTaIlli 70 KBali(ikariiHUX poOIT IHO3EMHOIO MOBOIO;

- pO3pOOJIATH Mpe3eHTallll 10 TOMOBIAEH Ta BUCTYNATH HAa HAYKOBii

KOH(DepeHii.

3rifHO 3 BUMOTaMH OCBITHBO-TIPO(ECIHHOT TPOrpaMH CTYACHTH MOBHHHI
JOCSITTH TaKuX crieniaibHUX ((paxoBuX, MPeIMETHUX) KOMIIETEHTHOCTEM

- 3JaTHICTh YJOCKOHAJIIOBATH Ta pPO3BUBATH CBill  IHTEJICKTYyaJlbHUH,
3arajbHOKYJIbTYPHHUH 1 MpodeciiHuil piBeHb Ta BOJOAITH HAaBUYKAMH MyOJIYHOI Ta
HAyKOBOi aHTJI1ACHKOT MOBHU;

- 3JaTHICTh PO3YMITH Ta pPO3B’SI3yBaTH KOMIUIEKCHI MpoOJieMHu B 001acTi
€KOHOMIKH, ()IHAHCIB Ta MEHEKMEHTY, TMPOBEJCHHS BIJIACHOTO HAyKOBOTO
JOCIIHKCHHS aHTJIHCHKO0 MOBOTO.

[lin yac BuBYEHHA HaByainbHOI JucuuIUIiHU «IIpodeciliHo-OpieHTOBHUMN

NPAKTUKYM IHO3EMHOIO MOBOIO» Y3araJbHIOIOTBCS 1 CHHTE3YIOThCS 3HAHHS, HAOyTi
CTYyJICHTaMH IIiI Yac BUBYCHHS (PAXOBUX EKOHOMIYHO-(pIHAHCOBUX MUCIHUILUIIH Ta
iHO3eMHOT MOBHW, W0 copuse (HOPMYBAaHHIO MOBJICHHEBUX HABHUYOK I1HO3EMHOIO
MOBOIO.
IlpakTMKYM TIOKJIMKaHO 3a0e3MEYUTH CTYACHTIB HEOOXITHUMU HaBYAJIBHO-
METOJIMYHUMU MaTepiaiamu JIJisi CTBOPEHHSI MOBHOT'O CEpeIOBUIIA IT1]1 YaC HAaBYaHHS
npodeciiHO-OpIEHTOBAaHOT 1HO3eMHOI MOBH, JOTIOMOTTH Yy  MOJIETIOBaHHI
npodeciiHUX  CUTyallli  I1HIIOMOBHOTO  CIUIKYBaHHS  MaiOyTHiIX  (haxiBIliB
e€KOHOMIuHOTO TpoduTro, 3abe3nmeuntTH  1H(QOpPMAIIED MO0 BUKOPUCTAHHS
iHOpMAIITHO-KOMYHIKAIIIMHUX ~ TEXHOJIOTIH  JJg  MIABHMINCHHS  MOTHBAIi
podeciHHOTO CMUIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.



PO3JILI 1
OCHOBHU ITPO®ECINHOI KOMYHIKAIII

Tema 1. HaykoBa Tta mnpodeciiina (¢paxoBa) TepMiHOJIOTiSI iHO3EMHOIO
MOBOIO y c(pepi eKOHOMIKH, (PIHAHCIB Ta MEHEKMEHTY.

IIpakTuuHe 3aHATTH 1
MeTta: 03HallOMUTHCH 3 OCOOJUBOCTSIMU HAyKOBOI 1 MPOdeCciiiHOT TepMIHOJIOT1i
B c(hepi eKOHOMIKH, (PIHAHCIB Ta MEHEHKMEHTY.

ILinan
1. BuzHauntu 0coOMMBOCTI Tepeksiagy HaykoBoi 1 mpodeciiHol
TEPMIHOJIOT1i B c(hepi eKOHOMIKH, (PiHAHCIB Ta MEHEIPKMEHTY.
2. [TpoananizyBaT nepeksiaj HOBITHIX aBTOPCHKUX TEPMiHIB Ta CKOPOUCHb

(aOpeBiaTyp) B €eKOHOMIYHI1H cdepi.
TemaTnuHuii Mmarepian

VYCnimHICTh  IHIIOMOBHOTO  MPO(EcifHOro CHUIKyBaHHS 3HAYHOKO MIPOIO
BU3HAYAETHCSA TAKUM pPIBHEM BOJIOJIHHS TEPMIHOJOTIYUHUMH OJUHUIISAMH, SKHN
3a0e3MeunTh 3/aTHICTh KOMYHIKAHTIB PO3YMITH Ta BXKMBATH Yy MOTPIOHINA cUTyallii
came TOM TepMiH, SIKUW TOYHO ¥ €KOHOMHO Tepe/lae BUCIOBICHY AYMKY. Y 3B'I3KY 3
MM HEOOXIAHO BUBYMTHU JIHIBICTUYHI OCOOJHMBOCTI AHIJIHCHBKAX EKOHOMIYHHX
TEPMiHIB, II[0 BaroMO BIUIUBATUMYTh Ha €(EKTUBHICTh MPOGECiHHOr0 CIUIKYBaHHS.
Bynp-sika TepMiHOJOTiYHA CHCTEMa SK CYKYIIHICTh CJiB 1 CJIOBOCIOJYYEHb, IO
BXKMBAIOTHCS y BIAMOBIIHIN HAyKOBO-TEXHIUHIM cdepl I BUPAKEHHs CIeliaIbHUX
MOHSATH 1 JIJI1 HA3UBAHHSA i1 TUIMIOBUX 00’ €KTIB, HA BIIMIHY BiJ 3BUYANHOT JICKCUKU Ma€
«COIIAIbHO-000B’ I3KOBUM  XapakTep». BimoMo Takok, M0 BaroMuM 3acoOoM
iHTerparii Hayku € ii MOBa, OCHOBY SIKOi CKJIaJla€ TEPMIHOJIOTIs, IO SBJISIE COOOIO
JTUHAMIYHY €JTHICTh, OCKLJIbKM KOYKHA MPHUPOIHAYA HayKa 000B’SI3KOBO CKJIAIAETHCS 3
2 MOMEHTIB, a came: 3 Py YMHHUKIB, SKI CKIAMalTh i1 3MICT, 13 YSBIICHB,
BUKJIMKAaHWX HHUMH Ta TEPMIHIB, SKUMH Il YSBJICHHS BHpaxaroTbcsi. OCHOBHOIO
BH3HAYAILHOIO PUCOI0 TEPMiHA € WOTo 3B’SA30K 13 HAYKOBUMHU KOHIICHIIISIMH, IO B
CBOIO Yepry BIUIMBA€ Ha JIIHTBICTUYHUHN cTaTyc TepMiHa. [IpoTe BapTO BIAMITUTH, 1110
70 CUX Tip HE ICHYE €IMHOI TOYKHA 30pYy Yy BH3HAUCHHI TepMiHA SIK OCOOJIMBOI
PI3HOBHIHOCTI CJIOBA 1 TEPMIHOJIOT11 SIK OCOOIUBOTO IIapy JICKCUKH.

VY cepeauni cnemianbHOI 00JaCTi 3HAHD BiIOYBAE€THCS MOCTIMHE OHOBIICHHS H
MOTIOBHEHHS JICKCUKH, 110 3HAYHO BUIEPEIKAE€ PO3BUTOK 3arallbHOBKMBAHUX CIiB
aHTIIACHKOT MOBU. BpaxoByroun Te, 110 B 3arajJbHOBXKHBAHIA MOB1 BXKE BCE€ Ha3BaHO,
a B CICHiAIPHUX 00JIACTSIX TOCTIHHO BHHHMKA€ HEOOXITHICTH Y HOBHX Ha3Bax,
€KOHOMIYHA TEPMIHOJIOTIS BKIIOUA€ 3HAYHY KUIBKICTh 3arajlbHOBKHUBAHOI JIEKCUKHU
aHrmicekoi MoBu. Hampukian, influence - BIUMB; resources - pecypcH; process -
mporiec; to grow - pocTH Ta iH.

BusiBnieHi Takox nepenno3uiliiii eJ1eMEHTH, Kl aKTUBHO U PEeTyJsipHO OEpyTh
y4acTh Yy JAE€pUBALIMHUX Mpollecax aHMVIIHCHKUX €KOHOMIYHMX TepMiHiB: dis, down,
in, on, offout, over, pre, re, under. Hampukman, disutility - OGe3KOpPHUCHICTB,
HE3/IaTHICTh, HETaTHBHA KOPHUCHICTh; downswing - cmaja BUpPOOHMIITBA; 1nexact -
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HetouHuii; inefficient - HeepexkTUBHMII; oncost - HeEmpsiMi BUTpATH, IJIATEXI,
nepekasu (3a pyoOpk); outlet - puHOK 30yTy, MOXIUBICTH 30yTy; overbuy -
3aKyNOBYBAaTH HAJATO BEJIMKY KUIbKICTh, HepemiadyBaTd; overproduction -
MEepEeBUPOOHUIITBO; prepayment - aBaHC, nepeamiara; presold - Toil, 110
peKIaMyeThCsl 10 HAIXOJKEHHS B mpojax; reallocation - nmepeposnoain; repayable -
TOM, 10 mijysirae oriati; undersell - mpogaBatu 3a 3HUKEHUMU I[IHAMU, MPOJABATH
JenieBIle, Hix 1H1; underemployment - HEMOBHA 3aHATICTH Ta 1H.

Mirpariis 3arajJbHOBXUBAaHUX CIIIB Yy MIJICUCTEMY E€KOHOMIKH CIYTy€E SJIpOM
TEPMIHOJIOT1YHOT cucTeMH. Tak, 3Ha4YeHHsS cjoBa to spare - EKOHOMUTU W
€KOHOMIYHOTO TEpMiHYy to spare - EKOHOMHUTH — CIiBNaaaioTb. B oOcCHOBI B
TEpPMIHOJIOT13a1lli CJIOBO 3arajbHOi MOBM Ha0yBa€ HOBOTO BIJITIHKY 3HA4Y€HHS
BIJIMOBIJIHO JI0 Cremiaizallii uu reHepanizailii 3HaueHHs.

Bapro BiAMITUTH, 1[0 CKJIaJHI TepMIHU-HAMEHYBaHHA (YHKIIOHYIOTH Vy
SKOCTI  CJIOBECHOTO KOMIUIEKCY SIK OCOOJMBHM  aHAMITUYHUN THUO  CIIB.
baratouncnenni cepiiiHi psaad TEepMiHIB-HAaiMEHYyBaHb «IMEHHHK + IMEHHHK»
30epiraloTh JHIlIe B TNOTEHIIHHINA (opMi CHUHTaKCHYHI 3B’si3kM. Taki TepMiHU
(GYHKIIOHYIOTh AK OJHa JeKkcuyHa onunHuisg. Hanpukman, net profit — umcrumii

npuOyTOK; economic crises — €eKOHOMIYHa Kpuza; consumer demand — momuT
cnokuBaua; supply and demand — monuT 1 mpomno3uirist TOLIO.
AnHanmiz  HayKOBUX  Tpallb  MOKa3aB, [0  NOUIAXH  NPOHUKHEHHS

3arajlbHOBXKMBAaHUX CJIIB B E€KOHOMIYHY TEPMIHOJIOTiIO PI3HOMAaHITHI, 30KpeMa:
BUKOPHUCTAHHS iX y MPSIMOMY HOMIHATUBHOMY 3HAu€HHI; Y HOBOMY CIICIiaJTbHOMY
3HAU€HHI, 110 BUHHKAa€ HA OCHOB1 OJIHOTO 13 3HA4YEHb IMOJICEMAaHTUYHUX CIIB 0e3
3MIHH 1X MOpPQOJOTIYHOI CTPYKTypH; MeTadopuyHe TIEPEHECEHHS 3HAYeHHS
3arajibHOBXXKMBaHOTO cioBa: bull - Ouk; ballon - HamyBatn (TOBITPSHY KYIBKY),
HiAHIMATH KypC aKIiil TOIIo.

OmHuM 13 MPOAYKTUBHUX CIOCOOIB (OpMyBaHHS aHTIIIMCHKOT €KOHOMIYHOT
TEPMIHOJIOTIi € KOHBEpCis, 30KpeMa: CyOCTaHTHUBAIliS, 110 OB’ s3aHa 3 HAMOUIBIIO
I[IHHICTIO IMEHHHMKa 3 MeTor HowmiHamii. OcobiuBOi yBarm 3aciyroBYIOTh
KOHBEpCiiiHI yTBOPEHHS — IMEHHHUKH, YTBOPEHI BiJl JIECTIB 13 IOCTIIO3UTHBAMH.
Hampuknan, bail — out - Buxig 3 €KOHOMIYHUX TPYJIHOIIIB 3 YHEIOCH JOMOMOTOIO;
check-in - micre, e criokMBavi IUIATATH 32 TOBAp y CylepMapkeTi; takeover - 3uTTs
KOMIIaHiii; write-dOWN - 3HM)KEHHS IIHHM, 3HW)KCHHS BapTOCTi, YaCTKOBE CIIMCAHHS 3
paxyHKy; write-UP - MiJBHUINEHHS IIHH, BapTOCTI, 3alHC B OOJIKOBOMY PETICTi,
3pocTaroya BapTiCTh, MPUIUCKA JI0 TUIAHY Ta iH.

AHTTIICbKa €KOHOMIYHA TEPMIHOJIOTIS € CKJIQJHUM MEXaHI3MOM, y SKOMY
(GYHKITIOHYIOTh CJIOBa, 3aMO3WYCHI 3 IHIIUX TEPMIHOCUCTEM: OioJyorii (to survive -
BIDKMBATH;, mature - 3puUTnid, BUCOKOpO3BUHYTHH; hybrid - riOpumnuii, To#, 110
BKITFOYA€E Pi3HI €JIEMEHTH), MEAUIMHY (injection - BCTYM, BKIAJ (HATPUKIIAI, TPOIIICH
B €KOHOMIKY); body - opran, opranizailis, CyCHiIbCTBO; CyTh, 3MICT (JJOKYMEHTa);
dead - wemirouwmii, MepTBUH, 3acTiitHui,; donor - oco0a, 110 XEpPTBYE, (iHAHCYIOUYA
opraHizaiis), MOJITUKHU 1 mpaBa (crisis - Kpu3a; law - 3akon; legal - ropunuuHuii;
intervention - i”tepBeHmis;), cratuctukud (bound - oIiHKa, MeKa, T'PaHMII,



coefficient - koedimient;), MmatemaTuku (derivative - moxiaHa; constant - mocTiliHa
BEJIMYMHA; ratio - BIAHOILIEHHS; matrix - MaTPHI) TOIIIO.

Amnrmiiicbka  €KOHOMIYHAa  TEPMIHOJOTIA  MICTUTh  BEJIUKY  KUIbKICTb
iHTepHanionanizmiB  (boss, broker, contract, partner, firm, marketing, -credit,
assortment, finance, management, business Ta 1H.), K1 € HaWJAMHAMIYHIIIOKW Ti
JaCTMHOI.  BHcOka  YacTOTHICTP  yKHMBaHHS  CKJIIAMHUX  CKOHOMIYHHX
TEPMIHOJIOTITYHUX OJUHHULb 3YMOBUJIA HEOOXIAHICTH YTBOPEHHS CKOPOYEHb Ta
abpesiatyp. [IpoBeneHnii HaMu aHaii3 JIHTBICTUYHHUX JOCIHIKEHb MOKa3aB, 10 3a
criocoOOM yTBOPEHHS PO3PI3HAIOTH: a) OYKBEH1 CKOPOYEHHS; 0) CKJIaJIOB1 1 YaCTKOBI,
0 CKJIaJarThcsd 3 OykBHM ab0 CKJIaay W TOBHOrO CJIOBa, B) 3MiIIaHi, IO
CKJIaJat0ThCs 3 OyKB a00 CKJIaaiB, 3HAKIB 1 UQP; I') YCIUEH1 CII0BA.

3a crmocoOOM YXHBaHHS PO3PI3HSIIOTH: a) JIEKCHYHI, 1[0 € TOBHOLIIHHUMU
OJIMHUIIMU TIPOECIMHOr0 YCHOTO Ta MUCHhbMOBOTO CIUIKYBaHHS; 0) rpadiuHi, siKi HE
MaloTh BJIACHOI 3BYKOBOi (JOpMHU, HE € CIIOBaMH, HE MAIOTh TPaMaTUIHUX KaTEeropii i
BXKUBAIOTHCS JIMILIE B MUCHbMOBOMY MOBJIEHHI. B ycHiil gopMi rpadiudi ckopodeHHs
BUCTYNAIOTh Y OBHIN (hopmi cioBa abo CIOBOCIONYUEHHS, SIK€ BOHU BiJI0OPaX aroTh.
AHani3 J0CHIIKYBAaHOTO KOPIYCY €KOHOMIYHHUX TEPMIHIB BUABHUB yCi NepeiyeH1
BUIIE TUMU Kiacu@ikalli, Mo CBiAYaTh MPO MEBHI yHIBEPCAIbHI 3aKOHOMIPHOCTI B
cdepi yrBopeHHs: abpeBiarypuux tepminiB. Hampukman: 6ykseni (Itd — limited — 3
obmexenoro BiamosiganbHicTIO; VAT — value-added tax — momaroxk Ha mojaHy
BapTICTh); CKIaa0Bi 1 yacTkoBi (Co — company — kommanis; Incoterms — International
Commercial Terms — npuiHsATI B MDKHAPOAHIA MPAKTHII BU3HAYEHHS KOMEPIIHHUX
TEPMiHIB, SKI HaWYacTille 3yCTPiYarThCs B 30BHINIHROTOPTOBHUX KOHTPAKTaX;
ecoefficiency — economic efficiency — exonomiuna edexruBHicTh, Fco — franco —
¢panko); 3mimani (US$ United States dollar — momap CIIIA; £ cash — rotiBka,
BUpaKeHa y yHTaxX CTepiiHrax); ycideni ciosa (advert — advertisement — pexiama;
memo — memorandum — ciry»00Ba 3amucKa ) TOIIIO.

[IpoBenene mociaiKeHHs TEPMIHOJOTTYHUX CKOPOUYCHBb BU3HAYMIIO 1X CKJIaf 3
ypaxyBaHHSIM KUIBKOCTI iXHIX OYKB 1 3HaKiB: OJHO3Ha4HiI CKOpodeHHs: I — 5
investment — BkmageHHs; i — interest rates — MPOIEHTHI CTaBKH, JIBO3HAYHI
ckopoueHHsi: WP — World Price — cBiroBa mina; L/C — Letter of Credit —
akpeauTuB; Tpu3HadHi ckopoueHHs: CAP — Common Agricultural Policy — €nuna
Cinscpkorocnogapcrka [lomituka; WTO — World Trade Organization — CBitoBa
Toprosa Opranizartis; yotupusHauti ckopoueHHs: IATT — International Agreement
on Tariffs and Trade — Mixnaponna Yroma 3 Ilutamp TopriBm i1 Tapudis.
I’ str3ragni Ta mectmsHauni (COMEX — Commodity Exchange — Hpro-Hopkchka
toBapHa Oipxka; SEDOL — Stock Exchange Daily Official List — moxenHwuit
odimiiaMi OroseTeHsb 1iH GormoBoi 6ipxki; ECOSOC — Economic & Social Council
— Exonomiuna 1 Comianbra Paga OOH, EKOCOP) € wneperymspHuM#a s
€KOHOMIYHOI TEPMIHOJIOT 1.

VY ckiani aHraidcbKOi €KOHOMIYHOI CTPYKTYpPH HasiBHA HE3HAYHA KIUIbKICTh
JIaKpeTUYHHUX 3HAKIB Ta CUMBOJIB: . (kpanka) Hanpukiaja, E.U. — expected utility —
OUiKyBaHa KOPHUCHICTH; - (nedic) manpuxman, [-O — Input-Output — 3aTpaTu-BUIyCK;
+ (mmoc) nanpuknan, C+F —  carriage forward — mnepeBe3eHHs CILIAYEHO
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oTpuMmyBadeMm; / (HaBCKiCHa pucka) Hanpukiag, R/A — refer to acceptor —
3BEPHIThCA A0 akienTtopa; & (CrnoidydyHuk “1’) Hampukian, r. & a. — rail and air —
3aJi3HUICI0 200 MOBITPSHUM IUISIXOM (MapuIpyT nepeBe3eHs); $ - momap; £ - GyHT
CTEPJIIHT.

TakuMm 4MHOM, aHTJINChKA €KOHOMIYHA TEPMIHOJIOTIS, 1[0 BUKOPHUCTOBYETHCS
¢daxiBusMu B mpodeciiiHiii cdepi, mpeacTaBieHa TepMiHAMU W TEPMIHOJIOTTYHUMU
3HAUEHHSMM 3arajbHOBXHBAaHUX CHiB. OCOONMBICTH AHITINCHKUX EKOHOMIYHUX
TEPMIHIB TMOJISITa€ B HASBHOCTI JIEKCUKH, 3alO3MYEHOI 3 I1HIIMX TEPMIHOCHCTEM,
IHTEpHALIIOHAI3MIB, (DYHKI[IOHYBaHH1 PI3HUX JEpHUBAI[IHHUX HPOLECIB, IO OEpyTh
y4acTh B i yTBOPEHHI, a TAKOXK B ICHYBaHHI BEJIMKOI KUIBKOCT1 abpeBiaTyp.

IIpakTHYHi 3aBIaHHA

1. UwuraTH, nepekiagaTy Ta BMITH NIEpeKa3yBaTH.

Our country has been steadily moving in recent years along the path of
profound structural reforms which have already helped achieve macroeconomic
stability and restore positive dynamics of the Ukrainian economy despite a number of
foreign and domestic challenges. For example, the gross domestic product has been
steadily growing for 12 quarters in a row, capital expenses and public revenues rising,
public debt consistently declining, infrastructural and productive facilities expanded
and upgraded at a rate unprecedented in the country’s history.

Transformations taking place now in all key areas of the country’s life lay the
foundation for medium-term high quality changes, improved wellbeing and a higher
standard of living for all of us, the Ukrainian people.

The Government’s comprehensive and result-oriented effort is focused on
achieving a number of strategic goals, such as:

Facilitating country’s continued economic growth by creating favorable
conditions for developing business and encouraging investment, reforming the energy
sector, further upgrading the industry, and enhancing the infrastructure.

Improving the efficiency of governance and the quality of public services by
engaging new professional staff and introducing modern administration practices in
the operations of government authorities.

Creating favorable conditions for the development of human capital by
improving the quality of health care services and providing people with equal access
to these services, adapting the system of education to modern requirements,
supporting Ukrainian culture and sports.

Effectively supporting institutions designed to combat corruption and promote
the rule of law, create the foundation for genuine protection of private property,
promote exceptional equality before the law.

Assuring the security of every citizen, effectively protecting the sovereignty
and territorial integrity of the Ukrainian state through the security and defense
reform.

Creating a strong and solid economy, equal rights and opportunities for
everyone without exception, the rule of law, high-quality health care and education,



social protection — the Government is making daily effort for everyone to
experience real changes in these and other areas.

We are changing the present for a better tomorrow. We are changing the
present for a better tomorrow.

Z.HepCKHaCTI/I Ta BUBUUTHU CJIOBA Ta CJIOBOCIIOJIYUCHHS, IO BUKOPHUCTOBYIOTHCA
y TEKCTI:

profound structural reforms, achieve macroeconomic stability, restore positive
dynamics, the gross domestic product, capital expenses and public revenues, public
debt, infrastructural and productive facilities, Transformations, foundation for medium-
term high quality changes improved wellbeing, Government’s comprehensive and
result-oriented effort, a number of strategic goals, Facilitating, economic growth,
favorable conditions for developing business , encouraging investment, upgrading the
industry, engaging new professional staff, introducing modern administration practices
in the operations of government authorities, equal access, adapting the system of
education to modern requirements, supporting, combat corruption, promote the rule of
law, private property, exceptional equality before the lawu, Assuring the security of
every citizen, effectively protecting the sovereignty and territorial integrity of the
Ukrainian.

3.BubepiTh npaBUIIbHI BiIMOBII:

1. I don’t remember ... that ’'m sure you’re mistaken.

a) to say; b) say; c) saying; d) to have said.

2. There were two answers, and ... was right.

a) neither; b) no one; ¢) no; d) not any.

3. This dress is ... as the one | had before.

a) plenty the same; b) very similar; c) very same; d) much the same.

4. He ... here from 1955 to 1960.

a) worked; b) works; c) has been working; d) has worked.

5. He’s... his sister.

a) much taller that; b) much more taller than; ¢) much taller than; d) more taller
than.

6. Be careful you don’t... your keys!

a) lost; b) loosen; c) lose; d) loose.

7. What they say may be true; you never can...

a) say; b) tell; ¢) remember; d) recognise.

8. He didn’t move, but just... where he fell.

a) lain; b) lay; c) laid; d) lied.

9. I haven’t had a reply to the invitation I sent you last week. ... to my patty?

a) Shall you come; b) Are you coming; ¢) Do you come; d) Should you come,

10. That man reminds me ... my history teacher.

a) from; b) of; c) about; d) on.
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IIpakTnyHi 3anaTTs 2-3

Mera: o3HallOMHTHCH 13 CY4YacCHUMH 3aco0aMu MepeKaay; HaBUUTHCS
KOPHUCTYBATHUCS CyYaCHUMHU CIICIiaTi30BaHUMH CJIOBHUKAMHM 3 PI3HUX Taiy3edl HayKu
1 TEXHIKW; BOJIOAITH €JIEKTPOHHUMHM 3ac00aMu MepekIaay sk y peskumi on-line, Tax i
cHeniani30BaHUMHU MPOTPAMHUMU IPOAYKTAMHU.

ILinan

1. Knacudikaiiss cyyacHUX CIELIadi30BaHMX CJIOBHUKIB 3 PI3HUX Traiy3ei
HAyKH 1 TEXHIKH.

2. CnenianizoBaHi nporpaMHi npoAykTu s nepeknany (Lingvo, Promt, [lnai
TOIIIO).

3.Enextponni 3acobu mepekiany y pexumi on-line (Hampukiam, on-line
nepekiagay Google).

4. TlporpamHe 3a0e3nedeHHs AJiI aBTOMAaTUYHOTO Mepekiany. PemaryBaHHs
aBTOMAaTUYHOTO TIEPEKJIay TEKCTiB eKOHOMIYHOTO HAIMpPsMY.

TemaTnuHuii Mmarepias

Yce OararcTBO 1 PI3HOMAHITTS JIGKCHYHHX 3alaciB MOBH HAKONMUYCHO Y
cinoBHUKaxX. CJIOBHMKM — Ii¢ 310paHHs CIiB, PO3TAIIOBAHMX Y TMEBHOMY MOPSIKY
(asipaBiTHOMY, TEMAaTUYHOMY, THI3JIOBOMY TOIIO). BoHM € omHuMm 13 3aco0iB
30epiraHHs pe3yJbTaTiB MI3HABAIBHOI MISJIBHOCTI JIFOJCTBA, MOKa3HUKOM KYJIbTYpHU
Hapoy. CTBOpPEHHS CJIOBHUKIB — 3aBIaHHSA OCOOJMBOI Taily3i JIHTBICTUYHOI HAYKH —
nekcukorpadii. CydacHa nexkcukorpadis € nijior 1HIYCTPIE, KA, 33I0BOJILHIIOUH
noTpeOM B HAWPI3HOMAHITHIIIMX BHUAaX 1HQoOpMaIlli 1TPo CJIOBO, AaKTUBHO
BUKOPHUCTOBYE MOYKJIMBOCTI Cy4aCHUX 1H(POpMAIIHHUX TEXHOJIOTIH.

VYci CIIOBHUKM 3aJIe)KHO BiJl IPU3HAYCHHS, 3MICTY MaTepiairy 1 crmocoly Horo
OTpAIfOBaHHS TMOJUISAIOT, HAa JBa THUIU: CHIMKIONEAWYHI 1 JIIHTBICTUYHI
(¢imonoriuni). CyTTeBa BIIMIHHICTD MK HUMH CaMe B XapakKTepi Marepiany, SKAh
OMHCYIOTh: 00'€KTOM B €HUIUKJIONEIUYHOMY CIIOBHUKY € TMOHATTA, Y JIHTBICTUYHOMY
— CJIOBO.

VY HaykoBiif MOBI, 30kpeMa npu GopmyBaHHI TPODHECIHHUX KOMIETEHTHOCTEH 3
€KOHOMIKM B MailOyTHIX (paxiBI[IB TOJOBHY POJIb BiJirpac MpaBUIbHE BUKOPUCTAHHS
KaTeropiaJbHO-TEPMIHOJIOTIYHOTO amapaTy HAayKOBOi JHCHHMIUTIHA. EKOHOMIiYHI
TEepMiHU (HAyKOBi, HOPMATUBHI, MPaKTHYHOIIpodeciiiHi), Oymyun 3aco0oM 1 PopMoro
MUCJICHHS, SIBISIIOTH COOOIO MIATPYHTSI PO3POOKM JTOKYMEHTIB, IIO TIOB’si3aHi 3
TUIaHYBAaHHIM, OPTaHi3alli€lo, YIpaBIIHHAM BUPOOHUYOIO MISUIBHICTIO, PO3PaXyHKIB
Ta €KOHOMIYHOTO OOIPYHTYBaHHS YIPABIIHCHKUX PIlI€Hb, YCHUX BHUCJIOBIIOBAHb.
Bimomo, mo HeBmami ¢GOpMyITIOBaHHS, HETOYHE, HEMPABUIbHE BKUBAHHS
CIeliaJIbHUX Ha3B Ta IIOB’s3aHi 3 HHM EKOHOMIYHI TEPMIHOJOTIYHI TOMUJIKH
MOPOKYIOTh HEBH3HAYCHICTh Yy BUPOOHWYIN [IsIIBHOCTI, 3 PEIITOI, MOXYTh
MPU3BECTH 10 OUTBIN TSDKKUX HAcHigkiB. [IpaBmibHE BUKOPUCTaHHS €KOHOMIYHOT
TEPMIHOJIOT1I, 30KpemMa Ti€i, 1[0 CTOCYETbCA AISUIBHOCTI  MPOMHCIIOBOTO
MIAMPUEMCTBA, Tiepeadadac HEOOXITHICTh €THOCT1 B)KMBAHHS TEPMIHIB HA O3HAUYCHHS
MEBHUX TEXHOJOTIYHUX, €KOHOMIYHHUX, OpraHizamiiHux curtyauii. lle mawoTts OyTu
Ha3BW, 110 HAOyJlIM BHU3HAHHS B EKOHOMIYHIA TeOpii, MPaKTHUI[l Ta 3aKpIIJICHI B
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TEPMIHOJIOT1YHUX CIOBHHUKAX 1 HOPMATHUBHO-3aKOHOJABUYMX JTIOKyYMEHTax. MOBIIEHHS
MPUKIAJAHOI €KOHOMIYHOI CHPSAMOBAHOCTI HOCUTh KOHKPETHUM XapaKTep, MICTUTH
TOYH1 (popmyitoBaHHS (mependavyae OOOB’SI3KOBY BIAMOBIIHICTH MIXK CJIOBOM Ta
NpeIMEeTaMH, [MpOLIeCaMH, SBHMILAMH, WO iX HA3MBAaKOTh), BIA3HAYAETHCS
3aBEPIIEHICTIO 1 MOCIHIIOBHICTIO BUKJIAJy, YHUKHEHHSIM €MOI[IHHOT 3a0apBIEHOCTI,
ACHICTIO (DOPMYJIOBaHHSI €KOHOMIYHUX KaTEeropil Ta BUCHOBKIB. 3p0O3yMiIO, IIO 1€
noTpedye MEeBHUX 3HAHBb 1 BMIHB ISl HAJIEKHOTO BUKOPUCTAHHS BCIX MOKJIHMBOCTEH
npodeciitHoi eKOHOMIYHOT MOBH.

32 OCTaHHE JAECATHPIYYS MHUHYJOrO CTOMITTS OyJI0 BHUIIYIIEHO OJU3BKO
TPHOXCOT CJIOBHHMKIB 3 PI3HMX Tajy3ed 3HaHb, cepell HUX HaWOUIbIIMKA BKIIAJ
HAJICKUTh MEOUIMHI, Yy 1id cdepl Oyno BumynieHo Onu3bko 40 CIOBHHKIB, Ta
(1HaHCOBO-€KOHOMIYHUX CJIOBHHMKIB Oyjo BumaHo, Omuszpko 30. VY cBoemy
JTOCJIJPKEH1 HayKOBeIlb B. ANMaToB MiAKPECIIOe BAXINBICTh TAKUX CJIOBHUKIB, SIK: 1)
nojiyHKIIOHaNbHUN akageMiuHuil «Pocilicbko-yKpaiHChbKUH CIOBHUK HayKOBOi
TepMmiHoioriiy 'y Tphox KHurax: CycninbHi Hayku (1994); bionoris. Ximis.
Menumuna (1996); Maremaruka. ®@i3uka. Texnika. Hayku npo 3emumto ta Kocmoc
(199 ); 2) «Pociiicbko-ykpaiHCbKUI Ta yKpaiHCHKO-POCIMCHKUN CIOBHHUK (cdepa
IUIOBOTO CHUIKYBaHHSA)» 3a penakumiero B. bpurnuna ta O. Tapanenka; 3)
«DinaHcoBuil CIOBHUK» 3a penakimiero A. 3aropomnporo, I'. Bosnioka Tta T.
CmoBxkeHko; 4) «YKpalHChKO-TATUHCHKO-AHTVIIUCHKUN ~ MEIUYHUN  TIIYMauHUM
CIIOBHHUK» Yy 2-X TOMax HayKoBIIB JIbBIBCBKOrO MEIUYHOTO YHIBEPCUTETY; 3S)
I'ITAMOBHUN TJIyMayHUN CJIOBHUK 3 iHGopmatuku P. IBanmmpkoro ta T. Kusika
(1995); 6) «YKpailHCBhKO-pOCIHCHKO-aHTTINCHKO-HIMEIIbKUN  TIyMayHUU  Ta
NEPEeKIaHUNA CIOBHUK TEPMIHIB PUHKOBOI €KOHOMIiKM» 3a penakuiero T. Kuska
(2001).

Jlns TUX HAyKOBIB, SIKIi HE BOJIOJIIOTH AaHTJIACHKOIO MOBOIO, JIOCHUTH
MOMYJISIPHAM CIIOCOOOM TIEpeKIaay Ha aHTJIIHChKY MOBY € 3aCTOCYBaHHS MAIIMHHOTO
nepekiany. Jlo 3aco0iB aBTomaTu3allii Mepekiaay MOXHA BIIHECTH JBa THIIH
IporpaM: eJIEKTPOHHI CIIOBHUKH W MpOrpaMu mnepekiiany. EIeKTpoHHI CTOBHUKH - 11€
3aco0M IS TEepeKaay OKpPeMHUX CJiB 1 BHpa3iB JokymeHTa. Jlesaki 3 HHX
3a0e3meuyoTh 3BYKOBHU CyHpoBim mepekiagaeHux ciuiB. Cepen HaUMOMyISIpHIMIAX
mporpaM JgaHoro kmacy ciifg BimsHaunTH HBAPC - HoOBMiT Beaukuili aHTIIO-
pociiicekuii cnoBauk, Kontekct 3.51, ABBYY Lingvo Ta in. Cepen iHIIUX OH-JTaifH
CJIOBHUKIB MOKHA BiJIUINTH HACTYITHI:

LEXILOGOS - Benukuii Kartajor OH-TAWH CilOBHUKIB. KopucHuii mnpu
MepeKsiajii  TeKCTIB  HaWpi3HOMaHITHIIOITEMAaTUKU.AJle  MoBa  iHTepdercy
dpanIy3chKa.

MULTITRAN- TyT MOXHO TEpEKJIacTh CJI0OBa 3 POCIHCHKOI Ha BIiCIM MOB 1
HaBrmaky. CIIOBHHUK TIOCTIHHO OHOBJIOETHCS, IO TapaHTYyE SKICHUH 1 TOYHHN
nepexai.

MULTILEX — Tyt Bu 3M03keTe 3p0OUTH NEepeKIiajl clioBa 3/Ha HAUMOIMMPEHIIIIl
eBporeiicbkki MoBH. I[Ipu mepekiani cioBa BU camMu OOuUpaeTe, SIKI CIOBHUKH
BUKOPHCTOBYBATH.
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LINGVO — GararomoBHMI1 OH-IaiiH cinoBHUK. [lepknagae 3/Ha aHIIIHCHKY,
HEMeLbKY, (paHiy3cbKy Ta 1HmI. JIekcuka po3mojuieHa TEeMaTUYHO: 3arajibHa,
€KOHOMIKa, TEXHIKa, MpOrpaMyBaHHs, IMOJITHKA, MEIMUIHMHA, OPUCIPYACHIIIS,
MapKETHHT.

FROM LANGUAGE TO LANGUAGE — caiiT mpornoHye BUKOPUCTOBYBaTU
nonaa 2000 cinoBHukiB. Bu 3moxere nepexiagatu Outbin HK 50 MoB cBiry.IcHye
TA0X Bepcs Oro 0araTOMOBHOTO ciIoBHUKA Jijist Android.

1. Ilporpamu mepexnamy 3abe3medylOTh MOBHUM MK TMEPEKIaay BCHOTO
JOKYMEHTA: BBEACHHS MMOYAaTKOBOTO TEKCTY, NEPeKaj Ha IHITY MOBY, peaaryBaHHS,
dopmaTyBaHHs W 30epekeHHS NEPeKIaAeHOro TeKcTy. llpukmagamu mporpam
nepexnany moxyTtb 0yt STYLUS, PROMT Ta Language Master.

2. Ilporpamu mnepekiany (CUCTEeMH MAIIMHHOTO TEpEeKIany) 3'SBHIUCST Y
BIANOBIAL Ha MOTPeOM KOPUCTYBayiB B ONEPATUBHOMY MepeKyiaji Pi3HOi
komepiiitHoi, TexHiuHoi abo INTERNET-indopmariii, sika nojjaHa B €JIEKTPOHHOMY
Buriaal. Kpim nepekiiaqy 3 1HO3EMHHUX MOB, Ba)JIMBE 3HAUYECHHS Mae€ IMEpeKyiajl 3
YKpaiHChKOI (pOCIHChKOT) MOBHM 1HIIMMHU MOBAaMH, 30KpeMa aHriiicekoro. [lepexnan,
3po0JIeHHIA KOMIT'FOTEPOM, TIOKH IO JTAJIEKO HE i/leabHUM, ajleé TEKCT, OTPUMAHUN B
pe3yibTaTi poOOTH EJIEKTPOHHOrO Tepeksiagaya, JA03BOJIsS€ B OUIBIIOCTI BUITAJIKIB
3pO3yMITH CYTh JOKYMEHTa, SKHi TepeknanaBcs. Jlami el MTOKyMEHT MOKHa
KOperyBaTd, Maroyu 0a30B1 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBU Ta J00pe OpPIEHTYIOUHUCH B
peAMETHIN randys3i, 70 SIKOi HaJeKUTh 1H(popMaIlis, 10 NepeKIagacThCs.

3. OgHuMU 3 HaAWOUIBII BIJOMHUX MPOrpaM MAIMHHOTO TMEpEeKaay Ha PUHKY
VYkpaiau € STYLUS, TTAPC, Language Master. L{i nporpamuWINDOWS-nonarku,
AK1 TIATPUMYIOTh TexHoorito Drag&Drop, OLEaBTomaTH3alito, MaroTh OlepaTUBHY
JOBITKOBY CHCTeMY, rpadiuyHy i1aJloTOBY HACTPOMKY, a TaKOX IHII eJEeMEHTH
yIpaBIiHHA BIKHAMH Ta OIIISIMHU, IO POOUTH IIi MPOTPAMH CIPABAl MOMYISPHUMH
cepen kopuctyBauiB. Cepen yciX MOporpaM MAallMHHOTO TEpeKiIany, 1o
posrmsanaotbess, STYLUS 3.01 € HailOuibln BiqoOMHUM TOMDK KopucTyBadiB. Ll
nporpaMa BXOJIuTh 10 ckiaany odicHoro makety Stilus Lingvo Office. ¥V HoBil Bepcii
i€l MporpaMM 3HAYHO po3MIMpeHo Habip komaHna mepekiaany y Word ta Excel,
MIATPUMKY MOKIIMBOCTEH MEpEKIaay MOTOYHOro ab3aIry, BUALUICHOTO TEKCTY, YChOT O
TEKCTY, 3aBaHTKEHHs MOKyMeHTa, 1o peaaryerbcss y STYLUS. Kpim mporo, y
HOBIN Bepcii € MOXIHBICTh, He 3aBaHTaxyroun STYLUS, BukopuctoByBaTH OYynb-
KWW 3 HaMpsMIB MEpeKIaay, 1Mo € y PO3MOPSIHKeHHI, MIJKII0UaTH Ta BIIKIIOYATH
Crieliagi3oBaHi CJIOBHUKH, TOTIOBHIOBATH Ta KOpPEryBaTH iX, JOOABISATH CJIOBA 0
CIHMCKY 3ape3epBOBaHUX CJIIB 1 TNEperisiiaTd CHHCOK HE3HaOMUX CJiB Ta
cnoBocnonyderb. Hapa3i STYLUS nuHamMiuHO BIACTEXKYE HANMPSMOK TEPEKIany.
Hampukman, SKIIO TEKCT MEPEeKIagaBcs 3 POCIHCHKOI MOBHM aHTIIIHCHKOIO, a IOTIM
BUHUKJIA TIOTpeda B Tepeknaai aHriiicekoro Tekcry, To STYLUS me momituTth i
3MIHUTh HampsIMOK TepeKiagy Ha MOTPiOHWIA, TOMEpPeaHbO  3aMPOCHUBIIN
niaTBepKeHHs. g mporpama MammHHOTO MEPeKIaay BUPI3HIETHCS MOXKIUBOCTIMU
HACTPOMKHM  BCi€l CHCTEMH, SKICTIO TEpeKiIaay Ta CYNpPOBOIKYBAIHHOIO
JOKyMEHTalll€lo. Y IbOMYy IMepeKiajzadl 3 MEHI0O MOKHAa BUOUPATU CIOBHUKHU
MOTPIOHOr0 HAMPSIMKY NEPEeKIaay Uil MOBHUX Iap: aHIJIO-POCIACHKA, POCIMCHKO-
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aHIJIHAChKA, HIMELBKO-POCIHChKA, POCIHCHKO-HIMEIbKA, (paHIly3bKO-pOCIChKa Ta
pociliceko-¢ppanily3bka. TakuM YHMHOM, MaeMoO TOTYXKHY NpPOTrpaMy MaIluHHOTO
nepekiany, ska niaTpumye TtexHonorii Windows ta MS Office 1 3a0e3neuye
MPUJATHY Ha ChOTOJIHIIIHIN Yac SKICTh MEPEKIIay.

BukopucTtanHsa OHIaH-TIEpEeKIagaviB A IMIBUIAKOTO OTPHUMAHHA TEPEKIany
CTa€ TMONIMPEHUM, TOMY IO CIOBHUK I[OTO MPOrpaMHOr0 3a0e3MedeHHs JOCHUTh
IIUPOKUIA 1 pi3HOMaHITHUH. BukopucTaHHs OHJAWH-TIEpeKiIajayiB AJid IIBHIKOTO
OTPUMAaHHS TEPeKIaay CTa€ MOMIHUPEHUM, TOMY IO CJIOBHHUK I[HOTO MPOTPaMHOTO
3a0e3neueHHsl JIOCUTh INUpOKWi 1  pisHomanitHui. Google Translate —
Hall3HAMEHMUTIIIMNA OHJIAWH-TIEpEeKIafay CBITY 1 TPETi 3a MOMyJSPHICTIO MPOEKT
xommanii Google (micis momyky # momTu). Floro rogoBHOK0 0COGIMBICTIO € CITITbHE
HarmOBHEHHs 0a3u MepeKiajiB, TOOTO KOPUCTYyBad caM MOKE MPOMOHYBATH HaWKpaIli
BapiaHTu mepeknany. I3 3Buyaitnmmu ¢pasamu Google Translate cmpaBiseTscs
noBodi sikicHo. KpiM Toro, 1ieit nepekiiajauy — crpaBKHIi MOJITIOT: BiH 3Ha€ Ouble
90 MOB i, TOJIOBHE, YMi€ iX pO3IMi3HABATH aBTOMATHYHO. Lle 03Hauae, 1Mo KopucTyBad,
3YCTPIBIIM B MEPEXI HE3PO3YMUIUN HOMY TEKCT, MOKE MPOCTO CKOITIIOBATH HOTO 1
BCTaBUTH Y BIKHO mepekiagayva, a naii Google cam 3’scye, 1o 11e 3a MOBa, 1 3p00UTh
nepeknan. Online.ua — MeHmI BifoMmuii oHmaiiH-nepexiagay. Moro ocHOBHe
NpU3HAYCHHS — TMepeKyiagu YKpaiHCcbkoro abo 3 ykpaiHchkoi. lleit calT moxke
nepexnanatu Tekctu oocsrom 10 800 cumBoutiB. Online.ua IponoHye KOpUCTyBauaM
oOpatu HEOOXiHY 1M TeMaTHKY: aBTO, Oi3HEC, IHTEPHET, 3araJibHUH, MPaBo, TEXHIKA.
Lle momomarae MONIMIIUTH SIKICTh nepekany. OyHKIST MOMEHTAIBHOTO TEPEeKIany
BIZICYTHsI. 3a CBO€IO CYTTIO, LI CalT — YMUCTUN OHJAWH-TIEpeKyajad 13 MPOCTUM
oQOopMJIEHHSIM 1 BKparuieHHSIMH pekinamMu. KOpHCHOIO MoOke BHSBUTHUCS HHU3Ka
JIOIATKOBUX OMIIN: 0O3BYUYCHHS PE3YJIbTaTIB MEPEKIaAiB, MOKIUBICTh BIAIMPABUTH X
Ha TIOWITY, PO3APYKYyBaTh ab0 PO3MOBCIOIUTH B COIIAIBHUX Mepexax. Yce Iie
ONTHMI3y€ MBHUAKICTH POOOTH, a/Ke HE MOTPIOHO MOSICHIOBATH, /1€ BH 3HAXOIWIH
3HAYEHHS TOTO Y TOTO CJIOBA, KOIMIIOBAaTH BECh TEKCT 1 BCTABIATH HOTO B TEKCTOBUMI
peaaxkTop, o0 PO3APYKYBaTH TOIIO.

Bapro Big3HauuTH, 110 3arajioM MporpaMH-TiepeKIagadi BMIIOTh MepeKIagaT
KOMIIOHCHTH €KOHOMIYHHMX TEKCTIB OUIBII-MCHII HAaJIe)KHO. YTIPOJOBXK KUIBKOX
OCTaHHIX pOKIB mporpama mnepekinanad Google Translate 3poOunma B 1idi Tamysi
JOCTaTHIA TPOPUB 3aB/ISIKMA TOTIOBHEHHIO 0a3u KOPIYCiB, TETMEpP SIKICTh ii MepeKIamsy
CYTTEBO IOKpaIlIWIach. 3arajioM IOBHICTIO aBTOMAaTH30BaHWN BHUCOKOsKicHUA MII
MOKH 1110 3aJIUIIAETHCS HEAOCSKHUM 171€aJI0M.

IIpakTu4yHi 3aBIaHHS

1. 3a MOMOMOTOI0 OH-JIAWH TepeKajaviB TMEepeBeCTH Ta BigpenaryBaTH

TEKCT
Financial Sector Reform

The goal of the reform is to create a financial system capable of supporting
sustainable economic development by effectively redistributing financial resources in
economy by creating a genuine market competitive environment based on EU
standards.
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The reform of the financial sector includes a series of activities designed to
achieve three key goals:

- financial stability;

- consumer and investor rights protection; and

- institutional capacity of regulators.

When carried out in full, this reform will bring about a financial system which:

-can support sustainable economic development;

- operates in a competitive market environment;

- is regulated in line with EU standards;

- is integrated in the European market of financial services.

The reform of the financial sector has clear and specific indicators to be
ultimately achieved:

Consumer Price Index (annualized, %) — 5% + 1 percentage point;

foreign exchange reserves (USD) — as required by the IMF program;

cash in economy (MO/GDP) — <9.5%;

cashless payments — 55%;

POS-terminals per 1 min people — 11,000;

concentration in the banking sector (HHI index) — >800;

loans and deposits in US dollars — <40%;

loans to deposits (gross loans) — <110%;

nominal rates of new loans in the national currency — <12%;

Insurance penetration rate — 0.75%.

The financial sector evolved in fits and starts in 2009-2014. The banking
system grew preemptively compared with other segments of the financial sector, but
the quality of banks' assets and their business models left much to be desired (though
this became obvious a little later). The development of the non-bank financial sector
was held back by lack of effective laws, systems of regulation and prudential
supervision, spawning captive financial institutions and "financial pyramids".

All of this caused a crisis of trust in the financial sector in general. The 2014
events, especially the annexation of Crimea and the outbreak of the armed conflict in
the east, heavily hit economic development by undermining the trust of consumers of
financial services in the banking sector and by unbalancing financial markets.

Declining economic activity and the imbalances of foreign trade in 2014-2015
resulted in devaluation and increased inflation rates. All this ultimately worsened the
quality of banks' loan portfolios and created the need to clean up balance sheets in the
banking system.

The situation with the banks' troubled balance sheets was aggravated by lack of
effective protection systems for creditor and consumer rights, primarily guarantees of
ownership and fair trial.

2. JIMKTaHT €KOHOMIYHUX TEPMIHIB:

sustainable economic development — cranuii eKOHOMIYHUN PO3BHUTOK;

effectively redistributing financial resources- edekTuBHOTO TEPEPO3MOIALTY
(d1HaHCOBUX pECYpCIB;
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genuine market competitive environment - po30ymoBa IMOBHOILIIHHOTO
PUHKOBOT'O KOHKYPCHTOCIIPOMOXKHOI'O CEpCaOBHIIIA,

a series of activities - komIuIekc 3aX01iB;

financial stability-¢inancoBa cTaGiIbHICTB;

consumer and investor rights protection - 3axucT mpaB CHOXHBadYiB Ta

IHBECTODIB,;

institutional capacity of regulators-  iHcTuTyIiiiHA CIPOMOYKHOCTI
PEryJsITOpIB;

a competitive market environment — puHKOBE, KOHKYPEHTOCIPOMOXHE
CepeIOBHUIIIE;

Consumer Price Index - cioxxuBya iH(IsIIis;

foreign exchange reserves (USD) - mixkHapo/iHi pe3epBH;

cashless payments - piBeHb 0€3roTiBKOBUX PO3paxyHKiB,;

nominal rates of new loans in the national currency - piBeHb HOMIHAJTBHUX
CTaBOK 32 HOBUMHM KPEJIUTaMHU Yy HAI[lOHAJIbHIHM BaJIIOTI.

3. BubepiTh mpaBuiIbHI BIAMOBII1

1. The children hadn’t met ... their grandparents or their uncle before.

a) or, b) neither; c) nor, d) either.

2. Before she started university, Jane ... in the States for six months working as
a nanny.

a) lives; b) has been living; c) has lived; d) had lived.

3. He was ... tired to go on.

a) to; b) enough; c) so; d) too.

4. 1 ... saw Michael two years ago.

a) lastly; b) last time; c) last; d) the last time.

5. I like the red dress and the pink shoes. The trouble is that they don’t ...very
well.

a) match not each other; b) match themselves; ¢) go with each other; d) go on
with the other.

6. He’s as polite as his brother is ...polite. (momo6paTs npedukc)

a) im; b) non; c) dis; d) un.

7. It’s been quite a long time ... I had a holiday abroad,

a) ago; b) since; c) for; d) when.

8. You ... pay for this information. It’s free.

a) oughtn’t to; b) don’t have to; ¢) shouldn’t to; d) mustn’t.

9. ... quite a lot of rain forecast for today.

a) It has; b) Is; ¢) It’s; d) There’s.

10. I’m free this evening. ... we go out to dinner?

a) Will; b) Would; ¢) Shall; d) Won’t.

11. I need a holiday, ... 1?

a) need not; b) aren’t; ¢) don’t; d) need.

12. Most of the cattle ... under the trees.

a) is laying; b) is lying; c) are lying; d) are laying.

16



13. Children seem to find computers easy, but many adults aren’t used to ...
with microtechnology.

a) work; b) working; c) a work; d) the work.

14. Parents were made ... the school reconstruction,

a) finance; b) to financing; c) to finance; d) financing.

15. The children have made lots of new friends since we ... to this town.

a) have moved; b) moving; ¢) moved; d) have been moved.

16. I don’t understand this sentence. Could you tell me what ...?

a) this word means; b) means this word; c¢) does mean this word; d) does this
word mean.

17. ... of the three boys got a prize,

a) A few; b) Both; c) Each; d) Every.

18. The agency intended to let each applicant... in the interview.

a) participate; b) to participate; c) so as to participate; d) participating.

19. All the children in this family are gifted, but this one is ... gifted of all.

a) little; b) the less; c) the least; d) un- .

20. He enjoyed ... computer games at first, but after a while he got bored with
them.

a) to play; b) playing; c) make play; d) having played.

4. YCTaHOBITH BIAMOBIAHICTh MK TEKCTaMHU 1 iX TeMaMH, BUOpaBIIU TeMY 3i
criicky. BukopucToByiiTe KOXHY TeMy TUIBKM OJWH pa3. Y 3aBJaHHI OJHA TeMa
3aiiBa.

This text deals with ...

1. Computer virus.

2. Game addiction.

3. Acrime.

4. An important message.

5. Punishment.

6. Using neighbours’ wi-fi.

A. A Singapore teenager who used his neighbours’ wi-fi Internet network will
not be able to use the Internet for the next 12 months. The message for wi-fi users is
clear: if it isn’t yours, don’t use it.

B. Seventeen-year-old Tan Luo was an online-game fan and played games at
all hours of the day. He didn’t have time to study and wasn’t able to complete his
course at the college. In the end, his parents were very worried and they disconnected
their Internet access so Tan couldn’t go online.

C. However, this didn’t stop him. He knew his neighbours had Internet access,
so he used theirs. He was able to connect to their wireless Internet network, or ‘wi-f1’,
and continued playing online games from his own home.

D. The neighbours noticed Tan was using their wi-fi one night. They told him
to stop, but he didn’t, and so they called the police. In Singapore it’s a crime to use a
wi-fi network that isn’t yours. So, the young wi-fi thief had to go to court.
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E. In court, Tan said he was very sorry. The judge didn’t sent him to prison.
Instead, he sent Tan to a boys’ hostel for nine months. At the hostel, he will do sports
and other activities, but he won’t be allowed to play video games. Furthermore, he
won’t be able to use the Internet for the next year.

Tema 2. IIpodeciiiHe cmiJIKyBaHHS IHO3€MHOI0 (aHIVIIICHLKOK) MOBOKO B
NnUCbMOBIH opmi

IpakTu4ni 3ansarrs 4,5,6
Meta: chopmyBat HaBUYKH Yy MpodeciiHOMY CHUIKYBaHHI 1HO3EMHOO
(aHrIiMChKOI0) MOBOIO B MHUCHMOBIA (Qopmi. HaBuumTucs mnucaTu AUIOBI JIMCTH,
MOTHMBOBAaHI1 JINCTHU Ha OJICPKAHHS IPAHTY UM JJIs1 IPOXOJKEHHS CTaXKyBaHHS.

ILnan
1. JlimoBa KOPECTIOHICHITIS: CKJIAIOB] €JIEMEHTH JINCTA, YKJIQJaHHS 3pa3KiB
JIUIOBUX JIMCTIB.
2. [Tepekiaq MOBHUX IITAMIIIB JIJIOBOT IEPETTUCKH.
3. Jinose JIUCTYBaHHSI CJICKTPOHHOIO MOIITOO €KOHOMIYHO1
CIIPSIMOBAHOCT!.

TemaTnuHuii Mmarepias

JlinoBa cdepa € OHIEI 3 KUTTEBO BAKIUBUX cdep MISILHOCTI JIOJICTBA, a
TUJTOBUH JINCT, HABITh Yy dYac MaiXe IIIJIKOBUTOI aBTOMaTH3allli Ta HOBITHIX
TEXHOJIOT1{, 3aJUIIAEThCA HEBiM €eMHOIO 11 yacThHOow. Hammcanus Oi3Hec-iucra
1HO3eMHOI0 MOBOIO a00 Tepekya] JAUIOBOI  KOPECHOHJEHIlT TmependadaroTh
ypaxyBaHHS OCOOJIMBOCTEH JIGKCUKO-TPAMAaTUYHOI CTPYKTYPH OKPEMHX MOB Ta
BKJIFOYAE PsIT TPYAHOIIIB, K1 HEOOXITHO J0JIATH MEPEKIa aueBl.

JI1TOB1 IUCTH BIMHOCATHCS J0 Tpynu iHGOPMaIIHHO-TOBIIKOBUX JIOKYMEHTIB 1
CKJIaJIal0Th OCHOBHY Macy OQIIIHHUX JOKYMEHTIB, IO BUKOPHUCTOBYIOTHCS IIPH
JOKYMEHTYBaHHI JAiSJIbHOCTI OpraHi3aliii.

1. JimoBuii nucT — 1€ y3arajdbHEHa Ha3Ba PI3HUX 32 3MICTOM JIOKYMEHTIB,
CITy>kOO0BIIIB JIs 3B'SI3KY 1 mepeaadi iHdopmarllii Mixk azipecaTaMu B JUTOBINA MPaKTHI
opraizamiid. «JIMCT» sk BuUJ HOKyMEHTa HE BUIUISIIOTH 1 TOMY HE BKa3ylOTh Y
3aroJIOBHIN 4YaCTUHI JOKYMEHTa. JINCTH BUKOHYIOThH Taki QPyHKITIi:

- € 3ac000M KOMYHIKaIIii;

- € 3ac000M peTpaHcIAii iHpopMmartii;

- € TIOBIJJOMJICHHSIM TIPO SIKUHCH (HaKT.

dopmat IUTOBHUX JIUCTIB SIBJISE COOOO TIOCIIIOBHICTh TAKHX €JIEMCHTIB:

Name and Address of Recipient (iM’st orpuMyBaua i agpeca).

Date (nara).

Reference (ccuinka).

Salutation (mpuBiTaHHS).

Body (rosoBHa yactuHa).

Closing (miIcyMoK).
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Signature (miamuc).

Typist initials (1H1I1a71 BIAIPABHUKA).

Enclosures (momaTtkm).

Kpammii cnoci0 moyaTu JUCT — BKa3aTd LUIb 3 camoro mnouatky. lle
Ha3UBAETHCS MPSIMUM TIJIXOJIOM, 1 BiH BCTAHOBIIIOE TOH IS MOCTIAYIOUOTO TEKCTY
JHUCTa, IKUA Ma€e 3aXONMUTH 1HTEpPEC YnuTaya.

Onnak, SKIIO Ball JKCT JOCTABJIS€ TIOTaHI HOBUHU, MNPSIMUN X
HEJOUUTBbHUNA. 3aMICTh IbOTO BUKOPUCTOBYWTE HEMPSIMUI, BKa3ylOUd IMOTaHi HOBUHU
B IpyroMy abo TpeThboMYy ab3alll JIHCTA.

BitanHs 1 BcTynmHa 4YacTMHa JHMCTa MarOTh OYTH BBIWIMBUMHU. 3aBXKIU
HaAUISHTE yBary 3yCHJIISIM 1 MOYYTTSAM YATAYa.

[Ticas BcTyny HEOOXiTHO BKa3aTH JAeTalli MpoOIeMHu.

BkaxiTe HeoOX11HY 1HQOpMaLliio Ipo IpodieMy 1 BapiaHT ii BUPIIICHHS.

[ToBimoMTe ynTady MPO MPUINHHU MPUUHIATOTO PIllICHHS.

JloTpumyiiTech OJAMHAPHOTO IHTEPBANY 1 3aJMINANWTE MOJBIMHI MPOOLIM MIX
ab3anaMu, BUpIBHAWTE CBii JUCT mo jgiBomy Kpato ( (block style — BupiBHIOBaHH:
PAIKIB 10 KiHIA BITIiBO). [TpuTpuMyHTECh KOPOTKUX PEUYCHB 1 UITKMX a03alliB.

Bynpre BigBepTi 1 moBaxkaiiTe Yac CBOETO 4YMTA4a: Balll YHATAY 3aHITHIA
CIPaBOI0, TOMY MEPEXOAbTE MPSIMO JI0 CIIPABH 0€3 «BOIN.

BuxopucroByiite mpudt «Arial», «Times New Romany», «Courier New» a6o
«Verdana». Po3mip mpudra mae 6yt 10 abo 12. Bukopucrosyiite mois 2,5 cm adbo
1 nroiM 3 yciX YOTHPHOX CTOPIH.

3aBXJId CTaBTe MEpeBaru 4YUTadiB mepeja CBOiMHU. 3aMiCTh TOTO, 1100 TOBOPUTH
opo Te, IO BU OYIKYeTe Big HUX I cebe, BKaXITh Te, IO BH MOXKETE iM
3aMpONOHYBATH.

Bynbre 06epesxHi 1 yBaXKH1 3 iMEHEM 1 HA3BOKO KOMITaHii OTprMyBaya.

3po0iTh CBiii TOH pPO3MOBHHUM, aiie mpodeciiiHuM; He OyapTe HaAMIPHO
dbopmMaTbHUMU.

VYHuKaiiTe )Kaprony, CaMOBIIEBHEHOCTI, 3apO3yMIJIOCTI 1 XBACTOIIIIB.

B nucti BUKOpHUCTOBYHTE NIMCHY 3aCTaBY 1 0COOMCTI 3afMEHHHUKH.

3aBK U 3aKIHYYHTE JTUCT 3alIMTOM Ha JIiIO.

3anuimTe MyCTUH PSIOK TICHS BITAaHHA 1 TEpell 3aKIIOYHOI0 YaCTHHOIO.
[ToaBiifHMI BiICTYI MK OCTAaHHIM PEUCHHSAM 1 KiHI[IBKOIO JIUCTA.

[Tpu HeoOximHOCTI, 3amumTe 4 a00 5 BIACTYIIIB AJIs1 BIACHOPYYHOTO ITI/IMUCY.

JI10B1 TMCTH TOBUHHI 3aBXKIU IPYyKyBaTHCsS Ha OutoMy marepi hpopmaty A4, a
HE Ha KOJIbOPOBOMY 200 Ha OyIb-IKUX OCOOMCTHX KAaHIIENMSIPChKHUX TMarnepax.

3aKiHIyWTe JTUCT TAKOX MPOQECIHHO 1 BBIUIUBO.

Takox HEOOXimHO 3a3HAYMTH, MO0 Hapasi 13 Oi3HEC-Tepenmuckh 000X MOB
IHTEHCUBHO BUTICHSIOTHCS BHICOKOIApHI ITammu, (pasu Ta BHUpPa3, SKi JaBHO
yTpatunu Oynb-SKUW 3MICT, XOua B HEJAaBHbOMY MHUHYJIOMY Oyld 1Ie
3arajibHONIPUUHATI. Hukde HaBeneHO psii BUpa3iB, 110 BBAXKAIOTHCS 3aCTAPUIMMHU 1
SKUX BapTO YHUKATH y ALJIOBOMY JIMCTyBaHHI: Advise — HE BKUBAEThCA B 3HAUYCHHI
“MoBIIOMJISITH, 1HPOPMYBATH’; 3aMICTh IILOTO BHUKOPHUCTOBYEThCS “‘inform, state”.
Aforementioned — y cygacHOMY JIIOBOMY JIMCTYBaHHI OLTBII NMPUHHITHUM € BHpA3
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“Mentioned previously”. As Per — 6unbi BipHuM € Bupa3 “According to”. Attached
find — sgKmIo 10 JKCTa MOCH AOJAETHCS, TO HEOJAMIHHO Oyje 3HaiIeHO, TOMY BapTO
mucatu “Attached 1s” abo “We enclose”, un “Enclosed is”. Attached hereto —
CnoBo”hereto” 3aiiBe. At any early date; At your convenience; In due course; Recent
date — ®pas3u 10BOJII HEBHM3HAYCHI. Y BUIAAKY JUIOBOIO JIUCTYBaHHS JOILIHLHO OYII0
0 HaBecTH KOHKpeTHY paty. Dictated but not read (IIpomukroBano, ane He
npountano). Herein, hereto, herewith — crmoBa 3aiiBi y cydacHoMy Oi3HEC-JIHCTI;
BapTo BxuBatu “enclose”, “attach”, “send”. Kindly fill out the enclosed form — y
JAHOMY BMMAJKy Kpaie BxuBaTu “please” 3amictp “kindly”. Permit me to say —
HEMa€e HEOOXIITHOCTI MPOCUTH JI03BOJY Ha BUKIIAJCHHS TOBIJIOMJICHHS y CBOEMY XK
JUCTI 1 (pa3y BapTO BUIYCTUTH. 3aliBOI0 BCTYMHOK (pa3or0 BBAXKAETHCSA 1 BUPA3
Please be advised. The writer, The undersigned — y ainmoBux mmMcTax BapTo
BUKOPUCTOBYBaTH 3aiiMeHHUKHU ‘]” abo “We”. Trust you will — ciig 3amiHUTH AaHY
¢bpasy Ha “hope you will”. Wish to acknowledge, Wish to inform, Wish to state,
Wish to say — Bapro BumyctuTH “wish to”.

Cepen JIGKCUYHHX OJUHUIlb, SKI B)XXKHMBAIOThCS B CYYacHHMX JUIOBHX JIMCTAaX
aHTJIHACHKOT Ta YKpaiHChKOT MOB, BUAUISIIOTHCS JIB1 CIUIbHI TPYIU: 3arajIbHOBKMBAH1
clioBa Ta CIHeIliaibHa JioBa Jiekcuka. ['pymy cmemianbHOI JUTOBOT  JIGKCHKH
CKJIaJIal0OTh JIEKCHYHI OJMHUIN, sIKI MOKHA TOJUIMTH Ha JIBa KJIACHU: OJIHOILJIAHOBI,
TOOTO Ti, U0 y CBOIM CEMaHTUYHINA CTPYKTYypl MAarOTh TUIBKH TEPMIHOJOT14HE
3HaueHHs, Hampukian: delivery — gocraBka; terms of payment — ymMOBH OIUIaTH,
discount — nmuckoHT, 3HMXKKA; invoice — paxyHOK-(pakTypa; embargo — embapro,
3abopoHa; remittance — momToBUM mepekas; letter of credit — akpenurtus; after-
payment — nmorutata; bill of exchange — Ttparra; throughput — mnpomyckna
CIIPOMOJKHICTh; maturity — TepMiH oOepTaHHs, Ta JBOILIAHOBI, TOOTO Ti JICKCHYHI
ONMHMII, M0 TMOEJHYIOTh TEPMIHOJOTIYHE 1 HETEPMIHOJIOTIYHE 3HAYCHHS,
Hanpukias: bill — 1) paxyHok, 2) criucok, 3) BapTiCTh, BUTpaATH, 4) BEKCelb, TPATTA;
engagement — 1) cripaBa, 3aHATTS, 2) 3yCTpiy, 3aNpoIIeHHS, 3) 30008’ s13aHHs; market
— 1) puHok, 2) Toprisis, 3) puHKOBa IliHA; treasury — 1) Ka3HadeWcTBO, 2) Ka3Ha, 3)
ckapOHuir; agent — 1) arent, 2) mocepeanuk, 3) misu, 4) ¢akrop; quote — 1)
npu3HayaTu 1iHy, 2) mutyBatu, 3) Opatu B namnkw; claim — 1) pexnamaris, 2)
npeTtensis, 3) 3asBa; engineering — 1) TexHika, 2) KOHCTpyoBaHHS, 3) poOoui
KpEeCJeHHs, MPOeKTHa JoKyMeHTaiis. OOuABI Tpynmu € TMOCTIHHUM KOMIIOHEHTOM
JJIOBOTO JINCTA AHTIMCHKOIO 1 YKpaiHCBKOIO MOBOKO 1 Biajga KOMOIHAmis ix y
PEYCHHI CIpHsie Kpalliil peanizaiii KOMyHIKaTUBHOT CIIPSIMOBAHOCTI TEKCTY J1IIOBOTO
JUCTA.

HaiiedextuHnime (ikcyBaTu AUI0BY iH(MOpMAILiIO TO3BOISIOTH MOBHI 3ac00W,
iX 3MICT 1 BXKHMBaHHS. BOHH € CHUIBHUMH A1 000X MOB — SIK QHIJIIMCBKOI, Tak 1
YKpaiHCHKOi, HampuKiaj, BUKOPUCTaHHS JUIOBOI TepmiHomorii (shipment -—
3aBaHTaXXyBaHHJ, BianpasiieHHs, offer — mponoswuiris, delivery — nocraska, distributor
— TIOCTavYalibHUK; BHINe3a3HaueHud — aforesaid, pesomroris — resolution ToIIIO);
dpazeonoris, mo Mmae cneuudiunuii xapakrep (receipt for a sum — posmnucka mnpo
oTpuMaHHs cymu, to allot credits — HanaBaTu kpenurtu, cash on delivery — orutaTta npu
JOCTaBIll; 3T1JIHO, Y BIAMOBIAHOCTI 3 — in compliance with, cuctema rpomMaachKoro
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xapuyBaHHs — public catering, ymoBu npoaaxy — terms of sale tomro). [Ipu Benenni
O0aHKIBCBKOT 4YM KOMEpUIMHOI MEpPenucKd BHUKOPHUCTOBYIOTbCS  PI3HI  BUIU
KOMEpUINHUX JHUCTIB: JUCT-3anuT (inquiry letter), BignmoBigs Ha 3amuT (reply to
inquiry), axpeautuB (letter of credit, or L/C), paxyHok-akrypa (invoice),
koHocameHT (bill of lading, or B/L), mepeBinnuii Bekcenb, a6o Tparta (bill of
exchange, draft), ctpaxoBka (insurance), nmosicHIOBaJIbHUN JHUCT (explanatory letter),
nmucT-3amoBieHHs (order), nuct npo ynakoBky (letter of packing), nuct npo noctaBky
(letter of delivery), nmuct npo BianpasneHHs (letter of shipment), pexnamariiitnuii
auct, abo muct-ckapra (letter of complaint), nuct-nponosumis (offer), a Takox
BIJMOBIAI Ha BC1 BULIE3rajaHi BUAM JHCTIB. BUKOpHCTaHHS CHHOHIMIB y JUIOBIH
KOPECTOHJEHIIi, 3aajii YHUKHEHHS JBO3HAYHOCTI CHPUUHATTSA, 3BEACHE J10
MIHIMYMY; BIJICYTHS €MOI[IHHOGKCIIPECUBHA JICKCHUKA; YITKO pErJaMeHTOBaH1
po3MilIeHHsI Ta Oy/l0Ba TEKCTY, HasBHICTb CTAaHAAPTHHUX CTIHKUX CIIOBOCIIOJIYYEHbD,
NEBHUX MOBHHX KIIIIIE.

Came BXHMBaHHS TakMX CTaHAAPTU30BAHUX KIIIIIE € XapaKTEpHOIO PHCOI0
aHTJIHACHKOrO JUIOBOrO JIKMCTa. BOHM MarOTh MparMaTMyHy CHPSMOBAHICTh Ta
CIYT'YIOTh peaiizallli kaTeropii IUJI0BOi BBIWIMBOCTI y KopecnoHaeHii. Hanpuknan:

We were pleased to learn your interest in...— Ham Oyno mpuemHO Ai3HaTUCS PO
Bamy 3amikasnenicts y...We are looking forward to hearing from you. — Mu 3
HETEepHiHHAM dYekaemo Bamoi BiamoBigl. Our proposal is valid till...— Hama

nporo3uilis aicHa 1o... I especially call your attention to...— S ocobmuBo 3BepTaro
Bamy yBary Ha...

JlopeyHrM € 3ayBaXMTH JEsKI OCOOJMBOCTI TpaMaTUYHUX CTPYKTYp, IO
BUKOPUCTOBYIOTBCS Yy JUIOBIHA TIepemnuciii, sSK YKpaiHChKIM, Tak 1 aHIJIIHCHKIM.
Hepinko mnpu mnepeknaai 3 yKpaiHChKOi MOBM Ha aHIUINMCBHKY MepeKiagadyeBi
JIOBOJIUTHCS YAABATHUCS IO TIEPETBOPEHb AKTUBHUX KOHCTPYKIIIM YKpaiHCHhKUX peueHb
y TAacCWBHI KOHCTPYKIII aHTJIIHCBKUX pPEYCHb, OCKUILKM B AHIJIOMOBHINM JIUJTOBIi
KOPECIOHACHITIT IMMPOKO BXKUBAETHCS MACUBHUM cTaH niecioBa. Hanmpuknan: Jimoiins
bank mpuitme Bamr Bekcens. — Your draft will be accepted by Lloyds Bank. Crin
HaragaTH Ipo HeIoJiku y Bamriii pooori — The defects of your work should be
recalled. Mu nomaemo Hamn karajor 3 HaHOBIIAM npeiickypanTom. — Our catalogue
with the latest price-list will be attached. Oxpemoi yBaru 3aciayroBye B>KHBaHHS
abpeBiaTyp 1 CKOpOYEHHX CIiB, $Ki BIAITpalOTh BAXKIWBY pPOJb Yy JIUIOBOMY
CHUIKyBaHHI. AOpeBiaTypu Ta CKOpPOYEHI1 CIIOBAa CIYT'yIOTh MOBHIA €KOHOMIi 1
pOOTATH 3MICT OUTBII 3PO3YMITUM JUIsl BY3bKOTO Koia (axiBiiB. [Ipu mepeknani
BapTO 3aCTOCOBYBAaTH iX (DYHKIIIOHAJIbHI BIAMOBITHUKK ab0 OMHCOBUU CIOCIO.
Hampuknan: a.c. (account current) — motounmii paxyHok; advt. (advertisement) —
00’siBa, pexiama; amt. (amount) — cyma; arrvl (arrival) — mpuOytts; B/E (bill of
exchange) — tparra; B/L (bill of lading) — xonocamenT; chq (cheque) — gek; C.N.
(credit note) — xpenutHe aBizo; D/P (documents against payment) — TOKyMEHTH 3a
rOTIBKOBUHM po3paxyHOK; e.g. abo f.e. (exempli gratia = for example) nanpuknan,
HHG a6o hhg (household goods) — rocnomapceki ToBapu. binbliicTh Ha3B KpaiH,
BiAMOBIIHO 70 MikHapoaHOi opranizaimii 3 nutanb ctaHmaptu3aiii (ISO), marTh
CBOi CKOpDOYEHHS, SIKI MOXKYTh BHUKOPHCTOBYBaTHUCh y nuctax. Hampuxmaa: UA —
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Ukraine; US — The United States of America; GB — The United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland; CA — Canada; FR — France; IT — Italy; JP — Japan.

He pexomeHayeTbcsi poOMTHM B JIMCTaX CKOPOYEHHS aHAMITUYHHX (DopM
aHTMChKkUX fAiecniB, Hanpukiana: do not (a He don’t), have arrived (3amicTh ‘ve
arrived), would be splendid (a ve ‘d be splendid), should not be ( a ne shouldn’t be)
Ta iHWi. Cepel CUHTAKCUYHUX CTPYKTYpP, BJIACTUBUX JUIOBUM JUCTaM 000X MOB,
XapaKTePHUMH € TIPOCTi pEYCHHsI 3 YCKIATHEHOIO CTPYKTYPOIO. AHTITIIChKE peueHHs
Ha0yBa€ YCKJIAJHEHHs 4epe3 BUKOPUCTAHHS 1H(QIHITUBHUX KOHCTPYKIIIM, FepyHIII0,
TIENPUKMETHUKOBUX 3BOPOTIB, SKi € 3aco0aMH MOBHOI €KOHOMIi Ta HE €
XapaKTepHUMH Ui YKpaiHCBKOTO JiIOBOro JucTa. [lpm mepexiani JOIiIBHO
BUKOPUCTOBYBATH I'paMaTuyHy Tpanc@opmauiro. Hanpuknan: Steps are being taken
immediately to avoid making such mistakes in the future. — Mu HeraiHO B)XKHUBEMO
3aX0JiB JIJISl TOTO, 100 YHUKHYTH MOAIOHUX MOMUJIOK Y MaOyTHbOMY. Y BHMAJAKaX,
KOJIM aHTJIHCHhKE PEUeHHS YCKIAIHIOETHCS aOCONIOTHUM JTIEMPUKMETHUKOBUM abo
1HGIHITUBHUM 3BOPOTOM, IIi (opMU TpaHCHOPMYIOTHCS TPH MEpeKIail B MiAPSIHE
peueHHs nmpuurHK abo 3’scyBanbHe. Hanpukian: We can give you a 5% discount, the
order to be placed by May. — Mu moxemo 3pooutu Bam 5% 3HmXKKY , 10 TOTO XK
3aMOBJICHHSI Mae OyTu 3poOJjieHe 10 TpaBHsA . B aHrIilicbkomMy JiJIOBOMY JIUCTI
NePEeBaAXHO BUKOPHCTOBYIOTHCS JIMNCHUHA Ta YMOBHHH CHOCOOW Ji€CTOBa, SKi
NepealoThesl eKBIBAIEHTHUMH (QopMamu B nepekinazni. Hampuknan: We would ask
you to return the faulty equipment, carriage forward. — IIpocumo Bac (Mu 6 xoTinH
Bac IMOMPOCUTH) TIOBEPHYTH HaM OpakoBaHe 00JiaJlHaHHA, 0€3 OIIaTH MepeBEe3CHHS.
ImMnepatuBHa ¢opma agiecioBa, L0 BXKUBAETHCA B YKPAiHCHKOMY JIIJIOBOMY
JUCTYBaHHI, HE BJIACTHBA JJIsi aHTJIHACHKOTO AUIOBOrO JHcTa. OTXE, YKpaiHCHKOMY
“IToBimoMTe HAC MPO CBOE PIMICHHS 10 KIHIS THXHSA BIANOBIIaTHME aHTJINCHKE
“We would like to know your decision by the end of the week™.

VYBary BapTO TUPHUAUIMTA TAaKOXX HANMUCAHHIO JaTH B JUIOBOMY JHCTI. B
yKpaiHChKi MOB1  jgaTy (JeHb, Micsllb, PIK) 3al0UCYIOTh  3/1€OUIBIIOTO
CIOBECHOIIM(MPOBUM CIIOCOOOM. Mk OpUTaHCHKMM Ta aMEPUKAHCHKUM CTHIISIMU €
neBHi BigMiHHOCTI y HanucanH1l gatu (BrE: 12th December, 2019 a6o 12 December
2019 a6o 12 Dec. 2019; AmE: December 12, 2019). MixnapogHa opraxizaris 3
nutanb crangaptusanii (ISO) mpononye Taky ¢dopMy HamMcaHHA JaT B JUIOBHUX
JUCTaX Ta JOKyMEHTaX: PiK, MICsIlb, YUCIO (3 IHTEPBAIOM, J€(ICOM UM KPAIKOI0).
Hampuknan: 2019 05 27 / 2019-05-27 / 2019.05.27 , mo o3nauvae 27 tpaBus 2019
poky. Iumi tudposi dopmu, sk, Hampukian, 12-8-2019 um 8-12-2019 €
HEMPUIHATHUMU 1 HE TIOBUHHI BUKOPUCTOBYBATHCS, OCKUTBKM MOXYTh JIETKO BHECTH

IUTyTAaHHUHY.
[Mpuxitan ¢ppas, Mo MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCH Ha TIOYATKY JILIIOBOTO JIMCTA
As per our phone conversation ... Y mNpomoBXKeHHI Hamoi TeneGoHHOI
PO3MOBH...

| am writing to provide the information you have requested. Hampasiso
iH(popMallito, Ky BU 3alUTyBaJIH.
It was a pleasure meeting you at the meeting/conference last Monday. Bys
paauii 3ycTpiTUCs 3 BaMH Ha 310paHHI/KOH(PEpEeHIli Y MUHYIUN MOHELIOK.
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Thank you for writing to us about your experience in our research center last
week. [lskyemo Bam 3a Te, 0 HamWcaayd HaM TPO CBIM JOCBIL Yy HamIoMy
JOCIIAHUIBKOMY IIEHTP1 HA MUHYJIOMY THXHI.

| am happy to write to confirm our agreement about the summer workshop.
Panuii HanucaTy mpo MIATBEPAKEHHS Haioi 3 Bamu yroau y BiTHOIIEHHI JIITHBO1
MaMCTepHi.

Thank you so much for contributing to our auction. Benuke asikyro Bam 3a Te,
110 BHECJIU CB1M BHECOK Y HaIll ayKI[iOH.

| am applying for graduate schools in marine biology, and | would be very
grateful if you would write a letter of reference for me. S momaro 3asBKy B
acHipaHTypy Mo CHEIaTbHOCTI «010JI0T1sI MOPCHKOTO CepeIOBUIIIaY, 151 OyB O BKpail
BISIYHUMN, K110 Ou By Hanucanu pekoMeHAaIIiHUMN JIUCT [ MEHE.

Thank you for writing to ask about attending the conference in Baltimore. |
wish | could approve your request. dskyio Bam 3a nuct 3 npuBoay KoH(pepeHIil y
bantumopi. XoTiB 6u 51 cxBanutu Bam 3anut. Ha xainb...

Please accept my apology for missing the meeting yesterday. | am very sorry
that | was unable to attend. IIpuiimiTe MOi BHOa4YeHHS 3a MPOIYILEHY 3yCTPid BUOpA.
MeH1 aye xaJb, 110 sl He 3MIT OyTH MPUCYTHIM.

Congratulations on successfully passing your bar exam. You are now officially
an attorney! Bitaemo Bac 3 ycmimno ckianenum icnutoM. Tenep Bu odiuiiino €
YIIOBHOBa)KEHE JIHIIe!

| fully meet or exceed the requirements of the Business Analyst 11l position,
and | am pleased to apply for it. 51 moBHicTIO BiAMOBigal0 BUMOraM Oi3HEC-aHATITHKA
[II kareropii abo mepeBepiIyro iX, 1 1 paguil MOXIMUBOCTI MOJATH 3aiABy HA JaHy
nocany.

3aBepIieHHs I1JI0BOTO JIUCTA

Please feel free to contact us in case you have any questions. 3Bepraiitecs y
pasi BUHUKHEHHS Oy/b-SIKUX MUTaHb.

A0G0 crmiayroui BHpa3d, y BHUMNAAKY SKIIO BH XO4yeTe JOKJIACTH JOJATKOBI
nokymentd, (Gotorpadii: «I am enclosing...» wiu «Please find the
enclosed/attached»

[Tpukitagu Bupa3iB B KiHIII J1JIOBOTO JIUCTA:

Sincerely (Cepaedno);

Sincerely yours (Illupo Bam);

Regards (3 moBaroro);

Best Beworo Haitkpaiioro);

Best regards (3 nosaroro);

Kind regards (3 Haiikpammumy no0axaHHSIMU);

Yours truly (ILlupo Bam);

Most sincerely (Cepaeuno);

Respectfully (3 moBaroro);

Respectfully yours (3 HaiirnuOI1oro momaHomw);

Thank you (Iskyto Bam);

Thank you for your consideration ([Isxyro Bawm 3a yBary).

23



Taxi ¢pa3u 3a3BuUail BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl IOCUJIAHHS HAa HACTYIHI MOJIT;
MOBTOPHE MPOXaHHS BUOAYEHHS; POIO3HUIIIl TONOMOTH 1 T.JI.
If you require any further information, feel free to contact me at any time.
Should you need any further information, please do not hesitate to contact me
at any time.
If you have any further questions, please do not hesitate to contact me. Skmuro
Bam notpibna nomarkoBa iHdopmallisi, 3BepTaiTecs B r00Hil yac.
| look forward to your reply. / | look forward to hearing from you. £ 3
HETEpIIHHIM YeKaro Ha Bairy BiamoBigs.
| look forward to seeing you. 3 HeTepIiHHAM YeKaro Ha 3ycTpiu 3 Bamu.
Please advise as necessary. IIpu HeoOXiIHOCTI BAHOCHTE CBOT PEKOMEH 1Al
We look forward to a successful working relationship in the future. Mu
HaJIAIITOBaH1 Ha YCMIIIHY CHiBIpalo 3 Bamu y MmaitOyTHbOMY.
Once again, | apologize for any inconvenience. Ille pa3 npuHOIIy CBOI
BHOaueHH 3a OyIb-sIK1 HE3PYUHOCTI.
We hope that we may continue to rely on your valued custom. Mu
CIIO1BA€EMOCH, 1110 MOYKEMO HaIIATHCSA Ha Bamii 11iHH1 3aMOBJICHHS.
| would appreciate your immediate attention to this matter. 51 0yB 6u BasuHHit
3a Bamry 6e3mocepeHio yBary J0 1bOro MTUTaHHS.
| await your reply with interest. 51 ouikyro Bamoi BifmoBizi 3 3a1ikaBIeHICTIO.
We look forward to building a strong business relationship in the future. Mu
HaJIaIITOBaH1 Ha MOOYI0BY MIITHUX JUJIOBUX CTOCYHKIB 3 BaMu y MaliOyTHROMY.
| look forward to our meeting on the 7th of October. S 3 HeTepmiHHSAM OYiKYFO
HaIIo1 3ycTpivi 7 )KOBTHS.
Thanks for your extremely helpful attention to this matter. [{skyio 3a Bamry
HaJI3BUYaHO KOPHUCHY YBary A0 IbOTO MUTAHHA.
Thanks again for your attention, consideration, and time. Ille pa3 asgkyio 3a
yBary, po3risj i gac.
It's always a pleasure doing business with you. 3 Bamu 3aBxau nmpueMHO MaTh
cIpaBy.
Thanks again for sharing your expertise in this matter. Ille pa3 askyro 3a oOMiH
JIOCBIJIOM y IIbOMY MTUTaHHI.
| am looking forward to getting your input on this issue. 51 3 HerepmiHHIM
YEeKar0 MOMJIMBOCTI 3pOOUTH BaIll BHECOK Y 11€ MMUTAHHS.
[Tpukitan ni10BOTO JIUCTA
[Company Letterhead]
[Date]
[Name]
[Address]
Dear [Name]:
| want to take this opportunity to inform you that [Name] will soon be joining
us as the [Title] in the [Department]. [He or She] will be taking over from [Name]
and will begin work on [Date].
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[Name] has been the [Title] of the [Department] at [Company] for [number]
years and we are delighted that [he or she] has decided to join our company at this
stage of our development.

[He or She] is a person of [one or two qualities] and | have no doubt [he or she]
will contribute significantly to all aspects of our work here.

| hope all of you will try to make [Name] feel welcome here as [he or she]
becomes accustomed to [his or her] new position.

Sincerely yours,

[signature]
[Your name]
[Your title]
IIpakTu4yHi 3aBIaHHSA

1.Match the number with the name of the part of the letter.

2.Read the following letters. Letter A) is an application letter for a job and
Letter B) is a letter to a friend. Then answer the following questions:

— What is the purpose of writing these two letters?

— What is the difference between the application letter and a letter to a friend?

(Compare their structure, content, words and expressions used in each of them)

3.Match the forms of address 1-4 to the people a—d.

1 Dear Sir or Madam

2 Dear Mr Smith

3 Dear Ms / Mrs / Miss Biggs

4 Dear Pierre

a. a man whose surname you know

b. someone you know quite well

C. a person whose name you do not know

d. a woman whose surname you know

4. Read the covering letter below and answer these questions.

a. What job do you think the writer is applying for?

b. What kind of organization does he want to work for?

c. How well does he ‘sell” himself?

5. The letter is divided into four paragraphs. In which paragraph (1-4) does he:

a. state his enthusiasm and interest?

b. say when he could be interviewed?

c. show that he knows something about the organization he wants to work for?

d. say how he heard about the job and state his interest in it?

e. describe his practical work experience?

f. include details of experience or relevant skills?

6 You write a letter to a firm and you address it: a) to a concrete person in a
firm b) rather to a firm than to an individual Write your salutation and a
complimentary close for each of these cases.

7 Rewrite the letter arranging all its parts in a logical order.

8 The sentences given below have been left out of the following letter. Rewrite
the letter putting the sentences back in appropriate places.
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9 From the previous exercises write out at least two sentences that help to
express the following ideas: — s xoTiB 61 puiiTH Ha CHIBOECITY; - 1 MAIO BiIIOBITHY
KBaTIiKalliio; -5 X0Uy OJEepKaTh mocany.

10 Fill in the gaps in the letter using the words from the list below.
11 Rewrite the letter correcting mistakes that have been done in all parts of the
letter. It can be both mistakes in style, grammar and in punctuation.

12. Here is a letter of application for a job written by your friend. He asked you
to correct some mistakes that he had done. There are no grammar mistakes, but there
are mistakes of other kinds: the punctuation is wrong; the style is too informal; some
of the information is irrelevant; conventions are broken, e. g. of address, salutation,
position of sender’s name.

There are similar mistakes on the envelope. Correct them.

In pairs, study it carefully and discuss the mistakes. Then write the letter
ofapplication for a job. Include where you saw the advertisement, and say briefly why
you are interested in the job and what your qualifications are. Conclude by asking for

further details and/or an application form.

13. Read the following advertisement and then the sample answer below.
Discuss with a partner what the main problem with the answer is. Then work together
and rewrite it in a more appropriate way.

14.You help your friend to write an application letterfor a job. You have
already written a rough copy of the letter and now you have to write a final variant.
So read the rough copy of an application letter. Rewrite it, reorganizing the notes into
the right order. Correct the mistakes in the letter. Add the information you think can
be necessary here and exclude all unnecessary things.

15. You see the following job advertisement in a local newspaper. You are
quite interested but would like some extra information. Read carefully the
advertisement and the notes which you have made below. Then write your letter:

a) saying why you think you would be particularly suitable for this job;

b) asking for extra information as suggested by the handwritten notes below.

16. You have found a position of a guide with English-speaking tourists. Some
days ago you have written the begining and the end of the letter. And now you decide
to write an appropriate body of the letter.

17. You are looking for a job of a computer designer in one of the European
companies. You have to complete the following application for a job using the cue
words provided.

18. Choose one of the advertisements and try to write your own application
letter.

19. You have seen the following advertisement in the newspaper. Write your
application letter expressing your desire to take one of the position.

20. You have a resume that shows your rich experience and high qualification
as an interpreter. Some days ago you saw an advertisement that offered a position of
an interpreter in Intourist.

21. You work for the computer maintenance company Fisher’s Computer
services. You recently had a planning meeting for managers to prepare for the launch
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of your new maintenance service contracts. Read the action plan and write an e-mail
(90-110 words) to all site managers. Include the following points.

1. The subject of the message

2. Details about what is going to happen in the next four months

3. Invitation to ask you any questions [88]

22. In each sentence, cross out the two incorrect options in italics.

1. What would happen if I don’t / didn’t / wouldn’t reach my sales

targets?

2. Will / Would / Didyou change your position if we meet again

next month?

3. If we will make / made / make you an exclusive agent, we expect

you to cover all advertising costs.

4. We won’t be able to use the new software unless / if / provided

you train our staff.

5. We will offer more favourable terms if not / as long as / unless

you order a larger amount

Topik

The reform of the financial sector covers 52 different areas, from liberalizing
capital flows, improving the protection of creditor and consumer rights, ensuring
sustainable development of cashless payments, financial technologies, and the
insurance market to providing tax incentives for the development of the financial
sector and enhancing its infrastructure.

The fundamental principles below underlie the reform: approximating
regulation of the Ukrainian financial market to EU rules and standards; liberalizing
financial markets and joining the EU's internal market of financial services; balancing
economic interests by creating a market-driven competitive environment;
independence and performance of regulators, risk-based supervision; transparency
and high standards of disclosure by financial sector participants and regulators;
responsibility and trust between financial sector participants and regulators; integrity
of the financial system, comprehensive protection of creditor, consumer, and investor
rights.

The reform concerns all segments of the financial sector — banking, non-bank
financial institutions, capital markets.

To make the reform effective, thorough changes are required:

financial sector regulators — reinforcing the institutional capacity of regulatory
bodies and the Individual Deposit Insurance Fund and creating conditions required
for effective supervision and impact, increasing the robustness of the country's
financial system, growing its credit and investment potential;

financial sector participants (of different forms of ownership) — getting rid of
"pallast” and troubled institutions, improving financial robustness and solvency of
participants, restoring and strengthening trust in market players, encouraging
development, transparency, and competition in all segments, providing for the
equality of financial sector participants.

What has the reform changed already?
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Key results of three years of reforms in the financial sector: galloping inflation
curbed. Now it is controlled and proceeds according to NBU forecasts; transparency
of the banking system improved (disclosure of ultimate beneficial owners); the
banking sector develops steadily and generates profits; currency regulation
significantly mitigated (by adopting the Law On Foreign Currencies and Foreign
Exchange Transactions); conditions created for FinTech development; a system
launched for remote customer identification to simplify remote access to financial
services (Bank ID); creditor rights protection enhanced (by adopting the Law On
Creditor Rights Protection); transparency provided for the creation of supervisory
boards of state-owned banks (introduction of corporate governance in progress, the
Independent Directors School created); NBU loan register launched; modernization,
consolidation, and development of the stock exchange, settlement, and clearing
infrastructure of capital markets secured; NBU internally transformed; electronic
document flows introduced for banks (the Paperless project).

TESTS

1. We haven’t managed to meet... three years.

a) since; b) for; c) after; d) last.

2. Nothing is wrong,...?

a) can it; b) is it; ¢) isn’t it; d) can’t be.

3. A meeting of the society will be ... on Tuesday evening at 6 o’clock.

a) made; b) taken; c) held; d) placed.

4. May | apologize ... being so late?

a) myself for; b) for; c) -; d) myself.

5. All the furniture in this room ... antique.

a) are; b) are made of; c) have; d) is.

6. ... traffic in the city center.

a) There’s always many; b) It is always heavy; ¢) There’s always heavy; d) It is
always much.

7. You’ll find the travel agency ... the end of the street.

a) by; b) in; ¢) on; d) at.

8. She ... the piano since she was ten.

a) has been playing; b) is playing; c) has played; d) had played.

9. Doing these exercises may be good ... me, but | hate every minute of it.

a) to; b) for; c) on; d) at.

10. She heard Miss Drake ... that Ann was really happy.

a) tell; b) to tell; c) say; d) to say.

11. You have bought a FIAT. You ... a BMW.

a) should have bought; b) would have bought; c) had better buy; d) would
rather have bought.

12. Poor Jack — he lost his homework, and he ... do it again,

a) needs; b) ought; c) shall; d) has to.

13. The food at the party was horrible, I’ve never eaten ... awful food!

a) such a; b) such; ¢) such an d) so.

14. “I’m not very hungry”. — “...”
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a) Neither do I; b) I am; ¢) So am I; d) Nor I am.

15. The... from London to Bristol takes two hours by car.

a) travel; b) journey; c) voyage; d) driving.

16. Open the window, ... you?

a) must; b) need; c) will; d) do.

17. You must try not to ... so many mistakes.

a) do; b) tell; c) make; d) perform.

18. Helen asked me if... the film called “Star wars”.

a) have | seen; b) have you seen; c) had | seen; d) | had seen.
19. | promise that I... to work on time every morning in future,
a) get; b) am getting; c) will get; d) would get.

20. I’m not going to tell you the reason ... my decision,

a) to; b) with; c) on; d) for.

Tema 3. Ilpodeciiine ciiKyBaHHA B yCHIil (popmi
IIpakTu4ni 3ansarrsa 7,8,9

Meta: Hanatu crygentaM 6a30By (paxoBy TEPMIHOJIOT1I0 1HO3EMHOIO MOBOIO
Ta JIOMIOMOTTH OBOJIOITH AHTJTIOMOBHOIO JIEKCUKO-TPAMaTUYHOIO KOMIIETEHTHICTIO B
TOBOPIHHI.

ILnan

1.YcHi mrtamnu B ipodeciifHiil KOMyHIKaIlii.

2. Odimiiina TenedoHHa pO3MOBa.

3. Benenus mianorigyaoi 0eciau.

4. HaykoBa JTUCKYCisl.

TemaTuuHi maTepiaau

VYcHe nioBe MOBJIEHHS — II€ CHIJIKYBaHHS JIIOJICH ITiJT YaC BUKOHAHHS HUMH
CITyKO00BHUX 000B’s3kiB (Imix 4wac Oecinm, Hapaa, y TOAMHH TNMPUHAOMY BiIBiTyBaua
Torro). I{e Mmoske OyT MOBJIEHHS OJHI€T CITy>k00BOi 0COOM TIepe T 1HIIIOK ado Tepe
KOJICKTUBOM 4H 3i0paHHsIM. YCcHa ¢opMa IIIOBOTO CTUIIO — 1€ MyOJiYHUNA BUCTYM
(mpomoBa), autoBa Oecida, MUIOBHM MPUHOM, MIJIOBAa JOMOBiIb, JUIOBA PO3MOBA IO
TeneoHy, AUIOBa Hapada, NUIOBI HeperoBopu. [[is ycmimHOTO i1 MPaBUIBLHOTO
CIUIKYBaHHS HEOOXITHO OBOJIOJITH HOTO NpHHOMaMH, 3HaTH iX 1 B IIOACHHIN
MPAKTHUIll JOTPUMYBATHUCH.

VYcmimHa — peamizamisi  IHIIOMOBHOI ~ KOMYHIKATHBHOT ~ KOMIETEHTHOCTI
0e3MmocepelHb0  3aJEKUTh  BiJl PIBHSI  CPOPMOBAHOCTI  JIEKCUKO-TPaAaMaTHIHOL
KOMITETEHTHOCTI. OcHoBHUMU KOMITOHEHTaMH JEKCUKO-TPaMaTUIHOL
KOMIIETEHTHOCTI B TOBOPIHHI MaWOyTHIX EKOHOMICTIB BHUCTYMAIOTh: JIEKCHYHI 1
rpaMaTU4Hl 3HAHHS, HABUYKM Ta YCBIIOMJICHICTb, MOBJICHHEBI YMIHHS Yy
JIaJOTTYHOMY 1 MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHI. 3HaHHS TMpO TIpaMaTUKy, o00’eM
JIEKCUKOHY, HaBUYKH TEPIEMNIii Ta TMPOAYKYBaHHS IHITOMOBHOTO MOBJICHHS
BHUCTYMAIOTh 3allOPyKOI0 OMNaHyBaHHS MalOyTHIMH (axiBUSIMH BHCOKHM pPIBHEM

29



BOJIOJIHHSA  1HO3EMHOIO  MOBOKO.  DOpMyBaHHS  AHIJIOMOBHOI  JIEKCUYHOI
koMmrieTeHTHOCT1 (AJIK) mMailOyTHIX €KOHOMICTIB B11I0YBAa€ThCA MIJISXOM OBOJIOAIHHS
3HAHHSMHU  3arajbHOBXKHMBaHOI 1 mpodeciiiHOi JeKCUKu  (TEepMIHM,  CTIHMKI
TEPMIHOJIOT14YHI 3BOPOTH, MNpodeciiiHi 1710MH, aOpeBlaTypu Ta CKOPOYEHHS,
TEPMIHOJIOT14H1 HEOJIOT13MH).

Ha nexcuyHOMy piBH1 aHITIOMOBHUN €KOHOMIYHUN TUCKYPC XapaKTEPU3YEThCS
HasIBHICTIO!

- 3araJbHOCKOHOMIYHOT 1  BY3bKOCHEIIAJI30BaHOI  TEPMIHOJOTIYHO1
nekcuku: scarcity, efficiency, purchase, ratio;

- MDKranxy3eBoi TepMiHoorianoi tekcuku: relationship, curve, effects;

- CTIMKMX TepMiHOJIOTYHKUX 3BopoTiB: marginal utility, price ceiling;

- npodeciiinux imiom: enterprise culture, financial meltdown, seed money,
bucket trading;

- abpesiatyp ekoHomiuHoi ranysi: GDP, VAT, ROI, IMF,

- TepMiHOJIOTiUHUX HeojorisMie: trouble shooter, glass ceiling, razzle-
dazzle;

- «moxiguux» TepminiB:  hyperinflation, high-growth; stockbroker,
olipology;

- IHIIOMOBHHMX 3allo3W4eHb: Coupon, arbitrage, entrepreneur, option,
embargo, gambit, blitzkrieg tender offer;

- mudpoBux Ta (HOPMYIBHUX TOKA3HUKIB, SKI TPaHCHOPMYIOTHCS Y
BepOaIbH1 BUpaA3H;

- JIGKCMYHUX CHHOHIMIB — TEPMIHOJIOTIYHUX OJHMHHIIb, MPEACTABICHUX, 3
OJIHOTO OOKY, aHTJIOMOBHUM TEPMIHOM, a 3 IHIIOTO — 1HIIOMOBHUM, aJallTOBAHUM Y
CIIOBHHKOBOMY CKJIaJi TepMiHOM: ban-embargo;

- JICKCMYHHUX 1 TEPMIHOJOTIYHUX OJIMHHUIIL — CHHOHIMIB 3 HEWUTPaIbHOIO
3abapeienicTio: to fall, to drop, to decrease, to slump, to downturn;

- rpadiyHUX (HOPMOTBOPEHB.

[Ilomo rpaMaTUYHUX OCOOJMBOCTEH AHTIIOMOBHOTO €KOHOMIYHOTO JHMCKYPCY,
TO Y HhOMY TME€PEBAKAIOTh:
6e30c000Bi kKoHCTpYKIIi 3 it: It is often easier to form partnership.;

- HEeO3HauyeHO-0c000BI1 3aliMeHHHKH: It is..., There is.... ;
NPUKMETHUKH, SKI HE BUPAKAIOTH eMOIIIHOT 3a0apBJICHOCTI:
steady, excessive, rapid;

- macuBHI KoHCTpykiii:The taxes were introduced. The duties were
imposed;

- MojaNbHI JiecioBa: Monopolies may operate against the public interest. We
can assure that;

- IUPOKE BUKOPUCTaHHS TPOCTHX JBOCKJIAJIOBUX PEUYCHb 31 KIAJICHUM
npucyakom: Alevation of poverty has always been a legitimate goal of public policy;

- peueHHs 3 oxHopigHuMH uneHamu: Growth allowed economies to reduce
pollution and be more sensitive to environmental consideration;

- BBimHI a0o 3’ennyBanbHi (pasu: Initially, As you know, Actually, The
thing is.
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IIpakTu4yHi 3aBJaHHSA
3apmanss 1. I po3BUTKY HABUYOK TOBOPIHHS.
Starting and structuring presentation:
1. What factors do you need to consider when preparing a
business presentation?
2. Listen to two different openings of a presentation. What is the
same / different about them? Which do you prefer? Why?
3. Choose one of these presentation situations. Write and practise
the opening of the presentation.
a) Your company is launching a new product. (Audience: a
group of potential customers)
b) You are presenting your place of work or study. ( Audience:
a group of potential customers or students)
¢) Your company/organization is introducing a new way of
working. ( Audience: a group of colleagues)
4. Prepare and deliver a three-minutes presentation on your chosen
topic from ex.3
3aBaaHHA 2. 115 pO3BUTKY HABUYOK YMTAHHS.
Read the article and decide whether these statements are true or
false.
1. Corporate responsibility becomes less important in a bad economy.
2. Mars is worried that demand for chocolate will decrease.
3. Wal-Mart has become more socially responsible mainly because of
protests by consumers.
4. Fiona Dawson says that her company makes a luxury food rather
than an essential one.
5. Consumers are cutting back more on premium foods than on
ethical foods.
3apmanns 3. Put the suitable word into the gap.
Why corporate responsibility is a survivor

a)biggest d)ethical produce | g)cocoa supply | j)tocut down | m)to preserve
retailer
b)green e)purchasing h)recession k)sustainable | n)available
credentials
c)down turn fprediction 1)delivery truck | I)suppliers o)concentrate

1. Many people predicted that the 1) would end talk of corporate

social responsibility. Faced with the fear, or reality, of losing their jobs or homes,
consumers would rush past the Fairtrade shelves and pick up something the family
could afford. Companies, meanwhile, would 2) on saving themselves rather
than the planet.

2. That 3) has turned out to be wrong. Mars, the world’s biggest
sweets and chocolate company, has announced that its entire 4) will be
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‘produced in a sustainable manner’ by 2020. Mars will work largely with the

Rainforest Alliance, which encourages farmers 5) their environment.
3. Wal-Mart, the world’s 6) , recently told a meeting of 1,000 Chinese
7) that it would hold them to strict environmental and social standards.

4. Why are these companies acting in a way few expected? First,there are
important business reasons. When Mars talks about cocoa supplies being 8) :
they mean it. Chocolate manufacturers are worried about how much cocoa will be
9) a decade from now. Worldwide cocoa production fell in 2008 for the fourth
successive year.

5. Wal-Mart also has commercial reasons for its position. The company has
been encouraging companies 10) on packaging. This enables it to fit more
goods into each 11) , hot only reducing its emissions but also cutting the
amount it spends on petrol. Cost-cutting is vital to beating the 12) and if
companies can boost their 13) at the same time, why not?

6. But the companies go further. Not only do their announcements make
business sense, they say; consumers, even now, insist on them. Fiona Dawson, Mars
UK’s managing director, says customers expect the company to ‘do the right thing’,
adding that ‘nobody has to buy chocolate’.

7. A recent report by Mintel, the research organisation, says: ‘Although a third
of shoppers have cut down on the number of premium foods they buy, only one in 10
has cut back on 14) > Justin King, chief executive of J Sainsbury, the UK
retailer, said in February that its Fairtrade sales were holding up well.

8. About a fifth of consumers are uninterested in such issues and about a third
cannot see what difference their 15) makes. But the biggest group, about 40
per cent, are those who are prepared to buy ethical goods if companies make it easy,
which generally means not making it expensive .

['pamaTu4Hi BIipaBH

Bnpasa 1. IlpaktuHa MeTa — O3HAMOMHMTH CTYIEHTIB 13 (OpMaIbHUMH
03HaKaMHU BHJI0-4aCOBUX (HhOPM JI1€CIIOBA.

Fill in the correct form of the verb in the brackets.

1. The computer industry .... (expand) greatly over the last decade.

2. Price .... (produce) revenues and the other elements of marketing mix
(product, place, promotion) represent costs.

3. Alcohol .... (contribute) to many deaths in Ukraine.

4, We have ... (achieve) excellent sales last year.

S. Rising economic environment ....(tend) to increase companies’ earnings.
BmpaBa 2. IlpaktTnuna Mera — pO3BHBAaTH BMIHHS YTBOPIOBATH MACHBHHHA CTaH
J€CIIOBA, BUKOPHCTOBYIOYH 3pPa30K.

Iactpykmist: Transform the following sentence in the Past Simple Passive.

Example: Government burdened economy with excessive regulation
Economy was burdened by excessive regulation.

1. Neoliberalism describes a market-driven approach to economic policy.

2. Accountants provide systematic and up-to-date records of accounts.

3. Consumers seek low prices and maximum utility.
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4, That company charges for delivery.

Bnpasa 3. IlpakTuuHa MeTa — pO3BUBATH HAaBUYKU B)KMBAHHS €KOHOMIYHUX
TEPMIHIB B J1aJJOTTYHUX €JHOCTSIX.

Iactpyxkuisi: Ask your partners what industries make a country get ahead and
complete the mini-dialogue, using the words. Follow the model below/

Student A: What industries, inyour opinion, make a country get ahead?

Student B: | think heavy-industry makes a country get ahead.

Student A: What should be done?

Student B: Then our government should build more plants.

High-tech, industry, tourism, agricuiture, mining, transportation, destination,
techno, parks, crop, highways, coal

BnpaBa 4. HpaKTI/I‘{Ha MCTa — PO3BUBATU HABUYKHU BiIITBOpCHHSI pCUCHHA 3
€KOHOMIYHUMHU TepMiHaMI/I B MOHOJIOTTYHHUX €IHOCTAX.

[ncrpykuiga: Give a few short talks about competition, economic growth,
consumer behaviour. Use the following sentence in each talk.

The demand and (efficiency factors) reminds us that ...

BnpaBa 5. HpaKTI/I‘{Ha MCTAa — PO3BUBATU HABHYKU KOPCKTHOTO BIKHBAHHA
TEPYH/IIS B T1aJOTTYHOMY MOBJICHHI.

[actpykiis: Work in the small group.Ask your partners what the job of a
(manager, accountant, financier) involves doing and complete the mini-dialogue.
Follow the model below.

Student A: What does the job of a manager involve?

Student B: The job of a manager involves hiring employees.

Student A: You are right.The job of a manager involves hiring employees. /
You are wrong.The job of a manager doesn’t involve hiring employees.

Bnpasa 6. IlpaktmyHa MeTa — pO3BHBATH JICKCHYHI HABUYKH B)KHBAaHHS
€KOHOMIYHHMX TEPMIHIB B JIUIOBUX Jiajlorax-iHTEpB 0. 3aco0U HaBYaHHS — OHJIAMH-
BlJI€0OYar.

[acTpykmis: Interview your partner about the job and its details. Talk about
working in team, travelling, and personal growth. Use the phrases...

What do you prefer ...... ? Do you like .....?

Would you like ...... ? Do you fancy ....?

BmpaBa 7. Ilpaktnuna meTta — pO3BHBATH JIEKCMYHI HABUYKH BXKWBAHHS
€KOHOMIYHHX TEPMIiHIB Y TIpo(eCciifHO OpiEHTOBAHOMY MOHOJIO31- po3moBiai. 3acobu
HaBYaHHS — OHJIAMH-BlIe0Yar.

[acrpyxkuis: Tell you partners about efficiency&effectiveness (their concepts,
values, difference, expressions). Use the following words...

to use effort ratio amount of expense output input to achieve objectives
percentage

Bmpasa 8. IlpakTtndna meTa — pO3BHBATH THYYKICTh TPAMAaTUYHUX HABUYOK
BxkuBaHHsA Conditionals. 3acoOu HaBYaHHS — OHJIAMH-BiACOYAaT.

IacTpyxkis: Ask your partners what he would do if he had sufficient capital.

Talk about profitable ways of investing money.
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BmpaBa 9. IlpaktnuHa MeTta — pO3BHBATH TpaMaTHYHI HABUYKU BXKWBAHHS
Passive B mpodeciiiHO-OpiEHTOBAHOMY MOHOJI031. 3acoOM HaBYaHHS — OHJIAWH-
Bijicouar.

[acTpykmis: Give a talk about Government Finance, using all the verbs in
Passive.

BnpaBu Ha ayaitoBaHHS

Listen to Claudia, Max and Paul talking about training. Complete the

information. You will hear the conversation twice.

Training budget: .......... (1)

First type of training suggested: ......... (2)

Second type of training suggested: ......... (3)

First possible schedule mentioned: ......... (4) intensive course.
Second possible scheduled mentioned: ......... (5) per week, over

several weeks.

Listen to the conversation again. Decide if the sentences are true or false. You
will hear the dialogue twice.

6. Max argues in favor of management training.

7. Paul complains that the training budget is too small.

8. There isn’t enough money for both types of training this year.

9. They decide that they will offer one type of training this year.

10. No one likes the idea of the Mondays — only schedule.

PO3/1LJ 2. HAYVKA I JOCJIIHALLKA AISIJIBHICTD

Tema 4. AkTyajibHIi TeMH HAYKOBHMX JOCJIIKeHb Yy rajy3i eKOHOMIiKH,
(¢inanciB, MeHeXKMEHTY HA CTOPIHKAX IHIIOMOBHUX BHIAaHb.

IpakTuyni 3ansarrs 10,11
MeTta: 03HaHOMUTHUCH 13 AKTyaTbHUMH TEMaMH HAyKOBHUX JIOCTIIKCHb Y TaTy31
€KOHOMIKH, (hiHaHCIB, MCHEPKMEHTY Ha CTOpIHKAaX 1HIIOMOBHHUX BHJAaHB; JOCIIIUTH
iHpOpMaIlito CTOCOBHO (paxOBUX MIKHAPOJHUX BUIAHHB Ta HAYKOBO-METPUYHUX 0a3
JAHUX B TaIy35SX CKOHOMIKH, ()IHAHCIB Ta MEHEKMEHTY, Ta OIIHUTH MOJIMBOCTI
BUKOPHUCTAHHS iX 1HGOPMATUBHOTO MOTEHINANY NIl TPOBEICHHS BIACHUX HAYKOBUX
JIOCHIKEHD.

ILinan
1. HaykoBo-meTpuuHi 0a3w maHWX B raiay3l €KOHOMIKH, (iHAHCIB Ta
MEHEKMEHTY
2. Cy4acHui aHriaoMoBHI MOHOTpadii, mepioguyHi BUAAHHS, CTATTI y Taly3i
€KOHOMIKHU.

TemaTuuHi matepiaiaun
Ha puHKY OCBITSHCBKHUX MOCHYT 3pPOCTAa€ 3HAYEHHS MIXKHAPOJIHMX HAYKOBUX
MIPOEKTIB, aKTUBI3YEThCS CHIBIpALs 13 3aKOPJOHHUMU HAYKOBUMH YCTAaHOBAMH Ta
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HaBYAJIBHUMU 3aKjagaMd. MOOUIBHICTh CY4YacCHUX HAyKOBLIB JO3BOJIAE iM
MPE3EHTYBAaTH pe3yJbTaTH CBOIX JOCTIDKEHh HAa MDKHA pOJHMX HAyKOBO-
MPaKTUYHUX KOH(PEpPEeHILIsIX Ta IHIIMX 3aX0Jax, MyOJIIKyBaTUCh y MDKHAPOJHHX
BUJIAHHSX, 3[[IHCHIOBATH JOCIIIKEHHS 32 KOPJIOHOM, OpaTu y4acTh y MIKXHAPOJIHUX
nporpamax, CHUIBHO 13 3apyODKHMMU HayKOBLUSAMM IYyOJIKyBaTH MaTepiaiu
MoHorpadigHoro xapakrepy. OgHaKk aKTyaJbHOIO 3aJIMIIIAEThCS MpoOiemMa IHTerparii
BITUM3HSHOI HAYKH Y €BPONEUCHKHUI 1 CBITOBUM MOCHITHULIBKAM Ta OCBITSHCHKUM
NpOCTIp 4Yepe3 BHECEHHS Ta MIATPUMKY MPUCYTHOCTI y HAYKOMETPUYHUX
MDKHapoaHux 6a3ax gaHux Scopus, Web of Science, Webometrics Ta iH.

HaitoOmmpHimowo 6a3010 JaHUX HAYKOBUX MyOJikaiiil 6e3 moBHUX TEKCTIB (13
MOCWJIAaHHSIMM Ha HUX) BBaXXaeThcsi Scopus — Oi0miorpadiuna 1 pedeparuBHa 06aza
JAHUX Ta IHCTPYMEHT JJIsl BiJICTeKCHHS IIMTOBAHOCTI CTaTel, OmMyOJIKOBAaHUX Y
HAyKOBMX BHUJAHHSX, sika MICTUTh mNoHax 50 MiH pedepaTMBHUX 3amUCIB PO
nyOmikamii 3 18 Tuc. HalOUIbI 1HGOPMATUBHUX KYpHATIB 5 THC. BUAABHULTB. BoHa
IHJCKCYE HAyKOBI JKypHaJIM, MaTepiaiid KoH(pepeHIId Ta cepiajibHl KHIKKOBI
BujaHHsA. Po3poOHMKOM 1 BilacHMKOM Scopus € BujaBHWYa Kopmopailisi Elsevier.
Knacudikariiina cuctema Scopus MICTUTh 24 TeMatwuHi po3aim. Hampukian, mo
PO3ILTy «COILIIOTyMaHITapHI HAyKW» YBIMILUIA: MHUCTENTBO3HABYI Ta TyMaHITapHI
HayKu; OI3HEC, MEHEI)KMEHT Ta OyXraiaTepcbkuil 0OJIiK; Teopli MPUHHATTS PIIICHb;
€KOHOMIKa, EKOHOMETPHKA Ta (PIHAHCHU; TICUXOJIOTIS; COILlaJIbHI HAYKH.

Scopus iHAEKCYe HAyKOB1 JKepena, M0 BHIAIOThCS PI3HUMU MOBaMH, 3a
YMOBH HAasIBHOCTI Y HUX aHIJIOMOBHUX Bepciii pedepartiB. [neHTudikaiis BUIIAX
HaBUAJbHUX 3aKjajiB YKpaiHH y HAayKOMETpPHYHINH 0a3i BimOYyBa€ThCS IUISIXOM
1HEeKcaIlli HAyKOBUX JKYpPHAJIB y Scopus Ta onyOJIiKyBaHHS BUEHUMH CBOIX Tpallb y
BUJIAHHSX, 3aPEECTPOBAHUX Yy 0a31 JaHUX.

OcHoBHI KpuTepii BinOopy a0 6a3u maHMX Scopus: HASBHICTh aHTJIOMOBHOI
Ha3BM BHJIaHHSA Ta pedepariB ycix craTed; MyOJiKyBaHHS HOBHUX BHITYCKIB 13
PETYJSPHICTIO HE MEHIIIEe HK OJITMH pa3 Ha piK; peryTallisl BUAABI Ta MIKHAPOTHUN
HAyKOBHM aBTOPHUTET MPOBIIHUX YICHIB PEIKOJIETIi, PI3HOMAHITHICTh MICIlb iXHBOT
po0OOTH, a TAaKOX aBTOPIB, IMTOBAHICTH WICHIB PEAKOJETIH Ta aBTOPIB KypHAIIB Y
BUJIAHHAX, IO BXXE 1HAEKCYIOTHCA Scopus; KOHTPOJb SKOCTI MyOiikamiil (HaykoBe
pEIeH3YBaHHA ); KUTbKICTh YCTAHOB, IO MEPEATUIaYyIOTh BUJAHHS; KUTBKICTh 3aIUTIB
Ha BHECEHHS BHJIaHHS JI0 Scopus; HasBHICTh BIIACHOTO BeO-caiiTa 3 aHTJIOMOBHUMH
BEPCISIMU CTOPIHOK (OITIHIOETHCS SKICTh TOJIOBHOI CTOPIHKH BUIAHHS), HAsABHICTH Ha
BeO-caliTi IMOBHUX TEKCTIB cTaTedl € OakaHow, alie HeoOoB’s13KoBoK0. Cepen
MPOIHJIEKCOBAHNX YKPATHCHKUX JKypHAJiB TEPEBaXalOTh BUJAHHS TEXHIYHOTO 1
MEIUYHOTO CIPSIMYBaHHS, aje€ HEeMaE€ >KOJAHOTO EKOHOMIYHOTO MmpOoQiTIo.
HaykomeTrpuuna 6a3za maHux Scopus CTBOPIOE TpU BHUAM MPOQLIIB. ABTOpIB — IS
TUX, XTO OIMyOJNiKyBaB Oimbie omHiei craTTi y Scopus (mpodini HamawTh TakKy
iHpopMarlito: iM’s aBTOpa, MEPEITIK MICIh HOT0 POOOTH, KUTBKICTh MyOiKaIliid, pOKu
MyOiKaIiiHOT aKTHUBHOCTI, Taly3l JOCHIPKeHb, IIOCHJIaHHS Ha OCHOBHHUX
CIIBABTOPIB, 3arajbHa KUIbKICTh LIUTYBaHb IMyOJIKalliil aBTOpa, 3arajibHa KUIbKICTh
JDKEpeJl, Ha SIKl MOCUJIAE€ThCA aBTOp, Moro iHAeKke Xipiia Toio). Y CTaHOB — ISl THX,
CHIBPOOITHUKHU SIKUX OMNYyOJIiKyBajdu Ouibllie OJHI€I cTaTTi y Scopus (mpodiii
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HaJal0Th Taky 1H(opMallio: ajgpeca yCTAHOBH, KUIbKICTh aBTOPIB — CIIBPOOITHUKIB
YCTaHOBH, KUIBKICTh MyOdiKaliid CIBpOOITHUKIB, MEPENIK OCHOBHUX BHUJIaHb, Y SKUX
myOJIKYIOThCSl CIIBPOOITHUKM YCTaHOBHM, Ta JlarpamMa TEMaTUYHOIO pO3MOALTY
myOJikaiii crmiBpoOITHUKIB ycTaHoBH). JKypHamiB — 0a3za gaHux Scopus Jgae
MOJKJIMBICTh MPOBECTH aBTOMATH30BaHMI aHaJI3 32 TAKUMHU TOKa3HUKAaMU: 3arajibHa
KUIBKICTh CTaTei, omyOJIKOBAHUX MPOTATOM POKY; 3arajbHa KUIbKICTh MOCHUJIAHb Ha
BUJIAHHS y IHIIUX JDKEpeJax MPOTArOM POKY; BIIHOIIEHHS KIJIBKOCTI MOCHJIAHb Ha
BUJIaHHS JI0 KUIBKOCTI CTaTel, OmyOJIIKOBAaHMX Y HbOMY; BIICOTOK CTaTeH, SKi HE
Oynu npouurtoBaHi. OTxe, chopMmyBaBcs HaOlp HayKOMETPUYHMX IOKa3HUKIB, 3a
SAKUMU MPOBOJATHCA KUIBKICHI OLIHKH 1 MOPIBHSUIBHUM aHai3 HAyKOBOT aKTUBHOCTI U
OPOJYKTUBHOCTI Ha PIBHAX: IHAMBIIYAIbHUX JOCIIHUKIB; KOJIEKTUBIB 1 OpraHizaiii;
KpaiH 1 perioHiB. JI0 IIMX MOKAa3HMKIB HaJleXaTh: KUIBKICTh MyOJiKaiiil; aHami3
YacTOTH LUTYBaHHS MyOJiKalii; iMIakT-QpakTop HayKOBOI'O XYypHaly, B IKOMY BOHU
nyOiKyIOThCS; KUIBKICTh OTPUMAHUX BITYM3HSHUX 1 MDKHAPOJHUX I'PAHTIB; Y4acTb
y MIKHapOHIM HAYKOBIH CHiBIIpalll, CKIaal peAKoJIerid HAyKOBUX JKypPHAIIB.

OnHuM 13 CyTTEBUX KpPUTEPIiB BiAOOPY BHUIAHb Ta OLIHKH SIKOCTI HAYKOBOi
JISTTBHOCTI BYCHUX Ta HAYKOBUX KOJIEKTUBIB € 1HACKC ITUTOBAHOCTI (TOOTO, KUIBKICTh
MOCWJIaHb Ha pOOOTH 1IOTO HAYKOBIIS Y BIJINO BIAHINA Tally31 32 KOHKPETHUH MEPio).
Ha cBiTOBOMY pHHKY BUKOPHCTOBYIOTHCS KUTBKICHI IMOKAa3HHUKH MOCHJIaHb, 30KpeMa:
CyMapHuii o0csr uutyBanHs, iHjekc Xipma (h-inaekc) ta imnakr-gakrop. CymapHuii
oOcAr IUTYBaHHS O3HAYa€, IO B OAHIN CTATTI € MOCUJIAHHS HA 1HIY 13 3a3HaYEHHSIM
il y crucky jitepaTypu abo y BuHOCIHI. [Ipu 1iboMy, SKIO y OAHIA CTATTI 1HIIA
3rajyeTbcs AeKUIbKa pa3iB, 1€ BBAXKAETHCA OJHUM LIUTYyBaHHSAM. KOXKHHI HayKOBEIb
MOXXE JI3HAaTHCS TMPO CBIM 1HJEKC 1UTOBAHOCTI B 0a3l jJaHuUX Scopus
(http://www.Scopus.com/search/form/authorFreeLookup.url). vy peKHUMI
MOTEPETHROTO TEPErysiy MOXIMBUN TOIIYK 3a aBTopoM — Author Search. Jlns
IILOTO TOTPIOHO BBECTH MPI3BHINE Ta IHIIIAIM aBTOpa AHTJIIHCHKOIO MOBOIO 1
HatucHytu Search (Ilomyk). BimomocTi mpo opranizaiito, B sKiil Ipaifoe aBTop,
BBOJIUTH HE 000B'si3k0BO. [H(OpMaIlisi Mpo aBTOPIB PO3MIMIYETHCS Ha BiAMOBIIHHUX
CTOpIHKax. 3a HasSBHOCTI BEIWKOI KIIBKOCTI OJIHAKOBUX IIPI3BHUIN, OCHOBHOIO
1ICHTH(IKYIOUOI0 03HAKOIO CTa€ OCTAHHE Miclie POOOTH aBTOpa 3a JaHUMHU 0a3u
naamx Scopus — Affiliation (most recent). ¥V posumini History (IcTopis) MokHa
MPOTJISIHYTH JIaHi, 10 JTI03BOJISIOTh OLIHUTH Ta ineHTu(dikyBatu aBropa: Publication
range (Mlianmazon myo6mikariit), Source history (Ictopist mxepen) i Affiliation history
(Ictopist mpuHaneXHOCTI MO OpraHizaiii). ¥ pe3ylibTari MONIyKy MOXHA OTPUMATHU
TaKky iH(QOpMaIliO: KUTBKICTh JOKYMEHTIB Y ScOopus; KUIBKICTh TIOCHJIAHb y Scopus;
KUTBKICTh JTOKYMEHTIB, Y SIKUX IUTYEThCS aBTOp (h-1HAEKC); KUTBKICTH CIIBABTOPIB;
KUTBKICTB Pe3yJIbTaTiB BEO-TIOMIYKY; TPEIMETHI 001acTi, B SIKUX IMyOJIiKyBaBCs aBTOP.
[anexc Xipma — 1me KUTbKICHAa XapakTEepPUCTHKA MPOJAYKTHBHOCTI BUYEHOTO, sKa
IPYHTYETHCS HA KUTBKOCTI HOTO MyOJTiKaIlii 1 MUTyBaHb NUX MyOmikamiii. Sk 3a3Hadae
X. Xipui, h-iHaekc nopiBHIOE 1, SIKIIO HA KOXKHY 3 OIMYOJI1KOBAaHUX BUCHUM CTaTeH €
JUIIe OJHE MOCUJIaHHS a00 Ha OJHY omyOiikoBaHy ctaTTio nmocuianucs 100 pasis.
Axmo x y pociaigHuka € 1 crarrs 3 9 nuryBaHHSIMU, 2 CTATTi 3 8 IUTYBaHHAMH, 3
CTaTTi 3 7 IMUTYBaHHAMH, ..., 9 cTareil 13 1 MUTYBaHHAM KOXHOi 3 HHUX, TO Horo h-
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iHAeKC JopiBHIOE 5. Po3monin kimbkocTi myOmikaridi N(q) 3amexHO BiJ KUIbKOCTI
iXHIX IUTYBaHb  y rpyOoMy HaOmMKeHH1 BinnoBigae rinepooni: N(q) = const x q —
1. KoopaunaTa TOUkM NEpEeTUHY L€l KpuBOi 3 mpsiMoto N(q) = q 1 IOPIBHIOE THAEKCY
Xipma [5]. Jnst ykpaiHChKUX BUCHUX, sIK1 0a’KatOTh 03HAMOMUTH CBITOBY CIUIBHOTY 3
pe3yibTaTaMi CBOIX HayKOBHUX JIOCIIIKEHb, Ha calTi http://onti.tpu.ru/data/10.html
npeacraBieHo 133 3apyODKHMX >KypHaidud 3 IMOAakT-(akTopoM 3a TEMaTHUKOIO
"MeHemxMeHT, Oi3Hec, (iHaHCcH, eKoHOMIKa". TIomysipHICTIO TaK0X KOPUCTYETHCS
pedepatuBHa HaykoMeTpuuHa 0a3a JaHMX HayKoBUX NyOsikamiid npoekty Web of
Knowledge komnanii Thomson Reuters — Web of Science. Bona 3a0e3neuye noctyn
1o moHaxa 11 tuc. xxypHaiiB Ta 10 Ouibiie HiXK 110 Trc. matepianiB koHbepeHniii. s
0aza [03BOJISIE OPraHi30BYBAaTH TOMIYK 3a KIIOYOBMMH CIIOBAMH, 32 OKPEMHUM
aBTOPOM 1 3a OpraHizaii€io (YHIBEPCUTETOM), MIAKIIOYAIOUN MPU I[bOMY MOTYKHUN
amapaT aHaji3y 3HaiJIeHuX pe3ynabTaTiB. Pe3ynapTaT Mmomyky sk 3a aBTOpOM, TakK i 3a
OpraHizali€lo J03BOJSIE OIIHUTU 3arajbHy KUIBKICTh MyOdiKalii, KUIbKICTh
IIUTYBaHb, IHJAEKC XiplIa Ta iHIII MMOKAa3HUWKH. ba3a MaHWX HAYKOBOTO IUTYBaHHS
Web of Science ckiiamaerbest 3 TpbOX PO3/LTIB: MPUPOIHUYI HAYKH (0XOILTIOE 5866
KypHaiiB 13 1945 p.); couianshi (1747 — 3 1956 p.); MUCTENTBO 1 ryMaHITapHI HAYKU
(1135 -3 1975 p.).

Ha BigMminy Bin posrisiHyTux 6a3 gaHux, Webometrics 3aiiMaeTbes SIKICHOIO
OILIIHKOIO CauTiB, TOOTO iX peWTuHryBaHHsaM. Lle monsTra 3’sBusioch y 1997 p. Ha
ceorogHi Webometrics nmociimkye [HTepHET-NPUCYTHICTh 32 TAaKUMH HaIpsMaMHu:
30upanHs JgaHuX (iHGOpMAIIWHWK TMOIIyK TOIIO); BeO-iHauKaTopu (1HACKCH
IIUTYBaHHs, BIJBIAYBaHICTh cCalTiB); comiaibHl (eHomeHu I[HTepHeTy (corianbHi
Mepexi, CHUILHOTH CaWTIB); aHaTI3 TiNeprnocuiaHb (30KpeMa 3B'SI3Ky MK callTamu
By3iB 1 HAyKOBHX opraHizamii). Jms pocnijpkeHHsS BeO-cailiTa BHKOPUCTOBYIOTH
MOKa3HUK BeO IMMakTdakTop, SKAKW PO3PAXOBYETHCS K BIIHOMIEHHS KUIBKOCTI
BX1IHMX MMOCWJIaHb HA CalT V 110 3araibHOi KITBKOCTI CTOpiHOK caiita S. [lapametp S
BU3HAYAETHCS MOITYKOBUMH CHCTEMaMH 1 MOXKE ICTOTHO BIAPI3HATHCS Bi peasbHOT
KUTBKOCTI CTOPIHOK caiiTa, TOMY 3Ha4€HHS MmapaMeTpa BeO iMIakThaKkTopy 3a1eKUTh
BiJl BAKOPUCTOBYBAHOI MONTYKOBOI CHCTEMH, MOBHU CaliTa Ta IHIINUX (HAKTOPIB.

MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKu YKpaiHU ONPWIIOAHWIO oHOBIeHWi I[lepemik

HAayKOBUX (DaxoBUX BUJAHb YKpaiHU, B SKUX MOXYTh IyOJIKYBaTHCS PE3yJIbTATH
TUCEepTalifHNX POOiTHA 3M00YTTS HAYKOBHX CTYIEHIB JIOKTOpAa HAayK, KaHAWJaTa
HayK Ta cTymeHs aoktopa ¢inocodii. Jlo kareropii A BkiatoueHo 87 BumgaHb, y 45 3
HUX y ckiani cuiBzacHoBHUKIB HAH VYkpainu Ta/a6o yctanosu HAH Vkpainu. [o
kareropii b Bkmoueno 632 BumanHs, y 51 3 HHX y ckimazai cmiB3acHOBHUKIB HAH
VYkpainn Tta/abo ycranoBu HAH Vxkpainu. Takox mo 1€l kareropii BKIrOYeHO 3
CJICKTPOHHI BHJIaHHS.
HaykoBi BumaHHs MyOJiKYIOTBCS JEPKABHOIO MOBOIO, aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO Ta/abo
iHImMME ~ odiriiHuMu  MoBamMu  €Bpormeiicbkoro  Coro3y. Y pasi  myOmikartii
AHTIIACHKOI0 MOBOIO Ta/a00 1HIMMMHU ODIIMHUMU MoBaMHu €Bpomneicbkoro Coro3y
onyOJIKOBaHI MaTepiajd MaroTh CYMPOBOJXKYBATHCS aHOTAIIEI0 Ta MEPETiKOM
KJIFOUOBHX CJIIB JAEP3KaBHOIO MOBOIO.

37



IIpakTu4Hi 3aBJaHHSA

1. OmnpairoBaty aBTEHTHYHI AHTJIOMOBHI HAyKOBI TEKCTH; MIArOTYBaTU
YCHE PE3IOMC MMPOYHUTAHOI'O TCKCTY, YKIACTH CIIOBHHK HOBHX JICKCUYHUX OAWHHIIb,
BUOKPEMUTHU HAYKOBI TEPMIHHU.

Text 1. Scopus is the largest abstract and citation database of peer-reviewed
literature: scientific journals, books and conference proceedings. Delivering a
comprehensive overview of the world's research output in the fields of science,
technology, medicine, social sciences, and arts and humanities, Scopus features smart
tools to track, analyze and visualize research.

As research becomes increasingly global, interdisciplinary and collaborative,
you can make sure that critical research from around the world is not missed when
you choose Scopus.

The A&l research discovery solution for academia, business and government.
From researchers pursuing scientific breakthroughs to academic institutions and
government agencies evaluating research, Scopus is the abstract and indexing
database of choice. Worldwide, Scopus is used by more than 3,000 academic,
government and corporate institutions and is the main data source that supports
the Elsevier Research Intelligence portfolio.

To keep track of what's happening in your research world, turn to Scopus.
Across all research fields—science, mathematics, engineering, technology, health and
medicine, social sciences, and arts and humanities—Scopus delivers a broad
overview of global, interdisciplinary scientific information that researchers, teachers
and students need to stay informed.

Scopus indexes content from 24,600 active titles and 5,000 publishers which is
rigorously vetted and selected by an independent review board, and uses a rich
underlying metadata architecture to connect people, published ideas and institutions.

Using sophisticated tools and analytics, Scopus generates precise citation
results, detailed researcher profiles, and insights that drive better decisions, actions
and outcomes.

With Scopus, you can dive into trustworthy, high-quality data and come up
with valuable insights that accelerate your research.

Scopus offers an unparalleled amount of content in one place. Why go
searching far and wide, when you can easily and efficiently find information across
all disciplines in one place? With Scopus, you get access to thousands of titles,
millions of author profiles and billions of cited references.

Text 2. Web of Science is the world’s most trusted publisher-independent
global citation database. Guided by the legacy of Dr Eugene Garfield, inventor of the
world’s first citation index, Web of Science is the most powerful research engine,
delivering your library with best-in-class publication and citation data for confident
discovery, access and assessment.

Our multidisciplinary platform connects regional, specialty, data and patent
indexes to the Web of Science Core Collection. Our comprehensive platform allows
you to track ideas across disciplines and time from over 1.7 billion cited references
from over 159 million records.
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Over 9,000 leading academic, corporate and government institutions and
millions of researchers trust Web of Science to produce high-quality research, gain
insights and make more-informed decisions that guide the future of their institution
and research strategy.

Curate confidence in research discovery, access and assessment.

More than just science — discover 161 million records across 254 subject areas.

Access full text content in a single click with Kopernio and millions of open
access articles.

Our proven, reliable data and tools deliver confident assessment and visual
analysis of individuals and institutions.

Web of Science Core Collection content is uniquely selective and our indexing
is uniquely consistent. Our independent and thorough editorial process ensures
journal quality, while more than 50 years of consistent, accurate and complete
indexing has created an unparalleled data structure.

Every article and all cited references from every journal have been indexed,
creating the most comprehensive and complete citation network to power both
confident discovery and trusted assessment. Only the Web of Science Core
Collection indexes every piece of content cover-to-cover, creating a complete and
certain view of over 115 years of the highest-quality research.

['pamatuyHi BripaBu

1. Complete the pairs of sentences. Use the Present Perfect in one sentence and

the Past Simple in the other.

1. | (know) her for six years.

I (know) him when | was at school.

2. He (live) in Paris from 1997 to 2000.

He (live) in New York since 2001.

3. Where's Pete? | (not see) him for ages.

I (not see) Pete last night.

4.  We (be) at primary school from 1993 to 1998.
We (be) in this class since September.

5. | (not watch) this video yet.

I (not watch) a video at the weekend.

2. Put the verbs in brackets in the Past Simple or in the Present Perfect.

1.1 (never/ be) to the USA. | (want) to go there last summer
but I couldn’t.

2. He (live) in this street all his life.

3. His father (come back) to London last Sunday.

4. Yan (write) a letter to Nick two days ago.

5. He (send) his letter yesterday.

6. They (just/ buy) some postcards.

3. Fill in last night, ever, ago, just, yet, always in the right place.

|

. Nick’s uncle went to Russia 3 years.
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2. Mr. Rambler has come back from Belarus.
3. Nick has wanted to visit Belarus.

4. Mr. Rambler saw Yan.

5. They haven’t visited this old castle.

6. Have you been to England?

4. Choose the correct option.

1 She has /‘s had a moped since she was 15.

2. We took /‘ve taken a taxi to town that morning.

3. We played /'ve played volleyball last night

4 I'm really hungry. I didn’t eat / haven’t eaten since last night.
5 They visited/ ‘ve visited Colorado last summer.

5. Put the verbs in brackets in the Past Simple or in the Present Perfect.

1. Maria (get) some bad news last week. She (be) sad since she
(get) the bad news.

2. | (start) school when | was five years old. | (be) at school
since | (be) five years old.

3.1 (change) my job three times this year.

4.1 (change) my job three times last year.

5. The weather was hot and dry for many weeks. But two days ago it (rain)

6. Tom (break) his leg five days ago. He’s in hospital. He (be)
in hospital since he (break) his leg.

7. Are you going to finish your work before you go to bed? — 1 (finish)
it (already). I (finish) my work two hours ago.

6. Put the verbs in brackets in the Past Simple or in the Present Perfect.

1. 1 (have, just) a nice pot of coffee. Would you like a cup?

2. | (see, not) Steve this morning yet.

3. Carol and | are old friends. I (know) her since | (be) a
freshman in high school.

4. Maria (have) a lot of problems since she (come) to this
country.

5.1 (go) to Paris in 2003 and 2006.

6. A car came round the corner and I (jump) out of the way.

7. Don’t throw the paper away because | (not to read) it yet.

8. Is Jim going to eat lunch with us today? — No. He (eat)

(already).He (eat) lunch an hour ago.

9. Since we (start) doing this exercise, we (complete) some
sentences.

10. I (be) never to Italy.

7. Put the verbs in brackets in the Past Simple or in the Present Perfect.
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1. You (ever work) in a shop?

2. 1 (work) at my uncle’s shop when I was younger.

3. It’s the first time I (be) on a ship.

4. Ann is looking for her key. She can’t find it. She (lose) her key.
5. How many symphonies Beethoven (compose) ?

6. Look! Somebody (spill) ink on the notebook.

7. You (have) a holiday this year yet?

8. You (see) any good films recently?

9. He (have, not) any problems since he (come ) here.

8. Packpoiite ckoOku, ynotpeOsisist riaroisl B Past Simple wnu Present Perfect

1.1 (cut) some flowers from my garden yesterday. | (cut) lots
of flowers from my garden so far this summer.

2.1 (not/ see) Tom lately.

3. The artist (draw) a picture of sunset yesterday. She (draw)
many pictures of sunsets in her lifetime.

4. 1 (feed) birds at the park yesterday. | (feed) birds at the
park every day since | (lose) my job.

5. Ann (wake up) late and (miss) her breakfast on Monday.

6. | (forget) to turn off the stove after dinner. | (forget) to turn
off the stove a lot of times in my lifetime.

7. The children (hide) in the basement yesterday. They (hide)

in the basement often since they (discover) a secret place there.

8. The baseball player (hit) the ball out of the stadium yesterday. He

(hit) a lot of homeruns since he (join) our team.

9. We first (meet) in 2001. So we (know) each other for 8
years.

9. Put the verbs in brackets in the Past Simple or in the Present Perfect.

1. She (change) a lot since she left school.

2.1 (see) this film and I don’t want to see it again.

3. Jazz (originate) in the United States around 1900.

4. Tom Hanks (win) an Oscar several times already.

5. Long ago, they (build) most houses out of wood.

6. Scientists still (not/find) a cure for cancer.

7. Sean (eat, never) Chinese food before.

8. In my first job, I (be) responsible for marketing.

9. The last job I (apply) for required applicants to speak some
Japanese.

10. The first modern Olympics (take) place in Athens more than a
hundred years ago.

11. | am writing in connection with the advertisement which (appear)

in December.

41



10. Complete the sentences. Use the Present Perfect or the Past Simple.

My family and | (move) from London to Cardiff last summer, so we (live) in
Cardiff for seven months now. I miss my friends in London. My best friend is called
Megan. We (meet) at primary school, so | (know) her for nine years. Unfortunately, |
(not see) her since last summer.

I go to Greystone Secondary School in Cardiff. I (be) at the school since last
September. At first | (not like) it because | (not have) any friends here. But the
students in my class are really nice and I'm happy here now.

11. Correct the mistakes in these sentences.
We lived here since 1997.

I've been ill since two days.

How long do you know him?

Susie has seen a good film last night.
We've finished our homework just.
I've already wrote three letters.

ok owdE

12. Complete the sentences. Use the Present Perfect or the Past Simple.
Helen: That's a nice tennis racket. Is it new?

Andy: No, (I/have) it for about a year, but ( I/not play) with
it very much. (' 1/buy) it in Florida.

Helen: When ( you/go) to America?

Andy: ( 1/go) there with my family in the spring.

Helen: What was it like?

Andy: Great! (I/stay) with my penfriend.

Helen: Is your penfriend American?

Andy: Yes. ( I/have) an American penfriend for two vyears.
(he/come) to England last summer.

Helen: (I/not meet) him.

Andy: No, (you/be) on holiday in Turkey.

13. Choose the correct form of the verb.
We went/ ‘ve been to the seaside last summer.
I finished / “ve finished my homework. Can | go out now?
I was /‘ve been ill three months ago.
Have you been / Did you to the shop? | need some stamps.
My hobby is fishing. I’ve caught / caught a lot of fish.
Jenny is in Oxford today, but she was /has been in London yesterday.
I played /'ve played basketball when I was younger, but 1 don’t play now.
I’ve already seen / already saw 'Shrek'.
: Julie has been / was ill since Tuesday.
10. I didn't see / haven't seen Josh since 1998.
11. We've stayed / stayed at our grandparents for three days. We arrived
home yesterday.

CoNoaRLNE

42



12.  The dog went / has gone to sleep an hour ago.

13.  Thad/ ‘ve had a cat for two years. Its name is Willis.

14. T’ve waited / waited for a bus for twenty minutes. Then I decided to
walk.

Tema S. IlinroroBka 10 yyacti B Mi>kKHApOJAHMX HAYKOBUX KOHQepeHLisiX
IIpakTuyni 3ansarra 12,13

Meta: HaBUMTHUCS TOTYBaTH TE€3U JOMOBIAEH, PO3POOJISATH Tpe3eHTAIlli A0
JIOTIOB1JIel Ta BUCTYIIATH HA HAYKOBUX KOH(EpEeHLIsX; pO3BUBATH MOBJIEHHI HABUUKU
CHUIKYBaHHS, YUTAHHS 3 METOIO MOIIYKY 1H(opMaIii.

Ilnan:

1.0co61MBOCTI MIATOTOBKH Te€3 1 BUCTYIMIB HAa MDKHAPOJHUX KOH(EpeHIisX.
OOGroBopeHHsI OCHOBHUX MOJIOKEHB JOCTIIKCHHS.

2. HanucanHs HayKOBUX MpOMO3MIIN [ocmigxeHHst (research proposal),
yKJIaJaHHs aHoTailii (research abstract), ocoOIUBOCTI pOOOTH HaJ HUMHU.

3.CTBOpEHHS MYJIbTUMEAINHUX MPE3eHTAIII} AJIs1 JOTOBI/Il 1HO3€MHOIO MOBOIO.

4. HamrcaHHs JOTIOBil 1HO3EMHOK MOBOIO JUIsI TIPE3CHTAIlll HA MDKHAPOAHIN
KOH(pepeHIIii.

5. [loBcsakaeHHe criIKyBaHHS M yac KoH(pepeHIiin. OOroBopeHHs Cy4acHOTO
CTaHy JOCIIKYyBaHUX MPOOJIEM aHTITIHCHKOIO MOBOIO.

TemaTnunuii Marepiaj

Te3u — 11e 1akoHIYHO ChOPMYJILOBAHI apIyMEHTH 1 TBEPKEHHS, SIKI TOTPiOHO
JIOBECTH 1 OOTpyHTYBaTU. Te3u KOPOTKO y3arajbHIOITH 1HGOpPMAIlit0, PO3KPHUBAIOTH
CyTb POOOTH, 3HAMOMJISITH CIyXauiB 3 KOHIIEMIII€0, OCHOBHUMHU 1/I€IMH, HAYKOBOIO
no3uiiero. Ilporec MIATOTOBKKM HAYKOBO1 JOMOBIAlI K OCOOJIMBOTO  BHUIY
IHTEJEKTyallbHOI HABYaJIbHOI JISJIBHOCTI MPOXOJIWUTHh dYepe3 IT'ATh eramiB: 1)
IUIaHyBaHHS, 2) CKJIaJaHHS YOPHOBOIO BapiaHTy; 3) meperysig 1 mepepooka
(Kopekirisi) 3MICTy HAamMCaHOTO, BHBIPEHHS CTHJIIO TMCbMa; 4) IIATOTOBKA
OCTAaTOYHOI'O BapiaHTy TEKCTy, ¢opMaTy BaHHS HOTO CKIAJOBUX YaCTUH; 5) peaary
BaHHJ 1 IpaBKa.

Ha erami mnnanyBaHHS CTYJEHTH BHU3HAUYAIOTHCS 3 TMPEIMETOM CBOTO
TOCIIHKEHHST 1 OOTPYHTOBYIOTh MOTO aKTYyalIbHICTh, CKIAJAIOTh TUIAaH MalOyTHBOT
JOTIOBi1, (hOPMYITIOIOTH METY 1 CTaBJIATH 3aBIaHH JUIA ii peamizarii. Jlam cryneHtam
HEOOXITHO 3HAWTH Ta MPOYUTATH PEJICBAHTHY JITEpaTypy, ONpaIroBaTu iHGOpMAIIito
B Mepexi [HTepHer, 310paT 1 mpoaHaIi3yBaTh CTATHUCTHYHI JaHl, IHTEPIPETY BaTU
pPE3YNbTaTH CIIOCTEPEKECHb, OMUTYBaHb, CKCIIEPUMEHTIB, Yy3araJlbHUTH BIIACHUU
TOCBIJ.

Ha mactymHoMy ertami mpoXOAuTh HAMMCAaHHS YOPHOBOTO BapiaHTy TEKCTY,
BiIOyBaeThCs cucTeMartu3aris 3i0panoi iHpopMalii Ta GOpPMYITIOIOTHCS MOTEePeIHI
MIOJIOKEHHSI, SIK1 JISKYTh B OCHOBY JTOCIIDKCHHSI.

Ha TtpeThomy erami peanizanii NuCbMOBOI JOMOBIA1 BIAOYBAETHCA PETEIbHUIN
aHaJi3 Ta KOPEKIliS BHUKJIAJECHOTO y YOPHOBOMY BapiaHTI MaTtepiaiy, MPOXOIUTh
yTOuHEeHHSI (aKTONOrIyHO1 1HGOpMaIlli, MEepeBIPSIETbCS IJOTPUMAHHA HAYKOBOTO
CTWJIIO BUKJIaAy CBOro jaociimkeHHs. [lepenocTanHiil eTan HamMCaHHS JOMOBIII Mae
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Ha MET1 CKJaJaHHs BCIX YaCTHUH TEKCTY Yy €IUHE LUIe, H[00 TOCATTH JIOTIYHOI Ta
CTWJIICTUYHO1 3aBeplieHocTi. Ha 3aBepiiasbHOMYy eTami penaryBaHHS 1 TNpaBKU
JIOTIOB1/1 CTY/IEHTH MOBUHHI 30CEPEAUTHCH HA KOPETYBaHHI TEXHIYHUX NOMMIIOK, Ha
BUIPABJICHHI OKPEMUX HETOYHOCTEH, HAa BUBIPEHHI IIUTAT 1 BIAMOBIAHOCTI OCUJIAHb,
Ha BHOOP1 JOIUIBHUX CIIOCO01B 0popMIIEHHS POOOTH.

JUIsi BUMMTKU OCTaTOYHOrO BapiaHTa JAOIMOBIJAI BApTO 3aJ1yYUTH CTOPOHHIX
0ci0, SIKi MOXKYTb KPUTUYHO OLIHUTU CTBOPEHHUM TEKCT, 3alpPUMITATH MOr0 WMOBIPHI
BaJy 1 HETOYHOCTI, 3alpPONOHYIOTh CBOi 1€l IIOJ0 MOKpAUIEHHS 3MICTY 1 (popMHu
OTO MHCEMHOro NpPOAYKTy. Taka IHTepaKTHUBHA [ISJIBHICTD MOXE SKICHO
MOKPAIIUTH TEKCT, 3pOOUTH MOro OUIBII YITKUM, 3MICTOBHHMM, JIOTIYHUM 1
MIOCJT1ZIOBHUM.

CTpyKTypHO JIOTIOBiZb CKJIQMAEThCSA i3 BCTYIy, OCHOBHOI YacCTHHH Ta
BUCHOBKIB. BcTymHa YacTWHa MICTUTh OOTPYHTYBaHHS TIpoOJieMH, BKa3ye Ha
MEeTOA0JIOTiI0 300py ¥ 00poOku 1H(DoOpMaIlii, OpieHTye 4YHTaya Ha OYIKyBaHI
pe3ynbTati AochijpkeHHs. OO0pa3HO KaKy4H, BCTYI 1O JOIOBiJi MOJA€ TiI0, Ha
skomMy Oyne OasyBaTucs cama JomoBigb. OCHOBHA YacTHHA JIOTNOBiAI, SIKa MOXeE
CKJIaJIaTHCS 3 JBOX 1 OUIbIIEe PO3/LIiB, MICTUTh JIOTITYHUN BUKJIAJ TOJOBHUX 1JIeH 1
rinore3, NiATBEPKEHUX pe3yIbTaTaMu “BTOPUHHMX 1 “IIEPBUHHUX JOCIIIKEeHb. B
i YacTUHI aHaJI3yeThCs 1H(POpMAIIis 3 MEepIIoKEepesl, BAKOPUCTOBYIOTHCS 3aCO0U
Bi3yamizamii y ¢opmi TaOmuIp, JiarpaM TOLIO. Y BHCHOBKAax IMiJICYMOBYIOThCS
pE3yNbTaTH JOCHIKEHHS, JTa€ThCS OIIHKA POOOTH, MPOMOHYIOTHCS PEKOMEHIAll].
3aBepiiye J0MOBIIb CIIMCOK BUKOPUCTAHOT JITEPATYpH, IKU Mae OyTu oopmieHu
3TiJHO BCTAHOBJICHUX CTaHAAPTIB.

Hamucanus HayKoBUX JIOMOBiIEW aHTIIMCHKOI MOBOK Yy BIAMOBITHOCTI 0
3a3HAYEHUX BHUILE MOJIOKEHb MOBHUHHO, HAa HAIy TYMKY, MO3UTHBHO BIUIMHYTH Ha
dbopMyBaHHS 3araJILHOHAYKOBOTO CBITOTJISITY CTYIAEHTIB 1 1XHBOI mpodeciiiHoi
epyaullii, JO3BOJIMTH iM HAKONMYUTH TIEBHMM Oarak 3HaHb 31 CHEIIaJbHOCTI,
3QJIOBUIBHUTH ITi3HABaJIBHI IHTEpPECH 1 BIANOBiIaTHME iXHIM mOTpedam y IIIaHi
THIITOMOBHOT MIJTOTOBKHU JI0 MIXKKYJIBTYPHOI T1IOBOT KOMYHIKaIlii.

Hammcani cryneHTamMu JOTOBIAI TPE3CHTYIOThCA IIiJ] Yac BHUCTYIIIB Ha
CTYJIEHTCHKHX HAyKOBHX KOH(MEPEHIIISIX, TOMY TaK 3BaH1 MPE3eHTaIliiiHi BMIHHS €
BOXJIMBUMU JIJII MOJIOAUX HAyKOBIiB. J[Jg mpoBeneHHsS epEKTHBHOI Mpe3eHTaril
JIOTIOBi/Iay TIOBUHEH BMITH MPOAHANI3YBaTH ayAHTOPIIO0 CIyxadiB 1 OyTH 31aTHUM
3HAWTH TICUXOJIOTTYHMM KOHTAKT 3 KOXXHUM YYaCHHUKOM KOH(EpeHIli, BiqdyTu
peaxiiio ciyxadiB Ha PO3yMIHHA 1 chipuiiMaHHs iH(oOpMaIllii, sSka JOMOBINAETHCA,
MIATOTYBATUCS JO TMO3WTHBHOI 1 MOXIJIMBOI HETaTHBHOI OIIIHKK CaMOTO MaTepiany
1/abo 1oro ycHOI mpe3eHTaitii.

Brnacne mpeseHTallis HaykKoOBOi JOTOBi/li MOBHMHHA MATH YITKY CTPYKTYpy 1
MPOXOJIUTH 3TIAHO TIEBHOTO TOPSAAKY. Y BCTYNHIA 4YacTWHI JOMOBigad Mae
MPUBITATUCS 3 AyAUTOPIEIO, OTOJIOCUTH TEMY JOTOBi/l, KOPOTKO OMHUCATH ii TOJIOBHI
YaCTUHM, TOSICHUTH TpaBujia IMojayl 3amuTaHb. B OCHOBHIN YacTWHI Tpe3eHTallii
aHAI3YIOThCA PE3yJAbTaTH JOCHIIKEHHS, AaKIEHTYIOTbCS OCHOBHI TOJOXKEHHS,
y3araJbHIOIOTHCS (PAaKTH, APTYMEHTYIOTHCS BUCHOBKH. B 3aKiTI0UHIN YaCTHHI BUCTYITY
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JIOTIOB1a4 MIJCYMOBY€E CKa3aHe, BUJIUISE KIIOYOBI MOMEHTH, ASKY€ MPUOYTHIM 3a
yBary 1 NepexouTh 0 BIAMOBIAEH Ha 3alMUTAaHHSA, AKIIO TaKi Oy1yTh.

TepMmin «aHOTaIis» JATHHCHKOTO TIOXOJIKCHHS, SKHH TEPEKIATacThCs K
«IpUMITKa». AHOTaIiss — 1€ KOpPOTKa, CTUCIa XapaKTepUCTHKAa TEKCTy 3
nepepaxyBaHHSIM OCHOBHUX MHUTaHb JOCHIPKEHHs, AMCepTalii, cTaTTi Touo. BoHa
MMOBUHHA JIATH YUTAYEB1 YSABJICHHS PO 3MICT, CTPYKTYpPY W MPU3HAYCHHS OCHOBHOTO
Marepiany. AHoTallisl TPUILIBHAIIYE poOOTY 3 TEKCTOM, TOMY IO BKJIIOYae B cebe
KOPOTKHMI 3MICT CaMOT0 TEKCTYy ¥ Jlomomarae BU3HAUUTUCA B MOAANbILIIA PoOOTI 3
HUM. 3aBIsSKWM aHOTaIlll YUTa4 O3HAWOMITIOETBCS 3 TEMAaTUKOK TEKCTY, HOTO
aKTyaJIbHICTIO Ta TOJOBHOW ineero. Ll maHi MOMOMOXYTh JIOJWMHI BHUPILIUTH,
noTpiOHO Ti Jani omparbOBYBaTH MW TEKCT UM Hi. BaKIMBUM 3aBJIaHHIM aBTOpa
HAyKOBOi aHOTAaIlll € Tepejaya 3arajbHOro 3MicTy myOmikarlii. | sxmo BiH mparHe
JOCSTTH I[bOTO, WOMY 3HaJIOOMTHCSI CKOPUCTATHCS CTHCHEHHsSIM Martepiany. Ilpore
CTUCHEHHSI JIONYCTUME JIMIIE TO1, KOJU B TEKCTI € JOCTATHS KUIbKICTH 1H(GOpMAILI.
Haii6inbir 00’eMHE CTHCHEHHSI CIIOCTEPIraeThcs camMe B aHOTAIlsX 1 pedeparax
cTaTeil, naucepramii Ta IHIIMX JIOKYMEHTIB HayKOBO-T€XHIYHOi CIPSIMOBAHOCTI.
3aJIe:)KHO B METHM KOMYHIKailii aHoTalii OyBarOTh ONHCOBUMH, JTOBIJIKOBUMH,
pedepaTUBHUMHU, PEKOMCHIAIIHHUMUA 1 KPUTUYHUMHU. 3a OXOIUICHHSIM 3MICTY
QHOTOBAHOT'O TEKCTY PO3PI3HIIOTH aHOTAIlil 3arajibHi, sIKi XapaKTEPU3YIOTh JTOKYMEHT
B IIJIOMY, 1 CTIEIiai30BaHI1, 0 PO3KPUBAIOTh JOKYMEHT JIUIIIE B OKPEMHUX aCTIEKTaX.
Bonu M0xyTh OyTH KOPOTKHUMHU, HIO CKIAJAIOTHCA 3 JEKUIBKOX CJiB 200 HEBEIIUKHUX
dpa3, 1 posropaytumu — obcsirom 600—1000 npykoBaHMX 3HaKiB. PekoMmeHmpoBaHUM
obcsr aHoTarlii ctaHoBUTH Ipubimu3Ho 700—800 mpykoBaHUX 3HAKIB 13 MpOOLIaMU i
CUMBOJIAMH.

AHoTaIlii, TmpeacTaBleHl B CKIaAi HAyKOBOI CTaTTi, HajJexkaTb MO
pedepaTuBHUX PIZHOBHJIIB aHOTAIlM, METa SKUX IOJISITAE B TOMY, 00 MPUBEPHYTH
yBary (axiBI[iB J0 BHKJIQJCHOTO MaTepialry, 3pO3yMITH KOJO MpoOJeM TEKCTy
myOJTiKaIlii, a TaKoXX JOMOMOTTH BUPIIIMTH, YU BIANOBIIAE 1 poOoTa mpodeciitHum
iHTEepecaM yuTada. AHOTaIisl BKazye Ha Ty iHdopmalliro, ska OyJe BiITBOpEHa B
OCHOBHOMY TEKCTi, HE€ Jalo4yd JCTAIbHOIO IIOCTIJOBHOTO OIUCY 3MICTY
nepiopkepena. AHOTAIlis, Ka BUTIEPEKA€ HAYKOBY CTATTIO, IOBHHHA MATH MEBHY
KOMIIO3UIIIHHY CTpYKTYpy. Hampukian, y pekomeHparisax €Bpomeiicbkoi acorriarii
HaykoBux pemaktopiB (European Association of Science Editors) mis aBTOpiB 1
MepeKIIaiadiB HayKOBUX CTaTEH 3alpOIIOHOBAHO TaKy KOMITO3HIIIHHY CTPYKTYpY: 1.
Background (axtyanpHicTe mochimkenss); 2. Objectives (1l mocmipkeHHs); 3.
Methods (mertogm pocmikenns); 4. Results (pesynmbTaTé  gocHipKeHHS); 5.
Conclusions (BucHoBkn); 6. Final Conclusions (TeopeTtnyHa i mpakTudHa 3HAYYIIICTh
JOCIIJDKCHHS). 3a3BHYall aHoTamis sBisie cobor ommH ab3am. OmHaKk y Xomi
CIIOCTEepEeKEHHST OyJM BUSBIICHI aHOTAIlli, SKI CKIAJAOThCSA 3 JABOX 1 HABITh TPHOX
a63a11iB. MOXXIIMBO, 1€ TIOSICHIOETHCS 00CATOM 1 0araToOAacTeKTHICTIO MPEICTaBISHUX
pe3yabTaTiB  JIOCHIKEHb a00 BHUMOramMH [0 aHOTalll peakilii KOHKPETHOIrO
HayKoBOT0 BUJIaHHA. OOCAT KOKHOTO KOMITO3HUIIIMHOTO OJIOKY aHOTaIlll TaKOX 0arato
B UOMY € IHIMBIZYyaJbHUM. Tak camMoO ¥ MOPSAOK KOMITO3HUI[IMHUX OJIOKIB B aHOTAIIli
TaKOX MO€E BapllOBaTUCS. 3arajloM Ha Marepiajli ONpalboBaHUX MMyOJIKaIiil MOKHA
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3pOOHUTH BUCHOBOK, 1110 B CKJIaJ1 3BUYAHHOT aHOTAILl1l IPEJCTaBICHO 00’ €KT 1 MpeaMeT
HAyKOBOT'O JOCHIDKEHHS, METOIM 1 pe3ylbTaTH AOCHIKEeHHs. BapiaTuBHUMHU
€JIeMEHTaMHM aHOTalli MOXKYTh OyTH: aKTYaJbHICTb, M€Ta JOCIIIKEHHS, BUCHOBKH,
TEOpEeTUYHA i MPaKTHUYHA 3HAYYIIICTh JOCIIIKEHHS, BIIOMOCTI NP0 MPEACTABICHI B
CTaTTl A0JaTKOBI MaTepianu. LIl CTpyKTypHI eJeMeHTH YK€ 4acTO MaloTh JIGKCUUHI
Ta TpaMaTUy4H1 KJIIIIe.
IIpakTu4Hi 3aBIaHHSA

1.OmnpamroBat aHIJIOMOBHI HAYKOB1 T€3H JIOTMOBIJI; MIATOTYBAaTH YCHE pe3toMe
MPOYUTAHOTO TEKCTY; YKIACTU CIOBHHK HOBHMX JIEKCHYHHX OJIMHHUIIb, BUOKPEMUTHU
HAYKOBI1 TEPMIHH.

O.Y. VINSKA, V.V.TOKAR
Kyiv National Economic University named after Vadym Hetman,
Kyiv, Ukraine
AGONIZING BANKING SYSTEM IN UKRAINE: CONSEQUENCES OF
SO-CALLED STABILIZATION MEASURES
Ukraine has been in top news of the global media during the last three years,
posed as a victim of Russian invasion, with weakened economy and divided society,
needing massive foreign financial and political support. No doubts that Russian
aggression was the main cause and trigger of Ukraine’s GDP collapse from $183.31
bIn in 2013 to $90.615 bln in 2015. However, it is obvious that the Russian
Federation by any means is not the only reason for more than threefold devaluation of
Ukrainian national currency (hryvna), widespread poverty, corruption and nepotism.
As of February 2017, “Purification of the banking sector of Ukraine” organized by
the National Bank of Ukraine resulted in 32 liquidated banks, 84 banks undergoing
liquidation, 4 banks under governmental supervision. According to our calculations,
as of November 2015, such measures directly caused approximately 62 thousand
bankruptcies of medium and small businesses and increased unemployment by 340
thousand [5, p. 311]. Paying bills in Ukraine has turned into Russian roulette: nobody
can guarantee that your payment will go through the banking system. Even if you
have a receipt that you have already paid your bills, you will have to pay them again,
because your transaction has happened to be in a problem bank. Ukrainian legislation
provides only an equivalent of less than $8K state insurance of deposits for citizens,
and almost zero compensation chances for business entities’ accounts or failed
transactions of both physical and juridical persons. The 140th place of Ukraine (out
of 140) for Soundness of Banks rank in the Global Competitiveness Report
adequately reflects the ongoing disaster and imitation of reforms in the national
banking sector. The revelation of e-declarations of Ukrainian governmental officers
and politicians colored the current situation with grave and ironic tones. Almost all of
them, including President, the Head of National Bank of Ukraine, coalition and
opposition leaders, show no trust in the Ukrainian banking system and prefer to keep
money in US cash.
The reputation loss is difficult to calculate. The ordinary people, who lost their
money in collapsed commercial banks, are in despair; others are pessimistic as well,
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preferring to keep money in cash at home or in banking deposit boxes, and one can
hardly find a free one in Kyiv now. Trust is the only anchor of modern banking
systems, so, if trust vanishes, banking system perishes and national economy falls
apart as a result. Unfortunately, the top managers of the National Bank of Ukraine
seem to have never heard of this truism.

2. IlinrotyBatu aHTJIOMOBHI T€3M Ha HAYKOBY KOH(EpEHLII0 Ha TEMY BJIACHOIO
MaricTepCchbKoro A0CTIIKEHHS.
['pamaTuyHi 3aBIaHHS

1. TlocraBTe miecioBa B Ayxkax B Present Perfect.

1. He (finish) training.

2. She (score) twenty points in the match.

3. We (watch) all the Champions League matches this season.
4, That's amazing! She (run) fifteen kilometers this morning!
5. She (buy) some really nice rollerblades!

6. Oh, no! | (lose) my money!

7. My mum (write) shopping list. It's on the kitchen table.

8. Dad, you (eat) my biscuit!

9. I’m tired. | (watch) three X-Files videos.

10.  Hurry up! They (start) the film!

11. Mary (study) hard this year, so she'll pass her exams.

12. Ohno! She (drop) the plate!

13.  The garden is very green. It (rain) a lot this month.

14.  These are my favourite trousers. | (have) them for five years.
15.  Tom's my best friend. I (know) him for three years.

16. They (live) in Miami for two years.

17.  Jo has earache. He (have) it since 7 o'clock.

18. Brad (live) in Chicago since 1998.

2. ITocraBTe miecnoBa B qykax B Present Perfect negative.

1. I (not clean) my football boots.

2. They (not start) their meal.

3. I (not do) my homework.

4, He (not win) all his matches this year.

5. My brother and | (not see) any films this week.

6. It's my birthday party today. | (not invite) many people.

7. He (not wash) his hands. They're very dirty.

8. Mum's really angry. We (not tidy) our room!

Q. | can't play with my friends this evening. | (not finish) my homework.
10. | (not visit) New York for three years.

11.  Where's Alison? We (not see) her since yesterday.

12. Dad (not take) a holiday since last August.

13.  John (not play) the violin since he was at school.
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3.V mucti € 4 moMuiIKK Ha BUKopUcTaHHs for i since. 3HaiiniTh i BUnpaBTe ix. These
are some sentences from Nigel’s letter home from Africa. He has made four mistakes
in using ‘for’ and ‘since’. Correct his mistakes.

Dear Mum and Dad,

I've lived in Africa since two weeks and | love it! Africa is beautiful! I haven’t
travelled to any faraway place for last summer. I’m so happy now!

I’ve already seen Mr. Rambler. He is working for WWF here and taking photos of
wild animals. I haven’t seen any lions yet. I think I’ll see them later.

Thank you for the trip. I’ve dreamed of Kenya for my childhood. I haven’t seen you
since ages! | miss you so much!

Love, Nigel.

4. JlonoBHITH mpomno3uitii cioBamu for abo since. Complete the sentences. Use for or
since.

1. I've lived in Washington 1997.

2. Ben has studied English three years.

3. They haven't visited their grandparents months.
4, Julie's ill. She's been in bed Tuesday.

5. My dad has had his car sixteen.

6. It's been ten years we moved to Oxford.

5. Kopuctyrounch ONOPHHUMH CIIOBaMH, @ TakoxX cioBamu for i Since ckiamith
npomno3uiii B Present Perfect Simple.

Kate/be/in bed/a long time.

She / not eat / anything / this morning.

She / not see / her friends / a week.

She / stay / at home / Tuesday.

She / have / a red nose / three days.

She / not play / basketball / last weekend.

She / not do / any school work / Monday.

NoobkwdE

6. JlonoBHITH qiajgor MUTaHHSAMH 1 BigmoBigsmu B Present Perfect.
Reporter: (you do) Have you done a lot of training this year?
Trish:  Yes, | have. | have trained six times a week all year.

Reporter: Who (1 you train) with?

Trish: With my coach, and the team.

Reporter: Where (2 you play) this year?

Trish: Mostly in Britain. But we've also travelled to Holland.
Reporter : (3 you win) many matches?

Trish: Yes, we (4) :

Reporter: And how many matches (5 you lose)?
Trish: Only three.

Reporter: That's great. (6 you have) any injuries?
Trish: No, | (7)
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Reporter: Thanks, Trish, and good luck.

7. 3anosHith nuct xeitn giecmoBamu B Present Perfect. Complete Jane's letter to her
American friend. Use the Present Perfect Tense.

Dear Amy

I (1 not have) a letter from you for a long time. (2 you lose) my

address? | bought the new Steps CD at the weekend. | (3 already listen) to it.
(4 you hear) it yet? It’s brilliant. There’s a new video too, but | (5 not

see) it yet.

School is going OK. | (6 just finish) some exams, but the holidays (7

not start) yet. We’re going to Ireland. I (8 never be) there.

Write soon with your news.

Love

Jane

8. Hik rotyetbcs no nogoposxi. Bin 30upaerscs BinBinatu 6adycro. O3Hailomrecs 31
CIIUCKOM cripas, siki Hik rumanye 3poOutu 1o BiA'i3ay. Hanumnite, 1o BiH BXXe 3pO0OUB,
a mo Hi. Bukopucrosyiite already Ta yet.

Nick is getting ready to travel. He is going to visit his Granny. Read the list of things
he must do before travelling. Write what he has done and what he hasn’t done.

Things to do

to pack the suitcases (+), to water the flowers (+), to take my library book back, to
say ‘good-bye’ to Nigel (+), to clean my shoes,to call Granny (+), to buy some food
and drinks (+), to clean the parrot’s cage, to change the water for the fish, to buy a
present for Granny (+).

Tema 6. ETanu npoBeeHHsI HAYKOBOI0 JOCJIIKeHHS Mi’KHAPOAHOI0 PiBHS.
IpakTuyni 3ansarrsa 14,15
MeTta: 03HAOMUTHCH 13 TPABUIIAMH HAMMMCAHHS HAYKOBUX TEKCTIB, CKJIAJaHHIM

Tabmuiy Ta rpadigyHOro MmaTepiaqy NpH TPOBEJACHHI HAYKOBOTO JOCIHIIKEHHS
aHTJIIHCKOI0 MOBOIO

Ilnan:
1. BuknanenHs HaykoBUX JaHuUX. HamucaHHST HayKOBHX  TEKCTIB.
Buxopucranus cranux 3BopoTiB. Bukopuctanns TunoBux (hpas mix yac mepexiany.
2. [IpaBuna cknamansas Ttabmunes. Onuc Tabmuunux nanux. l[lepeknan
TabymIpb Ta X Ha3B. OCOOMMBOCTI MEpeKIIay OMUCY TaOIUIh 3 AHTIIHCHKOI HAa PIIHY
MOBY.
3. I'padiune mnpencraBnenHs watepianiB. TexkcrtoBuil omnuc rpadikis,

niarpaMm, ManroHKIB 1 ¢otorpadiil. OcoOauBOCTI nepekiiaay MiANUCIB rpadiuHOro
MpEACTaBICHHS MaTeplaly 3 aHIUChbKOI Ha pigHy MoBYy. OCOOIMBOCTI Mepekiamy
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onucy rpadigyHoro wmatepiany. OcoOmuMBOCTI aHamizy rpadiyHOro matepiany
aHTJAChKOI0 MOBOIO. CKJIaZjaHHsl ONUCY TaOJIULIb, llarpaM 1 MaJIFOHKIB aHIUIIHCHKOIO
MOBOIO.

TemaTtnunuii marepian

HaykoBe mocnigxeHHS — OJWH 3 BUJIB IMi3HABAIBHOI JISTIbHOCTI, SIKUU SIBJISIE
c00010 mpoliec BUPOOJIECHHS HOBUX HAYKOBUX 3HAHD.

Ha cyuacHomy eTtami po3BUTKY HayKH 1H(POpMAIIIHUI TOTIK, IO peani3yeTbCs
y BUIJIAJ1 AUCIHUILUIIHAPHOTO KOPIYCY TEKCTIB, BUOArnnMBO BUMarae (hOpMyBaHHS B
yJacHHKa HAyKOBOTO CIUIKYBAaHHs (YW TO YWTA4, YA aBTOP) MEBHUX METOIUYHHX
HaBUYOK POOOTH 3 HAYKOBHM TEKCTOM.

HaykoBO—TeXHIYHI TEKCTH XapaKTEPH3YIOThCSI OCOOJUBUM CTHJIEM, SKHU
BIJpI3Hs€ 1X B IHIIMX TUMIB TeKCTiB. [Ipu nmepexnani Takux TEKCTIB 151 OCOOIUBICTh
CTBOPIOE JIOIAaTKOBI TpynaHomli Ta Tnpobimemu. Cepen JEKCHYHUX TPYIHONIIB
HayKoBO—TexHIuHOro nepekinany B.l.KapaGan Buokpemiroe "GaraTo3HayHICTH CIIiB
(tepmiHiB) Ta BHOIp aaeKBATHOTO CJIOBHUKOBOTO BIJIMOBIAHHWKA a00 BapiaHTy
nepekiaay cioBa (TepMmiHa), OCOOJMBOCTI BXXHUBAHHS 3arajbHOHAPOJHUX CIIIB B
HAyYKOBO—TEXHIYHMX TEKCTax, MPaBUJbHE 3aCTOCYBAHHS TOTO YH IHIIOTO CIIOCOOY
NEPeKIay JIEKCUKU. BU3HAYCHHS MEXI IMPUITYCTUMOCTI MepeKIagalbKuX JICKCHIHUX
TpaHcopMalliif, mepekyiag TepMiHIB—HEOJIOTi3MiB, abpesiartyp, Taki '"danbuiusi
npy3i" mepeknagada, SK TICEBJAOIHTEPHAIlIOHATI3MH. JIEKCHKaTi30BaHl (hopMu
MHOXMHH  IMEHHUKIB Ta TEPMIHH—OMOHIMH, eTHOcmeru@iuHa JIeKCuKa 1
€THOHAI[IOHAJIbHA BapiaHTHICTh TEPMIHIB, IHIIIOMOBHI CJIOBA 1 TEPMIHU B aHTJIIACHKUX
HAyKOBO—TEXHIYHUX TEKCTaxX, PI3HOT0 POy BJIacHI iMeHa 1 Ha3BH ((dipM, YCTaHOB i
oprasizartii) Tomo".

Jlo TpamMaTHYHMX BIIMIHHOCTEH aBTOpP BIAHOCHUTH OCOOJIMBOCTI IpaMaTHYHOI
OymoBu MoOBH, (GopMH 1 Tpaauilii NMUCHMOBOIO HayKoBoro MomjieHHsA. "Tak, B
AHTINNCHKUX (axOBUX TEKCTaX 3HAYHO YaCTilIe, HDK B YKPaiHCBKHUX, BXKHBAIOTHCS
¢bopMu MaCKUBHOTO CTaHy Ta HEOCOOORBI (popMHU Ai€CIIOBA, AIEMPUKMETHUKOBI 3BOPOTH
i crmenudiyHl CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIi, 0COOOBI 3aliMEHHUKH TIEpIIOi 0coOu
OJIHMHH Ta OJTHOWICHHI 1H()1HITUBHI # HOMIHATHBHI pEYEHHS TOIIO".

OcHOBHA CKJIAJTHICTh TIEPEKIaly HAYKOBO—TEXHIYHUX TEKCTIB, a caMme MepeKyal
TEPMiHIB, TOJSITa€ Yy PO3KPUTTI Ta Tepenadl 3aco0aMu YKpaiHChKOI MOBHU
IHIIIOMOBHHUX peaiiid. byno 6u HEBIpHUM TOBOPUTH TIPO MEPEKIa] TEPMiHIB K TaKUX.
OO00B'SI3KOBOI0 YMOBOIO MTOBHOIIIHHOTO TIEPEKIIALy OyIb—IKOTO CIHEIiaIbHOTO TEKCTY,
0COONIMBO HAayKOBO—TEXHIYHOTO, — T[IOBHE PO3YMIHHS WOTO TMEPEeKIaaaueM.
MexaniuHe 3aydyBaHHS TEpMiHiB, 0e3 MPOHUKHEHHS y iX CYTHICTh, 0€3 3HaHHS
caMuX SIBHUI, TPOIECIB Ta MEXaHI3MiIB, MPO SKi WIAEThCS B OpHWTiHATI, MOXKE
MPU3BECTH JO TPpyOMX MOMWIOK y mepeknazni. [lepexnamad MOBHHEH AETalbHO
BUBUYUTH Ty 00JIACTh HAYKHW 1 TEXHIKH, B fKii BiH mpartoe. TiIbKA TOJI BIH 3MOXKE
CMUIMBO KOPUCTYBATHCS BIJIMOBIAHUMHU TEPMIHOJOTITYHUMU clIOBHUKamMu. OJHaK, y
CIIeIIaTbHOMY TEKCTI HEpiIKo OyBa€ €JIeMEHT HOBU3HH, SIKHMH € OCOOJMBO I[IKABUM
JUISL YMTayda, ajie MOB'A3aHUi 13 BXKMBAHHSM HOBUX TEPMIHIB, 1€ HE 3a(PIKCOBAHUX Y
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CJIIOBHHKaX. 3p0O3yMiJIO, 110 TakKl BUMAJKUA MOXXYTh CTBOPIOBATHU CEPHO3HI MPOOIeMU
11 TIepeKIIaaaya.

OcHOBHa yMmoOBa TOJOJAHHA I[i€1 TPYIHOILIl MOJIATaE y ACTAIBHOMY aHami3i
OMKCYBAHOTO SIBUIIA 1 TIepesadi Horo TepMiHaMU, IO BXKE € yCTAJICHUMH B HAYIIL.
AXTyanpHI HayKOBiI MpoOJeMH, HAWHOBINII TEXHIYHI BHHAXOAM 1 BITKPUTTS
BUCBITIIFOIOTHCS Y IPYKOBAHWX BHUJIAHHAX 1 TIEPII 3@ BCE — y NMEPIOUIHUX BUIAHHSX,
70 SKUX 1 MMOBMHEH 3BEpTATHCS Tepekinazad. Benwky AomomMory Moke HajaTd TYT
KOHCYJIbTalllsl (paxiBIs B JaHIM ranysi.

CrouaTky HEOOXiTHO TOYHO BCTAaHOBHTH, y YOMY TIOJNSITa€ ONKMCYBaHA B
1HO3€MHOMOBHOMY TepeKJIal MpodsemMa 1 B HOMY MOJISITaloTh TPoOIeMHu 1i BUKIIATy B
nepeknaai. Sk yxe BKkazyBaiocs, mpodiieMa MOXKe TOJSITaTH B OMKCI HOBUX MPOIIECiB
abo HaitHOBImO1 anaparypu. [lepexinanad MOBUHEH YBa)KHO CITIBCTABUTH YCi BUTIAJAKU
BXUBaHHA 33 HOBUX TepMIHIB ab0 Miclp, SKI BaXXKO MEpPEeAaroThCsA 3acobamu
YKpaiHChKOi MOBH, 1100 13 3arajJbHOr0 3MICTY TEKCTY CKJIACTU COO1 YiTKE YsBJICHHS
PO OMKCYBaHYy MPOOJIEMY.

Bynp—sikuii HayKOBUI TEKCT XapaKTEpPH3YEThCS TIEBHOKO IMOBTOPIOBAHICTIO
TepMiHiB. ToMy AJi1 MpaBWIbHOI Mepeadl 3Haue€HHsS HE3HAHOMOro 1 BIICYTHBOTO Y
CJIIOBHUKAX TE€pMiHa a00 TEPMIHOJOTIYHOTO CIONYyYEHHS y’K€ BaXKJIMBO BpaxyBaTH i
CIIBCTABHTH BCi BUITQJKM HOTO BXXMBaHHS B JAHOMY TEKCTi 1 JIMIIE TICJSA I[bOTO
cripoOyBaTH BUSCHUTH 3HAYEHHS TEPMiHY HUIIXOM O3HAHOMIICHHS 13 CHEIialbHOIO
JITEPATYPOIO 3 AAHOTO MUTAHHS.

Benuky pomomory mnepekiiagadeBi MOK€ HaJaTH YK€ ICHyIouYa IMepeKiajiHa
JiTepaTypa 3 JIaHOTO MUTAHHS, OCOOJUBO SKIIO € MOXKJIUBICTH IMOPIBHATH OPUTIHAT 1
nepexnan. CKIATHICTh Mepekiagy HayKOBHX TEKCTIB TMOB’si3aHAa 3 OCOOIUBOCTSIMU
nepexiaay HaykoBoi TepMiHosorii. [lepeknag HayKoBHX TEKCTIB MOTpedye 3HAUYHO
JIOBIIIOTO Yacy BUKOHAHHS HDXK 3BHYAMHUN TEKCT BiamoBigHoro o6’ emy. Ilepeknamau
MOBHHEH po3i0paThch HE JIUIIE 13 OCOOJMBOCTSAMM CTHIJIICTUKH Ta BHKJIAQAy, alie W
JOCTEMEHHO 3pO3YMITH 1 MIepe/laTh CyTh MOHATb.

Oco0imBO HEOOXITHO YITKO AOTPUMYBATHUCh BUMOT MO0 OGOPMIICHHS Ta
nepexiaay TalJuIlb, PUCYHKIB, JiarpaM Yy HAyKOBUX JOCHKeHHsAX. TaOmuii i
PUCYHKH — PO3MIIIYIOTBCS Yy KOJIOHKaX (HEBEJIMKi) a00 Ha BCIO IMIUPUHY CTOPIHKU
(OimpImi), My’Ke BENHKI 1 HIMPOKI — B allbOOMHIN Opi€HTAIlii Ha BCIO BUCOTY CTOPIHKHU
(pUCyHKH SIK BUHSTOK, 3 MOXJIMBHM II€PEHOCOM Ha HACTYIIHY CTOPIHKY — Ha
PO3BOPOTI (MapHa 1 HEMmapHa CTOPIHKHU, MOPTPETHA YU aibOOMHA opieHTamis)). Js
nepexoay BiI 2-X KOJIOHOK JO OJIHOI mepen 1 michns Tabmuill Yu pUCYHKa
BCTaBIISIETHCS PO3PHUB — MMOYATOK HOBOT'O PO3LTY HA O1KYUid CTOPIHIII.

Ha6ip Ttabmump. Tabmumi MarOTh JaTH YHATAYeBl BIIOMOCTI B HAOYHINA i1
noxiymBid  Gopmi, TOBHMHHI OYyTH CKJIAJEHI JAKOHIYHO, 3PO3YyMII0O 1 MICTUTH
MIHIMaJIbHI JaHi, MOTPiOHI JJIS LTIOCTPYBaHHS TEKCTy CTaTTi. Tabmuist mae OyTu
HAJPyKOBaHA TIO0 MOXJIMBOCTI SIKOMOTa OJIMKYe A0 MEpIIoro MOCHWIAHHA Ha Hel B
TekcTi. Tabmuii HabuparoThess B Microsoft Word takum umnoMm. IlopoxHiil psgok
(200 psIOK 3 PO3PUBOM — MOYATKOM HOBOT'O PO3ALLY).

Hacrynuuii psigoxk — Tabmuust 1 (Table 1): crunp 3Buuaitnuii (mpudt TNR,
po3mip 10 pt, KypcuB), BUPIBHIOBAHHS 110 MpaBoMy Kparo. HacTynmHuit psaiok (psaku)
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— Haszpa Tabmuui: mwpupt TNR, posmip 10 pt, HaniBKUpHUM, BUPIBHIOBAHHS IO
LEHTpY, 1HTepBan nepen — 0 nt., micas — 6 nr. Hactynauit psgok (psaku) — Hazsa
TAaOJIML AHTJIIACBKOIO MOBOK. TekcT 1 3aronoBku rpad TaOauIl HaOUpParOTh
OoCHOBHUM wpudTom 10 pt 3 BUpIBHIOBaHHSM MocepeauHi BianoBinHux rpad. Ilicms
camoi TaOJuI[l — MOPOXKHIM psAnoK (200 PSAOK 3 PO3PUBOM — IMOYATKOM HOBOI'O
po3auty). Y pasi po3MillleHHsT OJHi€T TaOiWIll Ha JEKUIBKOX CTOpiHKaxX Hanm ii
MPOJOBKEHHAMHU/3aKIHUEHHSAM BKa3yeTbcs BianoBigHo IIpogomkenHs/3akiHueHHs
tabn. 1. [lanky TabGauill Ta HOMEPU CTOBMIIIB HEOOXITHO MOBTOPIOBATH HAa KOXKHIM
CTOpIHII JaHOT TaOJIHIIi.

SAxiio Tabnuis (UM pUCYHOK) y TEKCTI TIIbKM ojHa, ciaiB Tabnuns 1 (Table 1),
Puc. 1. (Fig. 1.) He mumeThcs, MOCUIAHHS Y TEKCTI Take — JWB. PUCYHOK (JIUB.
Ta0JIUIIIO).

IIpakTu4yHi 3aBIaHHSA

1.Bu3zHauntu BIAMIHHOCTI Yy 3aCTOCYBaHHI1 TEPMIHIB «TaOJMIIS» Ta «PUCYHOK»
(table, matrix, tabular,chart, non-scheduled, drawing, sand, pictures, figures, designs,
paintings). 3po0ouTu mepexia.

These tables and figures will appear in the final publication of the 1998 Major

Review of Strategies and Policies.

In addition to learning to read visual material like tables and figures, many
schoolchildren learned how to write and draw in graphic patterns that made their
notes more accessible and easier to access.

Tables and drawings (as objects) are inserted into the text; they should be
entitled.

An explanation and analysis of the tables and figures should be provided in the
text.

All files are received and dispatched according to your formatting requirements.
and UN table and figure numbers:

On the other hand, when working with spreadsheets and drawings you will be
able to use all of the fonts that can be either printed or shown on the screen.

Agrees upon further harmonization in the presentation of financial information
in the tables and figures to be reflected in the biennial support budgets2010-2011, of
the respective organizations.

As we can see from the Table 3 and Diagram 3, if the hypothesis about
connection between GGS and the quantities of the large half-axes is correct, another
planets - with cycles of 346,440, 530,617, 699,777 years and more - should exist
behind Pluto.

2.1IpounTaTy Ta NEPEKIACTH AyTEHTUYHUN aHTJIOMOBHUN TEKCT

About Programme Erasmus+

The new Erasmus+ programme aims to support actions in the fields of
Education, Training, Youth and Sport for the period 2014-2020.

Erasmus+ replaces seven programmes bringing together:
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-the Lifelong Learning Programme (Erasmus, Leonardo da Vinci, Comenius,
Jean Monnet and Grundtvig);

- the Youth in Action programme;

- five international cooperation programmes (Erasmus Mundus, Tempus, Alfa,
Edulink, the programme for cooperation with industrialised countries);

- the new sport action.

Erasmus + provides grants for a wide range of actions and activities in the
fields of education, training, youth and sport. The programme gives opportunities to
students, trainees, staff and volunteers to spend a period abroad to increase their skills
and employability. It supports organisations to work in transnational partnership and
to share innovative practices in the fields of education, training and youth. The new
sport action will support grassroots projects and cross-border challenges such as
combating match-fixing, doping, violence and racism.

The actions of the Erasmus + programme are divided into decentralised actions
and centralised actions. The decentralised actions are managed in each programme
country by National Agencies that are appointed by their national authorities. The
centralised actions are managed at a European level by the Education, Audiovisual
and Culture Executive Agency (EACEA) located in Brussels.

The ERASMUS+ programme aims to boost skills and employability, as well as
modernising Education, Training, and Youth work. The seven year programme will
have a budget of €14.7 billion; a 40% increase compared to current spending levels,
reflecting the EU's commitment to investing in these areas.

ERASMUS+ will provide opportunities for over 4 million Europeans to study,
train, gain work experience and volunteer abroad.

ERASMUS+ will support transnational partnerships among Education,
Training, and Youth institutions and organisations to foster cooperation and bridge
the worlds of Education and work in order to tackle the skills gaps we are facing in
Europe.

It will also support national efforts to modernise Education, Training, and
Youth systems. In the field of Sport, there will be support for grassroots projects and
cross-border challenges such as combating match-fixing, doping, violence and
racism.

The International dimention of Erasmus+ opens cooperation between
Programme Countries and Partner Countries.

34 Programme Countries: 28 EU Memeber States; Iceland, Liechtenstein and
Norway; Turkey, the former Yugoslav Republic of Macedonia, Serbia.

Over 150 Partner Countries*: Eastern Partnership countries - Armenia,
Azerbaijan, Belarus, Georgia, Moldova, territory of Ukraine - as recognized by
International Law; Southern Mediterranean countries - Algeria, Egypt, Israel, Jordan,
Lebanon, Libya, Morocco, Palestine, Syria, Tunisia; Western Balkans - Albania,
Bosnia and Herzegovina, Kosovo, Montenegro; territory of Russian Federation as
recognised by the International Law; Central Asia: Kazakstan, Kyrgyzstan,
Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan; Latin America; South Africa; ACP Countries;
Industrialized Countries.
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3. O6epiTh NpaBUILHY BiJINOBIIb
Which is a signal word for simple present?
a. now b. last Monday c. often
I a new bike yesterday.
a. buy b. buyed c. bought
Did she the message?
a. become b. get c. got
Stop shouting! They _in the next room.
a. are working b. work c. works
Our children enjoy this garden. it every day.
a.They visit b. Visit they do c. Visit they
This soup is too spicy. S0 much pepper?
a.Why the cook did use b. Why the cook use c. Why the cook used d. Why did
the cook use
| haven't been to London three years.
a. for b. since c. in
My father all his life at this office.
a. was working b. has been worked c. has worked
He his work before | came.
a. has done b. did c. had done
He this translation for an hour already but he has not finished it yet
a.has been doing b. has done c. had done
I the washing up when the phone rang.
a.am doing b. had been doing c. was doing
Ifwe  him he will take us there.
a. asked b. will ask c. ask
He will see you as soon as Mr. Brown
a. leaves b. will leave c. is leaving
He could ill, if he hadn’t taken the medicine.
a. have fallen b. fall c. fell
This time next week I’ll probably  on a beautiful beach.
a. lie b. lye c. be lying
We’re late. I think the film will already by the time we get to the cinema.
a. start b.be starting c. have started
When we got back from the holiday we found out that our house
a. was broken into b.had been broken into c. was being broken into
The room cleaned when I arrived.
a. was being b. was c. has been
Jim didn’t know about the change of plans. He
a. has not been told b. hadn’t been told c¢. will not be told
Unless it considerably altered, the offer will not be accepted.
a.is b. will be ¢. won’t be
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Tema 7. Oco01MBOCTI HANIMCAHHSA HAYKOBHUX CTaTeil iHO3¢MHOI0 MOBOIO.
IIpakruyni 3anaTra 16,17

MeTa: HaBYUTHUCS SKICHO HAITMCATH aHTJIIHCHKOK MOBOIO Ha3BY CBO€i HAYKOBO1
CTaTTl Ta aHOTallil0 1 pe3loMe 0 Hel; MpoaHali3yBaTH crnocoOu mepenayi
AHTJIIACHKOI0 MOBOIO THUIOBHMX KIIIIIE, MOIIMPEHUX Y BITYM3HAHOMY AKAAEMIYHOMY
MUCHMI.

Ilnan:

1. [Ipuknaan HAyKOBUX CTaTell 1HO3EMHOIO MOBOIO 3 MPOBIJIHUX CBITOBHX
KypHaniB. [lepernsn iHO3eMHUX CalTIB HayKoOBOro crpsimyBanHs. [1inoip dopmary
CTaTTl IHO36MHOIO MOBOIO.

2. Hanucanus anoraiii go crarti. Hanmucanus HaykoBoi ctatTi. CkilagaHHs
TaOJIMLIb 1 llarpaM, ix omuc.

TemaTnuauii MaTepiaj

PosristHeMo 0COOIMBOCTI HANMCAaHHS HAYKOBOTO JIOCHIDKCHHS Yy BUTJISII
HAyKOBOi CTaTTl aHIJIMCHKOI MOBOIO. YKpPAiHCBKOMY «HAyKOBa  CTaTTS»
BIJIMOBIIaIOTh  aHTJINACHKI research article, research paper, study, iHKOIH
3yCTpiyaloThCcsl crmojiydeHHs1 scientific paper, scientific article. Haifuacrime
aHTJIOMOBHI aBTOpPH IOCIYTOBYIOTHCS OJIHOCITIBHUMHU TepMiHamu article abo paper,
AK1 B I[bOMY 3HAaY€HHI MOXXHA BBa)XKaTH aOCOJNIOTHUMM CHHOHIMaMu. ['oBopsuu mpo
KOHKpETHY (y TOMY YHCIi TIPO CBOIO) CTaTTIO, CNIJl AOJABAaTH O3HAYCHHMN apTHKIIb:
the paper, the article; moxnuBuii BapianT — this article, this study. Crionmyuenns our
article € sHempunyctumumM. CJIOBO HIMPOKOT ceMaHTUKH work Moke O3Ha4aTH Pi3Hi
BUJIM HAYKOBOI1 Mpoaykilii — book, monography, paper, report (I10moBiap), survey,
review (ormsia). HeckpomHo BxkuBaTH ¢10BO Work, TOBOpsIYM PO CBOIO CTAaTTIO, ajie
BOHO IIUJIKOM JIOpEYHE, KOJU HIEThCS MpPO pOOOTH IHIIUX, BUJAATHUX BUYCHHX,
Hanpukiasn: the importance of Hegel’s works. I[lepenaroun aHTIIIMCHKOIO MOBOIO
CIOBO  “mOCHimKeHHS , 3BaxkahWTe Ha Te, 1ImoO research — 1e panme
“HayKOBOJOCIITHUIIbKA JISJIBHICTH, a 'y 3HaueHHI ‘‘ctaTTsa’  (KOHKpETHE
JOCITIJDKeHHs1) aomiibHime cioBo study. Haramyemo, mo cioBo research He mae
MHOXUHHU. [Ipo cTaH MOCIIKEHHS MTaHOI TeMH MOJKHA IOBITOMHUTH IIiJIT PYOPHKOIO
“The state of theme research”. Bupa3y “nomnepenHi TOCIiKEHHS 3a TEMOIO (aHaTi3
OCTaHHIX JOCIIKeHB)” BIIMOBIAAIOTh aHTIiHCEKI research publications abo previous
research. “Ornsig mitepatypu” nepeknamaemo “the literature review”. Skmio sikach
mpoOemMa HeJ0CTaTHRO BUCBITIICHA B HAYKOBUX MYyOJIiKaIlisX, TOBOPATH Tpo “the gap
in the literature”. [lomynsipHe cepem HamUX aBTOPIB CIOBO scientist Haifgacrimie
BXKUBAETHCA y 3HAUYCHHI ‘“‘HAyKOBElb, SIKMM Mae copaBy 3 MPUPOJHMYUMHU abo
TOYHUMH Haykamu’ . TepmiH researcher mpumaTHUN JJIs MO3HAYEHHS HAYKOBIIS, IO
mpairoe B Oyap-skiid ramysi. CnoBom scholar HasmBaroTh BHAaTHUX y4deHUX: Juri
Lotman, a renowned Russian-Estonian scholar of semiotics and cultural theory.

[Ipo mpenMeTr HayKOBOTO AOCITIHPKCHHS MOXKHA TOBIOMHTH 33 JOTIOMOTOIO
niecniB describe, explore, study, investigate, examine, consider, analyze, discuss,
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inquire into Tomio. Ili cioBa € CHMHOHIMAaMH, aje KOXKHE 3 HHUX Ma€ CBOI BIATIHKHU
3HAYCHHHI.
Analyze — nocnimxyBatu, BUBUATH, aHAI3YBaTH.
Consider — BuB4atu, po3risiiatiu, 0OrOBOPIOBATH.
Describe — onucyBartu, 1aBaTH OIHC.
Discuss — 00roBoproBaTH, OITMUCYBATH (3 CIIEMEHTOM ITOJICMIKH).
Examine — okpiM “BHBYATH, JOCIIPKyBaTH , O3HA4ae “‘pO3TISLAATH, YBAXKHO
orisaaTH, nepeBipATH’ (““CTOPIHKY 32 CTOPIHKOIO, PEUEHHS 32 pEYEHHSIM ).
Explore, inquire into — miaKpecII0I0Th PETEABHICTD JOCIIIKCHHS.
Investigate — mae crmiB3HaYeHHS ‘“pO3CIIAYBATH MPUYMHM, PO3CIIAyBaTH, 1100
MOTIM CKJIACTH 3BIT”.
Outline — kopoTKO omnucyBaTH, onKMCyBaTH (y 3arajJlbHUX pHUcax), OKPECIUTH.
Report — TIOBiTOMJISATH. Study — Mae HaWOULTBII IIUPOKE BXKMUBAHHSI 1 O3HAYaE
“BuBuUaTH, jgociaiypkyBatn’. Ilepeknamaroum aHoTaIilo (pe3roMe) CBO€i CTaTTi
aHTJIICHKOI0 MOBOIO, HE HaMmararecs CIIMO KOMIIOBaTH CTPYKTYPY YKPalHCBKHX
peYCHb 1 TPHHHATHUH y HAC CTHJIb HAyKOBOTO BHKJIAAy. Y HAcC KOPHCTYIOThCS
CTaHJapTHUM HAOOpPOM BHCIIOBIB Ha OCHOB1 0€30CO00BUX peUYEHb 1 MACUBHOI'O CTaHY
JIE€CITIB, HampuKiIan: Y cTarri po3risHyTo... JlocmimkeHo... IIpoaHanizoBaHO
0co0UBOCTIL... BuBueHo... ['0yioBHY yBary mpujiieHo... 300paxkeHo... OmucaHo...
[IpoBeneno pocnimxeHHs... HaroMicTh B aHTJIOMOBHOMY akKaJeMIYHOMY CTHIII
0e30Cc000B1 pedyeHHs B IMMACMBHOMY CTaHI HE Tak momupeHi. [loBimomieHHS mpo
JTOCJIJDKEHHSI YacTilie nepcoHiikyerbes, TOOTO 3’ IBISEThCS Ha3Ba jaisiva (the author
abo the paper/article). HaBegemo nBa mpukianu 3 OpPUTIHAIBHUX aHTJIOMOBHHX
TekcTiB. — The paper studies some aspects of the neglected work of Alfred Weber,
younger brother of the vastly better appreciated Max Weber. (PosrinsinyTo nesiki
acriekTu npu3adyTux npaims Ansdpena Bedepa, monoamoro 6para mmupoKo BioMOro
Maxkca Bebepa). — The author examines the relationship between the percentage of
migrants to the US which were apprehended by the police and the level of corruption
in migrants’ origin countries. (JlocmigkeHO B3a€MOBITHONIEHHS MDK YaCTKOIO
mirpanTiB g0 CIIA, 3aTpumaHux Modiliero, Ta piBHEM KOPYMINi y KpaiHax, 3 SIKUX
BOHM Tpuixanu). — ThisS paper reports on research into sociolinguistic choice in
Catalan and Irish advertising texts, using a corpus of texts from a range of media
(radio, television, print, Internet). (Tema cTaTTi — AOCTIIKEHHS COIIOJIHIBICTHYHOTO
BHOOPY B PEKJIaMHHUX TEKCTaX KaTaJaHCHKOIO Ta ipJaHIChKOI MOBaMH: Ha MaTepiaii
tekcTiB 3MI (pamio, TenebaueHHs, ApyKoBaHa mponykiis, [HTepHeT). — The
current study investigates the relationship between ... (Y miii cTaTTi pO3TISTHYTO
B3a€MO3B’ 30K MiX...”). He Mo)kHa cka3aTw, OJIHAK, IO aHTJIOMOBHiI aBTOPH 30BCIM
HE BXXHMBAIOTh [I€CTIB y TAaCHMBHOMY CTaHl. PeueHHS 3 TMacMBHUMH 3BOPOTaMU
("acrime B CepeluHI TEKCTy aHoTaiii) ypi3HOMaHITHIOIOTh CTHJIb BHKIANY,
Hanpukiaa: — This distinctive conception of “immanent transcendence’ ... is explored
in this article in relation to a range of questions about ... (Llst opuriHagbHa KOHIICTIIIIS
“IMaHEHTHO1 TPaHCUEHACHIIT JOCHIIKYEThCS B CTATTI Y 3B’SI3KY 3 IUIOK0 HU3KOIO
MATaHb CTOCOBHO... ). — A number of themes are considered including... (Po3rasuyTto
NeKUIbKa TeM, 30Kpema ...). [IpuHariiHo BapTO 3BEpHYTHM yBary Ha BIIMIHHOCTI B
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MOPAJZIKY CJIIB B aHIIIHCBKOMY Ta YKPaiHCbKOMY pEYEHHSX (IMB. OCTAHHIN IPUKIa).
B aHrmiiceKkii MOBI MiAMET MEpeAy€e MPUCYIKOBI, HABITh SKIIO HAETHCS MPO HOBY
iHpopmarito (a number of themes). B ykpaiHcbkili MOBi, HATOMICTb, Ha3Ba HOBOI
iHpopmarii (“mexuibKa TeM”) 3CYyBA€THCS Ha KIHELb MOB1IOMJIEHHS.

CrarTs nmpucBguYeHa NMUTaHHAM... MoxunBi BapianTh nepeknany: The article
deals (is concerned) with... The paper touches upon the issue of... The study
addresses the problems (issues) of ... Hanpuknaa: The article is concerned with
cultural differences among Polynesian islands. (Tema crTaTTi — KyJABTYpHI
po30DKHOCTI cepen HaceieHHs ocTpoBiB Ilominesii). Temy nmochipkeHHS MOXKHA
IPOAHOHCYBATH 3a jomomororo Bupazy The research problem for this study is to
describe the . . .

[IporpamMu MammHHOTO TEPEKIaay MiAKa3yITh HAIIUM aBTOpaM KajJbKOBaHI
Bupasu The article is devoted to...; ...dedicated to ... [IpoTe pekoMeHIyEMO 3BaXKaTu
Ha Te, mo devote 1 dedicate o3Ha4arOTh “IPUCBSIYYBATH (CBOE KUTTS MUCTELTBY,
miTsam Toio)”, a dedicate e BXKUBAETHCA TO[I, KOJM aBTOpP MPHUCBAYYE CBIA TBIp
KOMY-HeOy1b (Ha 3HAK APY>KOU ab0 BASIYHOCTI).

Ocob6nmBy yBary npuaiieHo.. [{bomy Kiimie BiAMOBIAAIOTh aHTIIIHCHKI MOJIENI
Particular (special) attention is paid to...; The paper concentrates on ...; This paper
focuses on ..;. The focus of this study is on ...; Extensive coverage is given to ...;
Much attention is given to...; The paper deals specifically with...; The article is
specifically concerned with...; with an emphasis on ...; ...is/are highlighted.
Hamnpuxman: Ecological principles are especially emphasized. (OcobnuBy yBary
NPUJIJIEHO €KOJIOTIYHUM TpHuHIMNaM). [lepekianaoun moBiIOMICHHS MPO MpeaMeT
JOCIIIJDKEHHSI, 3Ba)KaliTe Ha CTWIICTHYHI, CTPYKTYpPHI M CEeMaHTHUYHI BIIMIHHOCTI
YKpaTHChKHUX Ta aHTJIACHKUX peYeHb (OKPEMHUX CIIIB).

AKTyanpHICTh, akTyanbHUM. L{i ciioBa 3 apceHaly BITYM3HSIHOTO HAYyKOBOT'O
BUKJIQJy HE MAalTh OJHO3HAYHUX BIAMOBIIHOCTEH B aHTJIOMOBHIN HAayKOBIH
JitepaTypi. “AKTyallbHI MpoOIeMu” MOXKHA MEPEKIacTH current issues, “aKTyalilbHe
nuTaHHs” — an up-to-date issue; “axtyanpHuil Hampsm” — a significant trend; “us
npoOieMa € akTyasibHOr — this issue is currently of great interest. “AxTyanpHicTh —
e significance, importance, relevance. He pexomenayemMo BxkuBaTH cioBa actual,
topical Ta moxinHi Big HuX actuality, topicality. Ha 3nagymocti qocnimkeHHs] MOXHA
Haronocutu cioBamu Of particular note is...; Of particular interest is... “Ha
0COOJIMBY yBary 3aciyroBye...”

Mera crarTi. Y 3Ha4YeHH] “MeTa JOCIIHKEHHS HalvyacTille BXXUBAIOTHCS alm 1
purpose, Hanpukisiaa: The aim of the article is to explore...; The purpose of this study
is to present...; The aim of this paper is to explicate (moscautn) a link between...;
The purpose of this study is to address the problem of ...; This study has two
purposes ... AHTJIOMOBHI aBTOPU KOPHUCTYIOTbCSA W I1HIIMMH 3aco0aMu IS
MOBIJOMJICHHS TIPO METy JOCHIDKeHHs, Hampukiaa: This paper intends (“mae
Hamip”) to describe ...; The study aims (is aimed at) at ...ing... (TUIIOBa MOMMJIKA:
directed on ...); This study is an attempt (“cnpo6a”) to ...;The article attempts to
provide an overview of ...; This study is designed to ...; The research problem for
this study is to describe the ...; The primary concern of this research is to examine ...
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KonkpeTHi 3aBnaHHs Ha3uBalOTh objectives (specific objectives): The specific
objectives of the present study are ... .

Metoau, nigxomu, npuiiomu Method — meron Approach to — migxim 10 ...
Technique — TtexHiuHWii mnpuiioMm, cnocid, MeTtox (MPAKTHYHOTO 3IIHCHEHHS).
Hanpuknaa: quantitative “kinbkicHuUR”, qualitative “skicHuii”, comparative
“nopiBHsIbHMI”, descriptive  “omumcoBuid”,  structural-axiological, bibliometric
methods, method of structural analysis; culturological, phenomenological, semiotic
approaches; synthesis, classification, generalisation “y3aragbHeHHS”, Survey
“coIrioyioriyHe ONMMUTYBaHHA, virus protection techniques “crmocoOu 3axuCTy BiJ
BIpYyCiB” TOLIO.

[IpoananizoBaHo, 3amponoHoBaHO, 3aiMicHeHo Ilepexmamatoun 6e30c000Bi
3BOPOTH, IO CHOBIMIAIOTh MPO METOAW JTOCHTIIKEHHS, JOLUILHO KOPHUCTYBATHUCS
npaBuiaamu. Hanpukian: 3ificHeHo onuTyBaHHs (aHani3) ... — a survey (an analysis)
was conducted. I[IpoananizoBaHo ... — ... was analysed; the author analysed ...
Bunineno 1 mpoanamizoBaHo ...— ... is/are highlighted and analysed. HaBeneno
(3arponioHoBaHo) aHami3 ... — The article provides (offers) an analysis of ...; The
article provides a detailed examination of ... IlpoanamizoBaHO OCOOJMBOCTI... —
characteristic (specific, distinctive) features of ... are analyzed; The author analyzes
... (presents/provides an analysis of ...). /leranbHo ommcano — ... is/are described in
detail.

[Ipo pe3ynapTaTd AOCTIIKEHHS CIiJl TOBIAOMIISITH YiTKO, CTHUCIO, IO CYTI.
VYHuKaliTe HeBU3HAUCHUX, ‘‘3araJbHUX’ CIIIB Ha KIITANT very, significant. He moxxHa
MOBTOPIOBATH TEKCT 1HIIUX YaCTUH aHOTAaIlll pe3tome, Hanpukiaa: The article aims to
analyse the versatile perception of football fanaticism ...; The paper presents the
works of well-known scientists... — [lepmunii mpUKiIag 3aI03WYEHO 3 MMOBIIOMIICHHS
PO METY, a APYTUui — Mpo mpeaMeT aociipkeHHs. He 30BciM 3po3ymisio, HaBIIIO TYT
cioBo versatile “OaraTocTOpoHHIHN, yHIBEepCaIbHUN; MOKIIMBO, aBTOP MaB Ha yBa3i
common “‘nomupeHuit”. 3aMicTh presents AOIUIbHIIIE, MaOyTh, Oyio 6 considers...;
presents an overview of ... Bin Tak 3Banoro “ckpomuoro mu” (We have defined ...)
Kkparie yrpumatucsa. He 06oB’s3koBo nucatu The author comes to the conclusion that
... “aBTOp NOXOJIWUTHh BHCHOBKY, II0...”. MoOHa ofpa3y po3MmoyaTd BUKJAJ CBOIX
BHUCHOBKIB a00 CKOPHUCTATHCS OJHHUM 13 0araThoX Kiilie, TOpPEYHUX y Il cuTyarlii,
Hanpukiaa: The author argues that... ABtop BBaxkae, mo... 40 The study
demonstrated (showed, revealed) ... JlocaimkeHHs T03BOJNUIIO BUSBUTH ... The results
indicate that ... Pesynpratu cBimyath mpo Te, mo ... The author concludes that ...
ABTOp JOXOAWTh BHUCHOBKY... The study has confirmed ... JlocaimkeHHS
migTBepamwio ... It has been (was) found that ... BusBaeno, mo... The influence
(impact, effect) of ... on ... is shown. [loka3zano BmuB... Ha ...

Tpaucniteparis, Criucox Bukopuctanux mkepen (Transliteration; References).
3arajgbHi BUMOTH:

a) YKpaiHOMOBHI  (pOCIICBKOMOBHI) Ha3BU  BHKOPHCTaHUX  JIKEPEI
TPaHCIITEPYIOTh, @ HE TIEPEKIAIAl0Th

58



0) Ha3Bu ykpaiHcbkux peanii (IMEeHa, Mpi3BUIA, reorpadiuHi Ha3BH TOILO)
TPAHCIITEPYIOTh 3 YKPAiHCHKOTO OpUTIHANy, a HE 3 POCIHCBKOro mepekiamy, ToOTo
Bila Tserkva, a ne Belaia Tserkov; O. Hrytsun, a He A. Gritsyn (Onekciit ['puiiyn).

B) TpaHncniTepaniio 3AIUCHIOIOTH 3a YKpPaiHCbKOI, a HE POCIHCHKOIO
CUCTEMOIO.

r) IMeHa, 110 MUIIyThCS B OPUT1HAI JTATUHUIICIO, BHACIIIOK TPpAaHCIITepallii He
3MmiHIOIOThCS: 3. Opelin 3anumaerbes S. Freud, a He mepeTBOPIOETHCS HA HEBIIOMOTO
Z. Freid.

1) Ha3u nonynsipHuX TBOPIB BIJOMHUX aHIJIOMOBHUX aBTOPIB CJiJ MOJABATH
3a OCTaHHIM BHJaHHSIM MOBOIO OPHUTIHAIY, & HE 3a MEePEKJIaTHUM BUIAHHSM.

IIpakTu4yHi 3aBIaHHSA
3aBnaHHs 1.

1.Ilepexnanith yKpaiHChKOIO, 3BEpTAIOUM YBary Ha CJIOBa, BUJILJIEHI KypCUBOM:
a cultural studies researcher; the primary subject area; the field of research; This
project will contribute to future research on similar topics; a proposal for a
conference paper; Of great interest for the researchers is the phenomenon of culture
shock; The title and abstract are often the only parts of a paper that are freely
available online.

2.11lo o3nauae cranmaptHe cioBocnonaydeHHs call for papers y 3amporeHHsx
Ha HayKOBY KOH(epeHIIiro?

3.IlepexnaaiTe aHTIIMCHKOI: TIOMEPEIHS] CTATTS; KOPUCHA MOJENb IS
3MIACHEHHS eTHOrpadiuHUX T0CimkeHb (“3ificHIOBaTH qociimkenHs’” — to conduct
research)

3aBaaHHs 2.

1.ITepeknanith yKpaiHCHKOIO, 3BEPTAIOUN YBAry Ha CJIOBa, BUJIJICHI KyPCHUBOM:

The article deals with a case of using jazz as a tool for political goals during the
period of global conflict between capitalism and socialism in the 1950s — 1960s;
Topics such as design process models and user interfaces are highlighted.

2.3HaiiAiTh 1 MpoaHaNi3yiiTe MOMWIKK B TEpekiaal. 3amponoHyHTe Kpaliui
BapianT: PosrnsigatoTbes mxepena mka3zoBoro mucrenta: There are considered the
origin of jazz art; Posrmsimatorbest nmocsirHeHHst (advances in) peniridHoi KymnbTypu
XapkoBa apyroi nonoBuan XIX ct. Reviews the achievements of Kharkov 2nd half
of XIX century; PosrisHyTo mnporpamHe 3a0e3nedyeHHS 3 BIJKPUTUM KOJOM...
Considered open source software. ..

3.IloBimoMTe aHTIIHCBKOID MOBOIO TIPO TPEAMET JOCHiDKeHHS Bamroi
(MaliOyTHBO1) CTATTI.

3aBganHsa 3.

1.Tlepexnanith yKpaiHCHKOIO:

The aim of this article is to explain the level of religious freedom in the world
by political,social and religious affiliation variables; The purpose of this paper is to
highlight some of the social phenomena ...; The purpose of this study is to
demonstrate the practical utility of object-oriented methods in computer graphics;
The purpose of this study is twofold. First, this study will assess the ...; ... identify
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the basic features of standard microprocessors; define the criteria used to evaluate
network operating system.

2.IlepexnaaiTh aHTIIACHKOIO:

BU3HAYUTU HANpsIMU ONTHUMI3AIlli...; BU3HAUUTH (BUSBUTU) TMepeBaru u
HEJOJIIKH ...; PO3KPUTU OCOOIUBOCTI IHHOPMALIHHUX TEXHOJOT1H; BU3HAYUTH PIBEHb
BonofiHHsA (knowledge) nBoma oOQiUiHUMM MOBamMHu; BHU3HAYUTH IUIHOBY
ayJIMTOPiI0; 3p03yMITH 3aKOHOMIPHOCTI (laws)...; BA3HAYUTH KPUTEPIi OL[IHIOBAHHS. ..

3aBaaHus 4.

1.ITepeknanith yKpaiHCHKOIO:

This paper, with the support of findings from a sociolinguistic Ph.D research
on language attitudes towards Irish and domains of language use in Gaeltacht areas,
will attempt to present the language situation in Irish speaking areas by analysing
data collected through more than 300 questionnaires ...; The report is based on a
survey which was subsequently used for management training in the air transport
industry; ...apply the theoretical framework to case studies in internationally-
operating companies delivering a mix of goods and services.

2.IlepexnaaiTh aHTNIHCHKOIO:

0COOJIMBY yBary HpHUIUIEHO METOJAM...; BU3HAYUTH HAMpPSIMU ONTHUMI3allil...;
3M1MCHEHO METOAOJOTTUHHUHN OTJIS TPAKTUYHHUX JTOCTIKEHb ...

3.IloBigoMTE aHTIIIMCHKOK MOBOIO PO METOAM Baioro mociipKeHHs .

3aBaaHHA 5.

1. [lepeknaiTh, 3BepTAlOYM yBary Ha CJIOBa, BHAUICHI KypcHBOM:. The
author has applied this linguistic approach to determining the sequence in which
domestic plants and animals became utilized by the people of each African language
family. TTosicHITh Y)KUTOK KOKHOTO BHILJICHOTO CJIOBA.

2.  3HaigiTh MOMWIKH B HacTymHMX peucHHsX: Revealed methods of
forming specific texts of Holy doors (mapceki Bparta) decorations ...; It is analysed
the practical experienced of ...; It has been established specificity of several modes of
museum communication.

3.  Ilpoxomenryiite cTuib, BunpaBte momuiaku: It is proved that thanks to
media influence sport is no longer just a game.

4. [IpokoMeHTyiTe peleBaHTHICTh IILOTO PEUYCHHS B aBTOPCHKOMY PE3IOMe
(amorarmii): It has been found that Ukrainian scientists have explored subcultures for
more than one decade.

5. [TosicHITH pi3HUII0 MK JIBOMA BXKUTKaMHM JiecioBa reveal: A new study
reveals the impact that video games actually have on your brain; The study revealed
that more than 10% of UK firms ...

6. [lepexnamite ykpainchkoto: ... it [the paper] seeks to draw on recent
and current data to describe the impact of student choice and to identify trends,
particularly with regard to the place of literature.

1. [ToBimomMTe aHTIIMNCHKOIO MOBOIO PO pe3yibTaTH IOCHKeHHs Baroi
(MaltOyTHBO1) CTATTI.

3aBaaHHs 6.
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1.Ilepexnanite: The research has important implications for organizations that
depend upon member support, such as sports teams, educational institutions, musical
groups, and charities; The article concludes by suggesting ways in which
organizations can develop more effective learning capabilities for crisis events; The
findings in this paper can be used in pedagogical and educational practice as well as
In music criticism. —

2. 3HaiiiTh TOMWIKK B HacTynHomy pedeHHi: Conclusions of article can be
used for justification of the necessity of humanirarian subjects studying.

3. Ilepexnanaite aHrmiicbkoro: MaTepiaiiv CTaTTI MOXKYTh OyTH BUKOPHCTaHI
npu po3poOIll KypCiB JIEKL1H 3 €eTHOICUXOJIOT1I.

4.TloBimoMTe aHIIIMCHKOIO MOBOIO NP0 TMpakTUYHE 3HauYeHHd Bamioro
JIOCITIKEHHS.

3aBaaHHs 7.

I.CKJIaI[iTB BJIACHUU TpaHCJIiTCPOBaHI/Iﬁ CIIMCOK BHUKOPHUCTAHUX J[KCPCII T0
CBOE€T CTATTI.

2.03HaiioMTeCch 3 J0JaTKaMHU 1 HAIWIIITh AHTJIACHKOI0O MOBOK Ha3BY CBOEI
CTaTTl, aHOTAIIII0 Ta pE3IOME.

Tema 8. IIpe3eHTanist BJJaCHUX HAYKOBHX JOCJTIIKeHb Y Mi’KHAPOIHUX HAYKOBHUX
nporpaMax ta KoHpepeHIisix.

IIpakTuyne 3aHaTTa 18

Merta: o3HalOMHTHCS 13 TPOIEIYypOIO TMpE3eHTAllii BIACHUX HAYKOBUX
JOCIIJDKEHh Y HAayKOBUX IIporpamMax Ta KOH(EpEeHISAX; HABYHUTHUCS CKJIaIaTH
0coOHCTE pe3roMe.

Ilinan

1. CxnamanHs Ta TOJAaHHS 3asBOK HA y4YyacTb y MUDKHApOIHUX HAayKOBHX
nporpamax. HamwcanHs Te3 Ta cTaTeld i1 HAyKOBUX KOH(EpeHIiit
aHTIACHKOI0 MOBOIO. [IpaBuia ckiiaganHs aHOTAIlii 10 CTaTei.

2. IlpaBuna ckmaganHs ocobuctoro pestome Ta CV aHTIINHCHKOIO MOBOIO.
CxitalanHs MOTHBOBAHOTO JIMCTA Ha ojiepkaHHS TpaHTy. Dopmatu pe3rome.
OyHKITIOHAJIbHI PE3IOME.

3. Hammcannsi cynpoBoKyBanbHOTO JucTa. JIuct-nHaraayBanas. JICT moasku.
Jlucr-3rona. JInucr-Bigmona. IlepconanpHe iHTEPB'TO.

TemaTuunmnii MmaTepian

OnHuM 13 OCHOBHUX MpPIOPUTETIB € 1HTErpamis YkKpainu a0 €BpornenchbKkoro
JOCIIITHUIILKOTO mpocTopy. L{pboMy crpusie TBOCTOPOHHS MIKHApOJHA CHIBIpals 3
KkpaiHamu-wieHamu €C, 3 KpaiHaMu CXIAHOTO MAapTHEPCTBa, y4acTh y PaMkoBii
nporpami €C 3 gociiikeHb Ta iHHOBaLIN «I"opu30oHT 2020.
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3okpeMa, nounHatouu 3 2014 poky 1 10 Tenep, 3a niacyMkamu 446 KOHKYpCIB
st 117 ykpaiHcbkux —oprasizauiii-ydacHukiB nporpamu  «l'opuzont 2020»
nependoayeHo ¢iHancyBaHHS y cyMi 17,232 muH eBpo st 90 mpoekTiB, 9 3 sSKHUX
KOOPAUHYIOTBCSI YKpaiHCbKUMHU opranizamisiMu. 3a e yac 1190 ykpaiHcbkux
yCTAaHOB Ta OpraHizalliid MiAroTyBadd Ta MNOAIM Ha po3risg 915 mpoekTHUX
MPOIO3HULlii. 3aragpbHa BapTICTh MPOEKTIB, y SAKUX OepyTh ydacTh 117 ykpaiHChKHX
opranizauiii — 465 851 011 eBpo.

BiTun3HsHI yHIBEPCUTETH Ta HAYKOBI YCTaHOBU O€pyTh aKTUBHY Yy4dacTb Yy
JBOCTOPOHHBOMY HAayKOBO-TEXHIYHOMY CIIBPOOITHHMIITBI B paMKax MIXKYpPSJAOBHUX
yTO/I.

Takox Ykpaina O6epe acoriiioBany y4actb y IIporpaMmi HayKOBUX JTOCHIJIKEHb
Ta HaB4YaHHI «EBpaTom», MDKHApOJHIA €BpONEMCHhKIA 1HHOBAIIMHIN HayKOBO-
texHiuHii nporpami «EUREKA», nporpami HATO «Hayka 3apaau mupy» TOILIO.
YkpalHChKiI  JOCHITHUIIBKI ~ Opradizamii 1 yHIBEpCHTETH CIIBIPAIIOIOTH 3
MDKHApOJIHUMU OpraHi3aiissMu Ta GoHIaMHu, cepe sIkux €Bponeichbka opraHizaitis 3
snepuux jgochimkenb (LIEPH), Vkpainchkuii HayKOBO-TEXHOJOTTYHUN IIEHTP
(YHTL), HaykoBuii komiteT 3 aHTapkTHuHUX Aociaipkens (CKAP) Tomo.

HayxoBa cdepa € ogniero 3 HalOUIb r00anizoBaHuX ¥ 1HQOpMaIliS 11010
pe3yabTaTiB HAYKOBUX MOCIHIIKEHb Ma€ OyTH MOCTYIHA YKpaiHCHKHM HAaYKOBIISIM.
VYKpaiHChKl HAyKOBI[I MAlOTh JOCTYIN 1O HAWMOMYJSPHINIMX B HAYKOBOMY CBITI
pecypciB Web of Science Ta Scopus, siki cTanu He TPOCTO Oa3aMu HAYKOBUX BUAHb 1
nyOmikamii, a W iHdopmaniiiHuMu T1athopmamMu 3 OararbMma JI0JaTKOBHUMU
KOPUCHUMH aHATITHYHUMH cepBicamMu. BaxxnmBo i Te, M0 YCTaHOBH HE MPOCTO
OTPUMAJIH JTOCTYII 10 HAYKOMETpUUHHX pecypciB. O0uaBi kommnaHii-Buaasil Elsevier
(Scopus) Ta Clarivate Analytics (Web of Science), Ha npoxanHs MiHicTepcTBa,
noroauiaucs npoBoauTu B KueBI Ta perioHax ceMiHapW 1 TPEHIHTH 3 MHTaHb
HiBUIICHHS IMyOJTIKaIiifHOT aKTMBHOCTI HAyKOBIIIB, HAIIMCAHHS SKICHUX HayKOBHX
cTaTeH, MONTYKYy HAyKOBUX BUJAHb Il IyOJIIKaIlii, TUTAaHYBaHHS HAYKOBO1 Kap'€pH.
Oxkpemo 111 KOMMaHii TPOBEAYTh POOOTY 3 YIOPSAKYBaHHS MPOGUIIB yKpaiHChKUX
BUIIIMX HABUAJIBHUX 3aKJaJ1B Ta HAYKOBHX YCTAHOB, IO MO3BOJHTH IMiABUIIUTH IXHI
PEUTHHTH Ta BUIUMICTh Ha CBITOBi HAYKOBIH KapTi.

"OPU30HT 2020

VY 2015 poui Ykpaina ctana acoiiifoBaHUM YJICHOM MporpamMu €BpOIenChKOro
Coro3y 3 mocmimkeHp Ta iHHOBamid «l'opuzont 2020». JlaHe YiIeHCTBO HaAIAIO
VKpaiHCBKMM  y4YaCHHKAaM pPIBHOTPABHUN CTaTyc 3 IXHIMH €BpPONEHCHKUMH
MapTHEpaMH, a TAaKOXX BIIKPHIO MOKJIMBOCTI BIUTMBY Ha (OpMyBaHHS 3MICTY
[Iporpamu.

«"opuzont 2020» — 1e HaiOLTbIIa PamkoBa mporpama €Bporneticbkoro Coro3y
3 (piHAaHCYBaHHS HayKH Ta IHHOBAIlIH 13 3aralbHUM OIO/PKETOM OMu3bK0 80 MITBAPAIB
€Bpo, po3paxoBaHa Ha 2014 — 2020 poxkwu.

[Iporpama CKOHIIEHTPOBaHA Ha JOCATHEHHI TPHOX FOJIOBHUX 3aB/IaHb:

- 3po0uTu €Bpony NpUBaOIMBUM MICIIEM JIsl IEPIIOKIACHUX HAYKOBIIIB;

- COPUSITH  PO3BUTKY I1HHOBALIMHOCTI Ta KOHKYPEHTHOCIPOMOMXHOCTI

€BPOIEICHKOT MPOMUCIIOBOCTI i Oi13HECY;
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- 32 JIONOMOIOI0 HAYKH BHUPIIIYBaTH HAWOUIBII TOCTPI MUTAHHS CY4aCHOI'O

€BPOIENCHKOTO CYCIUIbCTBA.

BianoBigHo no mux 3aBaanb, [Iporpamy «['opuzont 2020» moaiuieHO Ha Tpu
OCHOBHI HaIlpSIMKHU:

1. [TepenoBa Hayka, sika € BIIKPUTOIO JIJIsi BUCOKOSIKICHUX 1HJIUBIAYaTIbHUX
Ta KOMAHIHHMX JOCTIIHHUIBKUX TIPOEKTIB B YCIX Taly3sX 3HaHb, BKIIOUYAIOYU
ryMaHITapHI;

2. JlizepcTBO y ramy3six MPOMHCIOBOCTI, y AKUX (IHAHCYETHCS PO3poOKa
HOBUX TEXHOJIOT1M 1 MartepiainiB, BKIOUHO 3 IKT, Ta KOCMIYHI AOCIHIPKEHHS; KPIM
TOr0, B MEXax 1IbOro HanpsAMYy JOCTYIHI (PIHAHCOBI IHCTPYMEHTH ISl BIPOBAKEHHS
IHHOBAI[I{ y MaJIOMy Ta CepeIHbOMY Oi13Hecl,;

3. CycnuibHl BUKJIMKH, 3 IIUPOKUM CIIEKTPOM JOCTIIHULBKUX MPOEKTIB:
BiJl MOJIMIIICHHSI SKOCTI TPAHCIIOPTY, 1Ki, CHCTEMH OXOPOHH 37I0pOB’sl Ta OC3IMEKH 10
MUTaHb €BPOIEHCHKOT IICHTUYHOCTI 1 KyJbTYPHOI CITaIITUHU.

VYkpaiHChbKi yCTaHOBH, OpraHizallii 3 KO)KHHM POKOM OEpyTh BCE aKTHBHIITY
yudacTtb y nporpami «I'opuzoHT 2020%.

OcHoBHI yMOBH y4acTi y npoekTax nporpamu «l'opuzont 2020» — aktyanbHa
JOCIITHUIIbKA TeMa, IIOHAWMEHIIE JBa MapTHEPU 3 €BPOICUCHKUX KpaiH (KpaiHu-
yiean €C abo kpaiHu-acoiiioBani wieHn mnporpamu «l opu3oHT 2020») 1 3asiBKa
aHTIIICHKOI0 MOBOIO 00'eMoM 10-15 CTOPiHOK, 3aJI€IKHO BiJl TUITY TTPOEKTY.

HATO

Crismpansg mix Ykpainoro 1 HATO B HaykoBiii cdepi poznouanacs 1991 poky.
3a Bech yac y Hii B3sJIM y4acTh Maibke 1 THC YKpaiHCBKUX YUEHUX.

3 2004 p. Haykoa mporpama HATO Oyna 3aminena mporpamoro «Hayka
3apaau Mupy Ta 6e3nekn» (SPS). [Iporpama 30upae pa3zoM AOCHITHUKIB Ta (HaxiBIliB
3 VYkpainm 1 kpain HATO, ski BupimyrooTh NUTaHHS O€3MeKkd 3a JOMOMOTOIO
HAyKOBOT'O CIIBpOOiTHHIITBA. KpiM 3acTOCyBaHHS HAyKOBHUX PO3pO0OK y cdepi
O0OpOTHOM 3 TEPOPHU3MOM 1 HOBHMH 3arpo3amu, IPIOPUTCTHUMHU € PO3BUTOK
iHopMaIiftHUX TexXHOoJIOTiH, cdepu Oiojorii KITHH 1 OI0TEXHOJOTril, HOBHUX
MarepiajiB, 3aXMCT JOBKULISA Ta pallioHaATbHE BUKOPUCTAHHS MPUPOJTHUX PECYPCIB.

MiHiCTepCTBO OCBITH 1 HayKd YKpaiHW € TOJOBHHM BHKOHABIEM HH3KH
OCHOBHUX 3axOJliB MmANyHKTy «Hayka» mOpIYHUX HaliOHAIBHOI Mporpam
cniBpoOiTHunTBa Ykpaina — HATO.

KmtouoBuM MexaHi3MOM 3a0e3MedyeHHs] KOOpJMHAIlll CIIBPOOITHUIITBA MIX
VYkpainoto Ta HATO B cdepi nayku € CninpHa pob6oua rpyma (CPI') Vkpaina —
HATO 3i cniBpoOiTHAIITBA 3 TMTaHb HAYKW Ta JOBKL/LI, sika Oyna yrBopeHa y 2000
p. 3acimanus CPI' mpoxonath pa3 Ha pik, 1Mo yep3i B bprocceni ta Kuei BinmosigHO.

Cranom Ha nuctoman 2019 p. BukonytoTbes monan 40 6araTopiyHUX IPOEKTIB
3a y4acTIO YKpaiHChKHUX HAYKOBO-JOCTIIHUX YCTAHOB 3arajibHOI0 CyMOI0 05m3bk0 10
MmiH. goi. CIIA.

[IpaBuna cknagaHHs pe3roMe

Hapasiicayrotp aBa Tepminm: resume ta CV (Bimx mar. Curriculum vitae —
KUTTEBUM MUISAX). Y HaAmIM KpaiHi BOHM BUKOPHUCTOBYIOTHCSI SIK CHUHOHIMH IS
BU3HAUYCHHS TOHATTS «PE3l0OME aHTJIMCHKOI0 MOBOIO». Y €BpOIll BUKOPUCTOBYIOTH
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tepmin CV, B CIIA —resume. OcTaHHIM Y4acoM XUTKa MeXa MDK IIUMH HOHSITTIMHU
30BCIM po3Muiiacs, i TepMinu CV 1 resume MoxHa po3I[IHIOBATH SIK 1ICHTHYHI.

KoxeH [0KyMEHT Mae CBOIO CTPYKTYpY, SKOi MOTpiIOHO JOTpUMYBATHCS.
3a3Buyail po3aUIH HAYTh B TAKOMY HMOPAJIKY:

Personal information (ocoOucra indopmarris)

VY mpaBoMy BEepXHbOMY KYyTl Ha MOYATKy pe3ioMe MOTPIOHO PO3MICTUTU CBOIO
dotorpadito xopomoi skocTi. 3i7iBa BiAg (OTO BKaXIiTh OCHOBHY 1H(OpMaILi0 Mpo
cebe. el po3ain cKIagaeThes 3 HACTYIMHUX MYyHKTIB:

Name  IM’s Ta nmpi3BuUlIEe aHTIHCHKOI MOBOIO. SIKIIIO Y BAaC € 3aKOPJOHHUI
nacnopT, BUMTMIIITH 111 AaH1 3 HhOro OykBa B OYKBY.

Address Anpeca 3a3BH4aii MUIIETHCS B TAKOMY MOPSIKY: HOMEp OyJIUHKY i Ha3Ba
BYJIMLI1, HOMEP KBAPTUPH, MICTO, MOIUTOBUM 1HAEKC, KpaiHa.

Phone  Howmep tenedony. BkaxiTh cBili HOMep B MXKHApOAHOMY (hopMaTi, ajKe
number poGoTomaBelb MOKE J3BOHUTH BaM 3 1HIIOT KpaiHu.

Marital Cimeilinuii cran: 3aMmikHs / oapykeHuit (married), He Mae 3HaUYEHHS /
status  HeoapyxeHnui (single), B poznydenHi (divorced).

Date of Jlara HapomkeHHs. PekoMeH1yeMO HalmucaTh MicsIIlb JiTepaMH, TaK sK 3a

birth KOPJOHOM € pi3H1 (hopmaTu HanucaHHs faaT. [[[o6 He BUHUKIIO TUTyTaHUHH,
HaIUIIITh, HanpukiIaA: 6th July 1990. [1am’sTaeTe, Ha3BU MICAIIB y
AHTMCHKOMY MHIITYTHCS 3 BEJIUKOT JIITEPH.

Email  Anpeca enekTpoHHOI mOIITH: your.name@mail.com

Y 1mpoMy K po3nili MOKHA 3a OakaHHSAM BKa3aTH CBOE TPOMAJSHCTBO
(nationality), a micnst eneKTpOHHOI MOMITH HAIMUCATH 1HIII CIIOCOOM 3B’s3Ky: SKype,
CcoIliaibHI MEepexi 1 T. II.

Objective (meTa)

VY oMy NyHKTI HEOOX1IHO BKa3aTH METY pe3toMe — 300yTTs MOCaIu, Ha AKY
BU mpeTeHayere. [Ipu mboMy MOXKHA HE POCTO HAMMCATH, sIKA 1TOCAJa Bac I[IKaBHUTh,
a ¥ KOpPOTKO OOTpYHTYBAaTH, YOMY caMe€ BW TIOBHUHHI 3alHATH 1i, SKi SIKOCTI
JIOTIOMOKYTh BaM YCIIIIITHO peani3yBaTu ce0e Ha I[bOMY MICII.

[Tpuknaan HaMMCAHHS METH B PE3IOME aHTIIIMCHKOIO MOBOIO:
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Sales manager.

An office accountant position in the
Name company.

A general office position with a
focus on wholesaling.

To contribute professional skills to
achieving your company’s goals as
an accountant.

To obtain employment in the field of
client support that will allow me to
use my ability to communicate with
people and take advantage of my
knowledge of English.

| am seeking employment with a
company where | can use my ability
to communicate with people and take
advantage of my knowledge of
English.

| am seeking a competitive and
challenging environment where | can
use my ability to communicate with
people and take advantage of my
knowledge of English.

I am seeking a position in the
banking sector focusing on
microcredit.

| want to obtain a position as an
accountant in your company.

Menemxep 3 Ipoaaxy.

[locana ronoBHoro oyxranrepa B ¢ipmi
«Ha3Ba xoMmIaHii.

[locana cniBpo6iTHUKA 0dicy 3i
crenianai3aliero B ONTOBIM TOPTriBIIL.

Baectu BKkiaa B pO3BUTOK KOMMaHii,
BUKOPHUCTOBYIOUH NMPOQeECciiiHI HABUUKH
Oyxranrepa.

Otpumatu nocaay B cepi KIEHTCHKOT
HIATPUMKH, 1110 JO3BOJUTH BUKOPUCTOBYBATH
MO€ BMIHHS CIIUJIKYBATHUCS 3 JIFOJbMHU 1 3HAHHS
aHIJIHCHKOI MOBH.

MeHe 1iKaBUTh IIPAICBIAIITYBAHHS B
KOMIIaHii, Jie S 3MO)KY BUKOPHCTOBYBATH
BMIHHS CITUIKYBaTHCS 3 JIIOJIBMH 3
MOJKJIUBICTIO 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS
aHIIHCHKOI MOBH.

A mykaro nmepcrneKTUBHY i
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHY TIOCay, 1€ 5 3MOXKY
BUKOPUCTOBYBATH MO€ BMiHHS CIILIKYBaTUCS 3
JIOJIBMU 3 MOYJIMBICTIO 3aCTOCOBYBATU
3HAHHS aHTJ1ACHKOT MOBH.

S mrykaro mocaay B 6aHKIBCBKiN cepi 31
CHeIiaTi3alicro B MIKpOKPEIUTYBaHHS.

S xoTiB 6M oTpuMaTH mocany OyxranTtepa y
Ballid Gipmi.
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Education (ocBirta)

VY npomy po3auli NOTPIOHO HANTUCATH, SIKY OCBITY BH OTPUMAJIH MICIS IIKOJIH 1
ne came. To6To moTpiOHO BKa3aTH MOBHY Ha3BY HaBUAJIBHOTI'O 3aKJay, PaKyJbTeT,
CHELIAIBHICTh 1 CBI OCBITHhO-KBaI1(piKaLIITHUI1 pIBEHbD.

SIk1110 BY 3aKIHUMJIMA KUTbKA HABYAIBHUX 3aKJIa/1B, BKa3yHUTe X B 3BOPOTHOMY
XPOHOJIOTTYHOMY MOPSAKY — BiI OCTAaHHBOTO A0 nepiioro. [loauBiTeCS MpUKIaa, SK
MOXHa BKa3aTH CBOIO OCBITY B pe3lOMeE, SIKIIIO BU, HAPUKIIA, BUMIIUCS B KOJEIKI 1
YHIBEpPCUTETI:

Yuriy Fedkovych Chernivtsi National UYepniBenpkuii HamionansHui

University, Economics department, VYuisepcurer im. HOpis @eaproBuya,
Master’s degree in Marketing (2003—  (axynbTeT €KOHOMIKH, CTYIIHb MaricTpa 3
2008) «mapkeTuHry» (2003 — 2008)

September 1999 — May 2003 Bepecenn 1999 — Tpasens 2003

Kyiv National University of Trade and  KuiBchkuii HallioOHaJIbHUN TOPrOBEIBHO-
Economics eKOHOMIYHMI yHIBepcuTeT Monoamuii
Marketing analyst — basic CHELIANICT 3 MAPKETUHTY

Qualifications (ogaTkoBa KBaidikaiis)

VY 1mpoMy po3aili B MOXETe BKa3aTH BCl mpodeciiiHi KypcH, Ha SIKHMX BH
HaB4ayMcs ab0 HaBYa€TeCh. SIKIIO BU KPIM IHOTO BiJIBIYBaJid HAaBYaJIbHI CEMIHAPH
a00 kKoH(epeHIIii, 000B’I3KOBO BKaXITh 1 11e# (aKT:

Ceprudikat Oyxranrepa (SKIIO OTPUMAJIH CBIJOITBO

Certificate in Accounting we B BH3)

Marketing Specialist courses

in Lviv Kypcu daxiBiiB 3 mapkeTunry, JIbBiBcbkuit Komemxk
Marketing College, started in Mapketunry, 3 2014 i mo TenepimHii gac

2014 up to present

September — December

2014; Programming in Bepecens — rpynens 2014; Kypcu nporpamyBaHHS Ha
Java courses at the Solution  moBi Java B HaBuasibHOMY TIeHTp1 «PimenHs», Kuis,
Training Centre, Kyiv, VYkpaina

Ukraine

Work experience (1ocBig poOboTH)
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Y upoMy TNYHKTI BH TOBHMHHI HaJaTH MOTEHLIMHOMY poOOTOJABIIIO
iH(popMaliio po cBiil npodeciitHuit noceig. Bam notpiOHO nepepaxyBaTtu BCl MicCIs
poOOTH y 3BOPOTHOMY XPOHOJIOTIYHOMY TOPSIAKY, TOOTO BiJA OCTAaHHBOIO JO
MEePILOro, BKa3yloun MPOMDKOK Yacy, KOJIM BU MpaioBaid B ux Gipmax. Kpim Toro,
BKaXITh CBOi MOCaJ0B1 000B’s13kK. TakuM 4MHOM Balll MOTEHI[IHHUM poOOTOHABEIb
no0aunTh, SKI HABUYKM BHU MpUAOAIM Ha momnepenHix micugax podotu. Ilocamosi
O00OB’SI3KM MM PaauMO ONKMCYBaTH 3a JOIMOMOIOK TepyHJis, HampuKiIaa: Writing
program codes for mobile applications (Hamucanus mporpaMHUX KOMIB IS
MOOITBHHX JA0JATKIB), preparing business plans (migroroska 0i3sHec-mianis) i 1. IT.

[lo xkoxHOMY 3 MicIlb pOOOTH HEOOXITHO BKa3aTW MOBHY Ha3BYy KOMIMaHIi i
Bally nocaay. BkaxiTh Takox, B sKiM KpaiHi 1 B sSIKOMY MICTi BU mpauioBaiu. Bu
TAaKOXX MOXXETe€ BKa3aTH piA ALUIBHOCTI KOMIAHIi 1 Ha3Ba BIAAUTY, B SIKOMY
IpaLoBajIy.

IIpakTu4yHi 3aBIaHHSA

1. Cknactu ocobucte pe3roMe aHTTiHChKOI0 MOBOIO
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JNOIATKU
IIpuknao pestome 011 mazicmepcvKo20 O0CIOHCEHHS

PE3IOME

Ha croroanimHiil 1eHb OaHKIBCHKUU MPUOYTOK € OJHUM 13 HAaWBaXKIHMBIIINX
MOKa3HUKIB €(QEKTUBHOCTI (PYHKIIOHYBaHHS OaHKy Ta MHOro crabuibHOCTL. Y
MIABULIEHH] TOKa3HMKa NPUOYTKOBOCTI Ta MPUOYTKY B IUIOMY 3alliKaBjie€Hl1 BCl
YYaCHUKM €KOHOMIYHOro mpouecy. Po3Mip O0aHKIBCBKOTO MNPUOYTKY XBHIIIOE
aKI1oOHEepiB, TOMY IO BiH € TMOKAa3HUKOM OTPUMAHOr0 JOXOJ1Yy Ha I1HBECTOBaHUH
akiioHepamu Kamitaj. 30UIbLIEHHS! PE3epBIB Ta BIACHUX KOIUTIB OaHKY 3a PaxyHOK
npuOyTKY CBIIYUTH MPO HOro cTabuIbHICTh. TakuM YMHOM mpoOiemMaTHKa OB’ a3aHa
3 YIpaBlIiHHSAM NpUOYTKOM OaHKIB € YK€ BaXJIMBOI Ta MOTpPeOye MOCTIMHOT
PO3pOOKH METOJIB Ta MPUHOMIB K1 HAIMIpaBJIeHI HA YIOCKOHAJICHHS yNpPaBIiHHA HOro
(bopMyBaHHSAM Ta PO3MOJILIIOM.

PE3IOME

Ha ceromssimamii 1eHb OAHKOBCKAs MPUOBLIL SIBJISCTCS OJHUM M3 BAXKHEHUIITUX
nokazateneil 3pHeKTUBHOCTH (YHKIIMOHMPOBAHUS OaHKa W ero craduibHOCTH. B
MOBBIIICHUN TIOKA3aTeNsl JTOXOJHOCTH WM TPUOBUIM B IIEJIOM 3aMHTEPECOBAaHBI BCE
YYaCTHUKH SKOHOMHYECKOTO Iporecca. Pasmep OaHKOBCKOW NpPHOBLTH BOJHYET
aKIIMOHEPOB, TaK KaK OH SsBISETCS TIOKa3aTelleM MOJMy4YeHHOro JI0X0Ja Ha
MHBECTHPOBAHHBIN aKIMOHEpaMU KamuTal. YBEIWYCHHE PE3EPBOB M COOCTBEHHBIX
CpeACTB OaHKa 3a cUeT MPUOBUIM CBUJIETEIIBCTBYET O €ro CTaOMIBbHOCTH. Takum
oOpa3zoM mpobiiemMaTHKa CBsi3aHa C YIpaBJICHUEM MPUOBLIBI0 OAHKOB OYCHb Ba)KHA U
TpeOyeT TIOCTOSIHHOW pa3pa0OTKH METOJIOB M IPHEMOB HANpaBlIeHHBIX Ha
COBEpPIIICHCTBOBAHUE YITPABJICHHUS €r0 (POPMUPOBAHUEM U PACIIPEICIICHUEM.

RESUME

Bank profits is one of the most important indicators of the functioning of the
bank and its stability. In raising the rate of return and profit in general interest to all
members of the economic process. Size of bank earnings worries shareholders
because it is an indicator of earned income on invested shareholder capital. The
increase in reserves and own funds of the bank by profits is evidence of its stability.
Thus the problems associated with the management of bank profits is very important
and requires constant development of methods and techniques aimed at improving the
management of its formation and distribution.
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Ilpuknao anomayii nayxogoi cmammi
FEATURES OF FUNCTIONING MADIKAL INSURANCE MODEL IN POLAND

The article systematizes modern scientific approaches to understanding of the
essence of the category «health insurance». An analysis of the legal framework
which regulates health insurance in Ukraine, as well as the study of scientific
literature has been implemented. It has determined that today we do not have a
generalized approach to this concept, in particular, and in the legislation. There are
three models of the healthcare system that are built on the basis of certain criteria:
reach, funding, and ownership. The Polish healthcare system has been viewed and
considered. The role of the National Health Insurance Fund in the Polish healthcare
system has been investigated. The Fund plays the role of a «payer» in the Polish
healthcare system. The indicators of the development of the health insurance market
in Poland have been investigated. The dynamics of incomes and expenses indicators,
as well as the structure of expenditures of the National Health Insurance Fund have
been determined. The features of compulsory health insurance in Poland have been
investigated, taking into account the list of persons to whom it has covered. The
specifics of obtaining and using the European Health Insurance Card (EHIC), which
provides the opportunity to use health services in public health facilities in other
European countries while traveling, have been considered. The features of voluntary
insurance in Poland has been investigated. It has been noted that private health
insurance is divided into three types: substantive, complementary, supplementary. In
Poland supplementary insurance is used, which in essence is «by the side» of the state
and guarantees participation in the state system, but at the same time private health
insurance is also used, since often the state system does not suit citizens on separate
criteria. The most popular in Poland are the group policies bought by employers, the
factors that have shaped the rapid development of private health insurance have been
investigated. The shortcomings of the Polish health insurance system have been
identified on the basis of the study of legislative and practical aspects, which should
be considered, considering the possibilities of using the experience in the health
insurance system for Ukraine.

Keywords: health care, medical insurance, National Health Insurance Fund,
voluntary insurance, complementary insurance, private health insurance, insurance

policy
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MNPAKTUYHA PEAJIBALISA KOHUEIII ®IHAHCOBOI'O
KOHTPOJIIHI'Y HA 3BUTKOBOMY HIAITPUEMCTBI

In the article, as a result of the conducted research, the practical aspects of
realization of the concept of financial controlling on the industrial enterprise of the
electric power industry of Ukraine are highlighted. The use of financial controlling
tools allowed to identify systemic problems in the enterprise by studying the trends of
changes in key indicators of financial and economic activity. It is emphasized that the
management potential of the enterprise is not flexible, and the competence of the
highest level of management is not sufficient to address the strategic business needs
and is aimed only at solving current production problems. The systemic financial
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problems that need to be addressed by adjusting the financial concept are identified
and substantiated.

Y cmammi, 6 pezynomami nposedenoco 00cniodicenHs, BUCBIMIIEHO NPAKMUYHI
acnekmu  peanizayii Kouyenyii @QIiHAHCO8020 KOHMPONIHZY HA NPOMUCIOBOMY
nionpuemcmei eirekmpoenepeemuky Yxpainu. Bukopucmanus incmpymenmapiio
QiHanco6020 KOHMPOJIHEY 00360AUNO BUABUMU CUCMEMHI NpoOiemu 8 OiNbHOCHI
NIONPUEMCIBA  ULIAXOM  OOCNIONCEHHS MEHOeHYil 3MIiH KIY08UX NOKA3HUKIG
Qinancoso — 2ocnooapcvkoi  OdisnbHocmi. Haconoweno, wo ynpaenincokuil
nomeHnyian niONPUEMCMBA € He CHYUYKUU, A KOMNEeMeHYis 6Uujo20 piHsl
MeHeOIHCMeHmy He OocmamHs Ol SUPIUleHHsT cmpameiuHux nompeb 0OisHecy i
CHPAMOBAHA JUWie HA GUPIUIeHHS NOMOYHUX SUPOOHUYUX 3A80aHb. Busenreno ma
00TPYHMOBAHO CUCMeEMHI (DIHAHCO8I NPobaeMU, WO NOMPEOYIOMb UDIUEHHS WUTAXOM
KOpU2y8aHHs (iHancoBoi KoHyenyii.

Key words: financial control, concept, financial management, financial analysis,
balance of payments, assets, capital, financial results.

Knrwouoei cnosa: ¢hinancosuti konmponine, KoHyenyis, QiHaHCOBUL MeHeOIHCMeHM,
Qinancosuil ananis, naamidcHull 6aianc, akmusu, Kanima, QiHancosi pe3yrbmamu.

Problem definition in general and its connection with important scientific or
practical tasks. Scientific researches and achievements in the field of management of
financial and economic activity of enterprises testify that both the theory and practice
of financial management require further improvement, search of new scientific and
methodical approaches in connection with significant changes and destructive
phenomena taking place in economic, legal and the political environment of Ukraine.
From 2014, most domestic industrial enterprises, whose portfolio of orders is 75% or
higher, consists of government orders, are suffering from the problem of low capacity
of production, due to the lack of government contracts, in particular, it concerns
electric power companies. Under such conditions of operation, industrial enterprises
require the development of effective practical measures relating to the stabilization of
the financial condition by applying the concept of controlling, in particular - financial
control. The instrument of financial control or controlling financial activity is very
relevant for loss-making enterprises that are on the brink of a financial crisis, which
can lead to bankruptcy.

The purpose of the article is to substantiate the practice of implementing the
concept of financial control in the loss-making enterprise of the electric power
industry, operating in the current unstable economic environment of Ukraine.

Analysis of recent research and publications. Scientific research on the use of
financial controlling as an instrument for preventing bankruptcy is elucidated in the
works of M.S. Pushkar and R.M. Pushkar [1], V.V. Prokhorova, A.S. Martyusheva,
N.Yu. Petrusevich [2], V.G. Margosova, R.G. Horn, V.V. Vyhovskaya [3], S.V.
Ivakhnenkova, O.V. Melih [4] and other native scientists. Most scientific works are

73



devoted, along with the further development of the theory of controlling, the study of
controlling in the functional areas of enterprises. Despite scientific achievements and
significant contributions to the practice of using the controlling instruments, in our
opinion, due to the increase of economic instability in the domestic market
environment, changes in the tax legislation, significant changes in the legislative acts
on the implementation of economic activity, enterprises and further integration of
Ukraine into the European Community, the methodical tools for controlling financial
activity require additional development.

Presentation of the main research material. Domestic classic of theory of
financial management, 1.0O. Blank defines financial control as a control system, which
ensures concentration of control activities in the most priority areas of financial
activity of the enterprise, timely detection of deviations of its actual results from the
foreseen and adoption of operational management decisions that ensure its
normalization [5, p. 55]. Financial control can be defined as a fundamentally new
concept of financial management of the enterprise, which is aimed at ensuring its
activity through optimization of management functions. Financial control, as one of
the methodological systems of financial management, provides control over the
formation, distribution and use of financial resources in the process of their
circulation. All managerial decisions in the area of formation, distribution and use of
financial resources of the enterprise are interconnected and affect the effectiveness of
its activities (profit, profitability, volume of resources, which are in constant
circulation, etc.).

Today, due to the fact that the environment of domestic enterprises is so
variable that managers can’t timely take into account and prevent the risks that
accompany financial and economic activity, there are problems related to the
definition of capital requirements, loading operational capacity, operational balance
of cash flow plans and the like. A set of difficult predictable factors influencing
financial and economic activity of the company is constantly changing and
contradictory. In order to ensure timely response to negative environmental impacts,
the concept of financial management of an enterprise needs to be constantly adjusted.

The subject of financial control is the microeconomic processes and
phenomena in the enterprise, characterized by certain indicators - indicators in their
dynamics and macroeconomic processes in the country that directly affect the
economy of the enterprise. The toolbox for financial control is the systems and
methods of financial analysis. The results of the use of the financial analysis toolkit
for the purpose of establishing the negative tendencies of the operation of the electric
power company LP "Zaporizhzhya high-voltage equipment plant
Vakatov” and the Company” (hereinafter referred to as LP "ZZVA ") during 2014-
2017 and adjusting the concept of financial control are given in Table 1.

The electric power company LP "ZZVA" has been producing measuring
current and voltage transformers for 65 years. The strategic consumers of the
products are the State Enterprise NEC "Ukrenergo" and the NNEGC "Energoatom".
On the example of LP "ZZVA" it is expedient to reveal the following: the
significance of the timely application of the concept of financial control to enterprise
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management, the objective need not to neglect economic features of the crisis and
timely response to systemic problems, the neutralization of which may not be
possible in cases of irreversible destructive phenomena in the enterprise.

Table 1.
Dynamics of key indicators of financial and economic activity of LP "ZZVA" in
2014 - 2017
Key Indicators 2014 2015 2016 2017
year year year year
1 2 3 4 5

Net income (revenue) from sales of products, 39433 108087 68328 7009
thousand UAH.
Cost of sold products (goods, works, services), 41489 79013 60078 6267
thousand UAH.
The share of the cost in net sales,% 105,21 73,1 87,93 89,41
Share of administrative expenses and sales 38,81 19,5 30,3 134,53
expenses in net realizable sales
Labor Fund, thousand UAH. 18311 19452 22136 10717
Gross profit (+), loss (-), thousand UAH. -2056 +29074 +8250 +742
Financial result of operating activities, thousand -24164 +2401 -20718 -12031
UAH.
Net loss, thousand UAH. -21005 -2054 -25329 -23755
The share of fixed assets,% 84,4 82,8 81,4 82,4
Average annual cost of accounts payable, 52131 69503 85625,5 | 87196,5
thousand UAH, incl.
Short-term loans of banks, thousand UAH. 20600 20356 20006 19750
Accounts payable for goods, works, services, 10420 13141 15699,5 | 145215
thousand UAH.
/Accounts payable on payroll calculations, 5627,5 7145,5 8799,5 | 13489,5
thousand UAH.
/Accounts payable on received advances, thousand 4742 9661,5 20223 20829
UAH.
/Accounts payable on insurance calculations, 2741 3792,5 3736 5883
thousand UAH.
Average annual value of accounts receivable for 15443 15268 14893 13037
goods, works, services, thousand UAH.
Retained earnings (uncovered loss) of past years, -48971,5 | -60870,5 | -74902,5 | -73470
thousand UAH.

Financial and economic activity is accompanied by constant movement of
cash, which ensures the receipt of funds and their spending. In order to ensure a
positive balance, it is necessary to exceed the proceeds of their spending — this is an
objective financial reality in any enterprise. The absence of such a positive balance of
payments is a primary factor in the financial problems of the enterprise, which with
high probability can lead to loss of financial autonomy, balance and bankruptcy.
Important in the implementation of the concept of financial control is the
establishment of interdependence between the indicators that characterize financial
and economic activity. Such information is of great significance for management
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decisions, but it is not sufficient to draw profound conclusions about the trends of
improvement or deterioration of the enterprise. In order to develop changes in the
concept of financial control, it is necessary to establish trends, identify system
changes, and systematize the factors of influence on financial and economic activity,
for which methods of compiling comparative tables, the definition of relative
deviations, the study of structure and trends of changes in certain groups of
coefficients, etc., are used.

Thus, controlling the assets of the enterprise during the research period shows
that the share of non-current assets is more than 80%, which is a sign of capitalization
of property; also the degree of depreciation of fixed assets is more than 60%. This
approach of managers and owners to the formation of assets suggests ignoring the
leadership of the existing systemic problem: catastrophically low capacity of
production. There is a need to seek additional financial resources for the maintenance
of fixed assets, but this goal can not be achieved due to the volatility of production
and sales. The share of non - current assets, which is more than 80%, is also a sign of
reduction of production and economic activity and indicates the need to optimize the
structure, composition and volume of non — current assets in order to reduce the level
of constant costs in the cost price of products.

From data Table 1, we see that the volume of sales in 2014 is 39433 thousand
UAH, while the estimated breakeven point in 2014 was 117.5 million UAH. The
decline in sales in 2014 is due to the political and economic crisis in the country. LP
"ZZVA" is "product-dependent™ from any fluctuations on the energy market. The
absence of government orders and the absence of tender procedures virtually stop the
work of the company, which took place in 2014. During 2015, volumes of
production and sales were partially restored to 108087 thousand UAH, which, in
terms of budgeting, allowed to obtain a positive result from operating activities (2410
thousand UAH). Obviously, in 2016, the managers of the company carried out
commercial activities in such a way that the share of total costs (cost of sales,
administrative costs, sales costs) exceeded the prices of sales. Such approach in
management is a sign of the deliberate bringing of the enterprise to economic
bankruptcy.

The purpose of financial control is, as is known, to ensure the successful long-
term existence of business, maintaining the internal equilibrium and stability of the
production system [1, p. 127]. The retrospective assessment of the ratio of proceeds
from sales of products and total costs (total cost) to the LP "ZZVA" (Figure 1) allows
us to state that the company has a systemic problem of loss-making activity for ten
years (Year 2017 is not present on Figure 1 due to absence of production activity
during this period).
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Figure. 1. Comparison of incomes and total cost of LP "ZZVA" during 2008 — 2016

Summing up the review of income and expenses of the enterprise, it can be
noted that the management potential of the LP "ZZVA" is not flexible, and the
competence of the higher level of management is not sufficient to address the
strategic business needs and during the last decade was only aimed at solving current
production problems. The higher level of management lacks the ability to implement
new strategic programs, which is a sign of its "outdated™ culture and politics, as well
as an overload of current affairs.

The evidence of overloading top management with current tasks is the status of
accounts payable. As can be seen from Table 1, LP "ZZVA" has a short-term loan to
the bank. The company has attracted additional financial resources in 2012 and
during the last years servicing its credit resources with the ability to pay off the loan.
Attention is drawn to the trend of growth of all types of payables. Rapid growth of
payables on received advances up to 20 min. in 2016-2017 indicates that the
company receives prepayment for the production of products, and uses the funds for
current needs, while the funds are not enough to pay wages. Thus, the arrears of
wages during the research period increased 2.4 times, and the arrears in insurance
payments increased proportionally. There’s a tendency to increase the payables for
goods, work, services, that is, along with the consumption of funds from customers
for current needs, there is a purchase of materials for production in debt. The reason
for this situation is the inadequacy of cash in circulation, which means the inability to
generate capital, the loss of control over operations, and the lack of reliable
information on costs. It can be argued that LP "ZZVA" is in a financial crisis and the
necessary efforts are needed to eliminate its consequences by regulating activities and
even determining the appropriateness of doing business.

Accounts receivable for goods, works, services — these are potential means of
payment, that is, funds that for a certain period of time are diverted from economic
turnover. However, returned to the company on contractual terms. It is noteworthy
that the receivables do not significantly change over a long period of time. A more
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detailed study shows that these bad debts that were formed in 2011-2012, these funds
will not return, and costs will be attributed to the losses of the enterprise.

The uncovered losses of previous years (Table 1), which increase annually,
testify to the absence of financial development potential of the enterprise. For an
enterprise, of course, it is important to generate profit, but it is necessary to focus on
tracking the flow of money, the search for sources of funding. The investigated
company is experiencing a catastrophic lack of funds for servicing all areas of
activity that can only be attracted as additional capital of owners and as a result of
sales of products at attractive prices with a profitability of more than 30%. If,
however, to rely on the classic analytical conclusion on the results of financial
control, then this company is already bankrupt.

The concept of financial controlling on LP "ZZVA" needs to be adjusted and
should be grouped according to the following principles:

- the principle of economic feasibility (establishes the relationship between
costs and incomes, which will allow to assess the effectiveness of the implementation
of the proposed measures in the management system of the enterprise);

- the principle of profit, that is, the achievement of conditions of non-
distributive activity and profit in the medium or long-term time gap;

- the principle of financial equilibrium (it is derived from the previous
principle and symbolizes the positive result of financial and economic activity as a
financial potential of enterprise development);

- the principle of long-term business existence (preventing bankruptcy and
preventing business risks).

Conclusions. The results of financial control revealed and substantiated
systemic financial problems that need to be addressed by adjusting the financial
concept of LP "ZZVA": the sale of products at prices lower than the cost price;
unstable volumes of production and sales of products; lack of funds to solve current
problems; insufficient competence of the highest level of management; significant
dependence on state procurement policy. It is clear that today the levers of control
over the activities of the enterprise LP "ZZVA" are lost, which requires the
development of an updated monitoring system, taking into account the factors of
influence on the internal and external environment of the enterprise and periodic
revision of the control principles.
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